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    HOOFDSTUK 1


    Het liep tegen Sint Nicolaas. De straten waren glad door de mist, die de hele dag boven de stad gehangen had. Behaaglijk huiverend zette Nicolette de kraag van haar dikke winterjas op en overdacht tevreden, dat ze al haar boodschappen nu gedaan had. Tot besluit ging ze van de riks, die ze van haar vader gekregen had, gezellig theedrinken bij Patisserie Van Zanten.


    Het was vier uur. De kleurige lichtreclames flitsten al aan en uit. In de stad heerste, ondanks de mist een feestelijke stemming.


    Eerst theedrinken, dacht ze, en dan gauw met de bus naar huis. ’t Was weer om zalig dichtbij de Brabantse plattebuiskachel te kruipen met een spannend boek. En om halfnegen zou ze met vader naar de radio luisteren. Dan werd moeders concert vanuit Wenen over Hilversum uitgezonden. Moeder had sinds enige tijd succes in het buitenland en nu voor het eerst was haar naam zover tot Nederland doorgedrongen, dat haar stem ook hier te horen zou zijn, al was het dan via Wenen.


    Terwijl Nicolettes blik gevangen werd door een enorme bos paarse chrysanten bij een bloemenstalletje, vroeg ze zich af, wat vader eigenlijk dacht van moeders succes.


    Ze geloofde dat hij er niet blij mee was.


    Vader was moeilijk te doorgronden, dacht ze.


    „Eenvijftig, juffie,” zei de bloemenman, die haar belangstelling voor zijn paarse chrysanten zag.


    Paars zou het goed doen in de witte Wedgewoodvaas tegen de geel velours gordijnen, overlegde ze. Behalve de riks van haar vader, was ze door al haar Sintinkopen platzak. Als ze de bloemen nam, schoot er geen thécomplet meer over bij Van Zanten. Maar alleen een appelbol zou ook best smaken, vond ze en ze bezweek voor de bos bloemen.


    Ze stak haar neus even in de paarse pracht, snoof de kruidige geur op en vervolgde toen haar weg.


    Ze zou het vanavond met de bloemen wat feestelijker maken in huis. Misschien zou vader wat opfleuren. Ze begreep eigenlijk niets van hem. Ze was drie jaar op kostschool geweest; in die tijd was ze hem ontgroeid en in de drie maanden, die ze nu thuis was, was ze hem nog geen stap nader gekomen. Hij was vriendelijk tegen haar, maar zwijgzaam. Tijdens het ontbijt zat hij verscholen achter zijn krant. Aan de lunch keek hij de post door en ’s avonds eiste Peter meestal zijn aandacht op. De bijna vijfjarige Peter trok zijn vader net zo lang aan zijn mouw tot hij luisterde en antwoordde op zijn vragen. Na tafel kroop hij op zijn vaders knie en bleef daar zitten tot hij naar bed gebracht werd. En zelfs dat uurtje met Peter zei haar vader niet veel, bedacht Nicolette. ’t Was Peter, die het woord had. Peter was het liefste joch van vierenhalfjaar, dat op de wereld rondliep.


    Ze zou hem weer eens gauw meenemen naar de stad. Nu had hij er niet bij kunnen zijn, omdat ze inkopen voor Sint had moeten doen. Vanavond moest hij zijn schoen maar weer zetten, dacht ze. Het enthousiasme waarmee hij ’s morgens Sints goede gaven uit zijn schoen haalde, was werkelijk kostelijk.


    Nicolette pakte al denkend haar ene tas wat steviger onder haar arm. Het viel niet mee met twee volle tassen ook nog een bos bloemen te torsen.


    Toen Patisserie Van Zanten in het zicht kwam, moest ze zich beheersen om nu en dan geen danspasje te maken. Ze was in een opgewonden, blijde stemming. Of dat nu kwam door de paarse chrysanten of door de mist of door de thee, die ze in het vooruitzicht had, ze wist het niet; misschien kwam het wel door alles bij elkaar.


    Het was nog niet druk in de tearoom, toen ze binnenkwam. Haar lievelingshoekje bij het raam, door een lange bak met planten afgescheiden van het tafeltje ernaast, was nog vrij. Ze ging op de bank zitten, met haar rug naar de varens en klimop, met haar gezicht naar de kleurig verlichte stad.


    Het was nu bijna donker buiten. Ze stalde haar tassen met inkopen uit op de stoel naast zich en keek de prijslijst in.


    Thee of koffie?


    Aan een naburig tafeltje werd koffie gedronken, want de pittige geur ervan drong in haar neus.


    „Ja, graag koffie,” zei ze tegen het dienstertje. „Met een appelbol. Een warme. Zijn er warme?”


    „Zeker,” zei het meisje, „kersvers hoor.”


    Ze was al weer weg om een bestelling aan een ander tafeltje op te nemen.


    De zaak liep vol nu.


    Om haar vrijheid veilig te stellen legde Nicolette de bos chrysanten op de andere stoel. Dat zag er wat ’bezetter’ uit.


    Aan het tafeltje achter haar zaten nu ook mensen. Er werd druk geconverseerd over de op te geven bestelling.


    „Twee hartige en twee zoete thé-complets,” hoorde Nicolette tenslotte een diepe brommerige mannenstem aan het dienstertje opgeven.


    Nicolette begon aan haar appelbol en dacht aan de dingen, die ze gekocht had. Leuk, die rode trui voor Peter. Zijn blonde bol zou er fleurig bovenuit steken. Over haar eigen Schotse geruite rok was ze ook erg tevreden. Jammer, dat haar vader er nauwelijks naar kijken zou.


    „Heb je die spoortrein voor Peter besteld?” zou hij hoogstens vragen. „Goed, dan is dat ook in orde.”


    „Voor jou een Sinterklaascadeautje uitzoeken kan ik niet,” had hij gezegd. „Doe het zelf maar. Ik zal je wel geld geven.” Van dat geld had ze de geruite rok gekocht.


    Vader had alleen tijd voor de exposities in het museum, waarvan hij directeur was.


    Hoe ging dat vroeger eigenlijk? dacht Nicolette. Had hij vroeger, toen moeder nog thuis was, ook nergens tijd voor gehad?


    Ze woonden destijds nog in een andere plaats en vader was daar ook aan een museum verbonden geweest. Maar niet als directeur. Die promotie had hij pas twee jaar geleden, toen ze hier waren komen wonen, gemaakt.


    Terwijl Nicolette in haar koffie roerde, overpeinsde ze, dat haar vader zich vroeger veel meer met hen bemoeid had.


    Het was eigenlijk allemaal begonnen met Christine… Christine was haar twee jaar jongere zusje, dat drie jaar geleden, na een langdurig verblijf in een inrichting, gestorven was.


    Sindsdien was alles veranderd in huis.


    Nicolette was naar kostschool gegaan. Iets, dat ze helemaal niet erg gevonden had, want het was de tijd na Christines dood triest en naar geweest in huis.


    Moeder had praktisch de hele dag boven gezeten. Peter werd verzorgd door Lien, het dienstmeisje. En vader… tja, ontdekte Nicolette, toen was vader zo geworden als hij nu was: zwijgzaam en uithuizig.


    Toen Nicolette enkele maanden op kostschool was, schreef haar vader, dat haar moeder naar het buitenland was gegaan om haar zangstudie te hervatten.


    Als vijftienjarig meisje had ze er nauwelijks aandacht aan geschonken, dat haar moeder Peter aan zijn lot overgelaten had, toen hij nog maar een goed jaar oud was. Ze had op kostschool een fijne tijd gehad. Er was zo veel te beleven geweest, dat ze aan piekeren gewoon niet toegekomen was.


    Maar in de drie maanden, die ze nu thuis was en ze door het geïsoleerde leven, dat haar vader leidde, veel aan zichzelf overgelaten werd, had ze plotseling tijd te over tot nadenken gekregen. Ze was zich gaan verwonderen over het feit, dat haar moeder de kleine Peter alleen had kunnen laten. Peter had geen flauw besef van zijn moeder, want ze was in al die drie jaar nooit thuis geweest…


    Als Nicolette met vakantie thuis kwam placht haar vader te zeggen: „Moeder komt nog niet thuis. Ze is zo bezet. Misschien met Kerstmis.”


    En met Kerstmis zei hij: „Misschien met Pasen.” Met Pasen werd het: „Misschien volgende keer.”


    Misschien… altijd misschien. En daarbij was het gebleven.


    „Moeder is geen grote briefschrijfster.” verontschuldigde hij soms het lange uitblijven van een levensteken.


    Pas in de laatste weken was Nicolette zich gaan afvragen of haar moeder ooit nog terug zou komen.


    Nu deze gedachte weer in haar opkwam, was het alsof de vrolijke lichtreclame buiten minder fel schitterde en of het in de tearoom minder warm was dan toen ze binnenkwam.


    Ze dronk haar koffie op.


    Arme vader, dacht ze.


    Alsof iets van wat ze dacht zich aan haar omgeving mededeelde, hoorde ze plotseling aan het tafeltje achter zich een dame zeggen: „Anne Mertens zingt vanavond voor de radio, zeg! Ze schijnt opgang te maken in het buitenland.”


    Nicolette spitste haar oren. Anne Mertens! Ze spraken over haar moeder.


    De brommerige mannenstem, die zo-even twee zoete en twee hartige complets had besteld, baste nu: „Arme Christiaan. Dat zal de deur wel dichtdoen. Van dat huwelijk komt niets meer terecht.”


    Nicolette zette haar koffiekopje neer.


    Moeder was nieuws geworden. Ze huiverde in haar dikke winterjas. Aan de lichtreclames was nu helemaal niets vrolijks meer. de aan- en uitflikkerende kleuren deden bijna pijn aan haar ogen.


    „Zuur voor die kinderen,” zei de andere dame. „De oudste is nu thuis. Het moet vroeger een reuze wildebras zijn geweest. Ik herinner me nog, dat ik haar eens gezien heb, een ondeugende bakvis met twee lange vlechten. We hadden jaren geleden een vergadering van de bond bij Anne Mertens thuis. Toen leefde dat andere meisje nog, die Christine. Ze woonden hier nog niet.”


    „Ja,” zei de andere dame, „door die Christine schijnt het allemaal gekomen te zijn. Vreemd, hè? Je zou toch denken, dat verdriet je dichter hij elkaar brengt.”


    Nicolette slikte, zonder te proeven wat ze dronk, haar laatste slok koude koffie naar binnen.


    Ik wil niets meer horen, dacht ze. Ik wil weg.


    Ze wenkte het dienstertje om af te rekenen.


    „Enfin, hij heeft zijn werk,” hoorde ze de andere man nog zeggen, terwijl ze al opstond en haar tassen opnam. „Dat is veel waard. Hij doet het prima. Het museum is er de laatste tijd enorm op vooruit gegaan.”


    Nicolette haastte zich langs de varens als een schichtig hert. Zonder om zich heen te kijken liep ze de zaak uit. Ze liep regelrecht naar de bushalte.


    Arme vader, dacht ze weer, andere mensen zijn het nog met me eens ook.


    Thuis gekomen porde ze de plattebuiskachel op. Het water in de koperen ketel begon te zingen boven het aangewakkerde vuur. Het was een troostend geluid.


    Ze borg de sinterklaaspakjes in de kast en schikte de chrysanten in de Wedgewoodvaas. Daarna ging ze Peter uit de keuken halen, die daar op de grond zat en met rode oren zat te luisteren naar Cato, het meisje, dat hem een fantastisch verhaal over zeerovers deed.


    Nicolette knuffelde het kleine joch.


    „Jij moet nodig eten en dan naar bed. Pappie is laat vanavond. We kunnen niet op hem wachten,” zei ze.


    „Hè bah,” klaagde Peter, „van jou moet ik altijd naar bed.” Maar hij liet zich toch door haar meevoeren naar de kamer.


    Bij de keukendeur vroeg hij nog: „Morgen vertel je verder, hè Cato?”


    Cato beloofde dit grif.


    Juist toen Nicolette hem gereed had om naar bed te gaan, kwam haar vader thuis. Hij keek gejaagd naar de klok.


    „Hoe laat is het?” vroeg hij. „Kwart over acht? Heb je de radio al op Hilversum staan?”


    „Nee,” zei Nicolette, ze hoorde zelf de tegenzin in haar stem. „Maar ik had er wel aan gedacht. Ik wou eerst Peter naar bed brengen.”


    „Peter blijft op,” besliste haar vader aan de radio draaiend. „Laat Cato maar wat brood en koffie voor me klaar maken,” vervolgde hij. „Niet te veel,” riep hij haar nog na, terwijl ze de kamer verliet. „Ik heb geen trek.”


    Hij liet de sandwiches, die ze hem bracht, bijna onaangeroerd en dronk de koffie op. Peter, blij nog niet naar bed te hoeven, had zich al op zijn knie geïnstalleerd.


    Nicolette en haar vader luisterden zwijgend naar de muziek, die even later doorkwam.


    „Is dat nou mijn mammie?” vroeg Peter belangstellend.


    Op het bevestigende antwoord van zijn vader zei hij: „De moeders van de kinderen op de kleuterschool zijn allemaal thuis. Ze mogen nooit niks. En ik mag altijd alles, hè pappie?”


    Nicolette ving de bijna schichtige blik, die haar vader haar toewierp.


    Toen zuchtte hij en legde Peters hoofd tegen zijn schouder.


    „Och, kereltje,” zei hij zacht.


    Al tegen het eind van de eerste aria uit Aïda was Peter ingeslapen. Cato, die binnenkwam om de kopjes weg te halen, bracht hem naar bed.


    Nicolette keek naar haar vader, die met gesloten ogen naar de muziek luisterde. Een intens medelijden met hem beving haar. Hoe kon moeder hem toch zo lang alleen laten, vroeg ze zich af. Hij was de liefste vader van de wereld. Op kostschool zeiden de meisjes altijd, dat hij meer een oudere broer van haar leek dan haar vader. Wat was ze daar altijd trots op geweest!


    Ze probeerde zich haar moeder voor te stellen. Raar, dat dat zo moeilijk meer ging na drie jaar. Zelfs nu ze haar stem door de radio hoorde, had ze moeite zich haar beeld duidelijk voor de geest te roepen. Op de schoorsteen stond haar foto, maar die was minstens twintig jaar oud.


    Op die foto was ze het evenbeeld van Christine, wier grote foto aan de muur tegenover haar hing. Christine, dacht Nicolette.


    Misschien luisterden nu duizenden mensen naar haar moeders stem en genoten ervan, maar niemand wist, dat ze dit dankten aan Christine, die zo jong had moeten sterven… Toen de uitzending beëindigd was, stond haar vader op en bleef even staan voor Christines portret.


    Zou hij nu hetzelfde denken? vroeg Nicolette zich af.


    „We gaan met Kerstmis naar Oostenrijk,” hoorde ze haar vader plotseling zeggen. „Je kunt daar dan meteen skiën leren.”


    „O, wat zalig,” zei Nicolette met een stem, die haar van heel ver leek te komen.


    Even later vervolgde haar vader: „Peter gaat mee. Het is de bedoeling, dat moeder daar ook bij ons komt.”


    „O,” zei Nicolette weer, maar verder zei ze niets.


    „Je moet niet te hard over je moeder oordelen,” nam haar vader weer het woord na een korte stilte. „Ze heeft haar grote verdriet niet kunnen verwerken. Als ze niet had kunnen gaan zingen, zou het allemaal misschien nog erger zijn geweest. De doktoren zeggen, dat we geduld met haar moeten hebben.”


    „O,” zei Nicolette weer. En toen gooide ze er ineens uit: „Toch begrijp ik het niet, al doe ik er nog zo mijn best voor. Hoe is het mogelijk, dat ze nooit naar Peter omkijkt.”


    „Dat is het juist,” zuchtte haar vader. „Ze wil zich niet meer aan hem hechten. Ze is er bang voor. Ze is bang, dat ze hem ook weer verliezen moet.”


    Nicolette fronste nadenkend het voorhoofd. Dus, dat was het! Het was een geheel nieuw gezichtspunt voor haar.


    „Ik verwijt mezelf dikwijls, dat hij geboren is,” zei haar vader en het was hem alsof hij niet tegen zijn oudste dochter sprak, maar zo maar bij een goede vriend zijn hart uitstortte.


    „Hij kwam, toen we al wisten, dat Christine niet meer beter kon worden. We hadden gehoopt, dat de komst van Peter haar goed zou doen. Je weet, dat Christine meningitis heeft gehad en daarna in een inrichting moest blijven, omdat ze volkomen zwakzinnig was. Het was voor haar en ons eigenlijk een uitkomst dat ze stierf. Ze zou nooit beter zijn geworden. Je moeder wilde haar iedere dag bezoeken. Iedere dag naar een kind, dat er geen flauw besef van had, dat wij haar ouders waren.” Hij huiverde.


    „Ik wilde nooit, dat jij meeging,” vervolgde hij. „Jij hebt nu nog de herinnering aan de mooie Christine van het portret. Ze was niet mooi meer, Nicolette. Moeders houden soms van zulke kinderen zo krankzinnig veel.”


    „Niet mooi meer?” vroeg Nicolette en de lichte jaloezie, die ze altijd gevoeld had, als ze naar Christines portret keek, was ineens weggevaagd. „Niet mooi meer,” herhaalde ze. „Ik dacht, dat jullie juist zoveel van haar hielden, omdat ze de mooiste was.”


    „We hielden zoveel van haar omdat we haar missen moesten,” zei haar vader. „In je moeder wekte dit de gedachte: ’Dat zal ik niet nog eens kunnen verdragen. Ik zal ervoor zorgen, dat me dit niet weer gebeurt. Ik wil om niemand meer iets geven. Dan zal me dit nooit meer aangedaan kunnen worden’. Zo denkt ze, Nicolette, omdat ze ziek is van verdriet. Ze had niet de kracht om het op een meer normale wijze te verwerken. Het is haar schuld niet. Mensen zijn als bloemen, ze zijn allemaal verschillend. Sommige gedijen bij storm en regen en felle zon, andere bloeien alleen in kassen.” Hij zuchtte. „Het ergste is het voor jullie,” zei hij. „Peter en jij missen een moeder. Jij hebt de moeilijkste jaren nu achter je, maar Peter,” hij schudde zijn hoofd, „nee, Peter had er eigenlijk niet mogen zijn.” Hij keek afwezig de kamer in.


    Nicolette stond op en ging naar hem toe. Ze trok hem aan zijn jasmouw.


    „Vader,” zei ze, „luister eens. Je zegt, dat mensen zijn als bloemen, allemaal verschillend. Dat geloof ik ook. Maar denk niet, dat ik veel tekort ben gekomen. Ik heb op kostschool drie heerlijke jaren gehad. Die heb ik aan jou te danken. Ik gedij, denk ik, overal. Zoiets als een… eh… een paardebloem, misschien.” Ze glimlachte hem opbeurend toe.


    „Peter heeft zoiets liefs en zonnigs, vind je niet, vader? Hij vraagt door zijn zonnigheid aan iedereen, die hij tegenkomt, de liefde, die hij nodig heeft. Maak je toch niet zo’n zorgen om Peter, vader. Ziet u niet, hoe hij altijd tegen u lacht? Is het niet of hij iedere dag weer dolgelukkig is, dat hij leeft? Ik geloof, dat hij een geboren optimist is. Hoorde u het hem niet zeggen, vanavond: ’De moeders van de jongens op kleuterschool zijn allemaal thuis. Die mogen nooit iets en ik mag altijd alles’. Hij ziet van alles de zonzijde. Lijkt hij niet op een kleurig madeliefje? Die groeien, geloof ik, ook overal. Jouw kinderen zijn twee sterke straatbloemen, vader.”


    Het was haar gelukt een glimlach op zijn gezicht te brengen. Hij lachte zelfs.


    „Jij dwaas kind,” zei hij. „Misschien heb je gelijk. Ik hoop het. Maar,” vervolgde hij ernstiger, „probeer vooral mild over je moeder te denken. Ik heb jullie. Dat is heel veel. Zij heeft nu haar kunst. Ze denkt, dat die haar niet in de steek zal laten. Toen ze vocht om carrière te maken, had ze iets om zich aan te geven. Maar nu ze op weg is naar de top, zullen de teleurstellingen voor haar komen. Dan moeten wij er zijn om haar te helpen. Zul je dat onthouden, Nicolette?”


    Ze knikte nadenken.


    Er waren voor haar zoveel tegenstrijdigheden in haar moeders gedrag. Alles was haar nog niet duidelijk.


    „Ik zal mijn best doen,” beloofde ze.


    „Geef me nu nog een kopje koffie,” zei hij, „want ik heb nog iets op mijn hart. Iets, dat jou betreft.”


    „Iets prettigs?” vroeg ze met een lichte ongerustheid.


    „Ik denk het wel,” zei hij. „Maar eerst de koffie.”


    Nicolette haastte zich naar de keuken om vlug koffie klaar te maken. Ze had het gevoel, dat de afstand tussen haar en haar vader nu voor goed verdwenen was.


    Hij had voor het eerst echt met haar gepraat. Het was wel hortend en stotend gegaan, maar ze had nu zijn vertrouwen. Dat was het belangrijkste.


    „Wat zou hij haar te zeggen hebben?” vroeg ze zich af terwijl ze het water op de koffie schonk. Enfin, eerst was er de Oostenrijkse reis. Ze zouden nu eindelijk moeder ontmoeten. Eigenlijk moest ze blij zijn, maar ze zag er tegenop en dat was toch verkeerd.


    „Vertel het nu?” vroeg ze, terwijl ze de kopjes op de tafel neerzette. „Ik ben zo benieuwd.”


    Hij lachte.


    „Een beetje ongeduldig?” informeerde hij plagend. „Nu, ik zal je niet langer in het ongewisse laten. Op kostschool zei je altijd, dat het je liefste wens was verpleegster te worden. Sinds je thuis bent, heb ik je daarover niet meer gehoord. Aangezien je ook niet over iets anders sprak, meende ik, dat je de wens nog altijd koestert, maar deze op de achtergrond hebt gedrongen, omdat je dacht hier nodig te zijn. Nu geloof ik een oplossing gevonden te hebben, waarmee we allemaal tevreden kunnen zijn. Ik sprak vorige week de directeur van het ziekenhuis over jou. Hij heeft wel een plaatsje voor je. Voorlopig in de vooropleiding, omdat je nog zo jong bent. Zo kun je alvast wat aan het ziekenhuisleven wennen en beoordelen of het nog steeds je liefste wens is in de verpleging te gaan. Ik heb dan het voordeel, dat je voorlopig dichtbij huis bent. Je mag hier zelfs slapen, omdat ze daar te kampen hebben met een tekort aan kamers voor het personeel. Zo zie ik je toch nog iedere avond thuis.”


    Sprakeloos liet Nicolette haar kopje zakken.


    „Maar dat is engelachtig van je bedacht, vader,” zei ze toen. „En zorgt Cato voor Peter?”


    „Gedeeltelijk,” antwoordde haar vader. „Hier komt een dame in huis om de leiding van de huishouding op zich te nemen. Nee, kijk maar niet zo angstig. Ze zal zeker in je smaak vallen. Mevrouw Beins is nog erg jong. Nog geen dertig, geloof ik. Ze is al enkele jaren weduwe en ze studeert voor tolk-vertaalster. Ze is hier dus maar voor tijdelijk. Laten we hopen, dat moeder weer terug is, als haar studie voltooid is, en ze een andere betrekking gaat zoeken.”


    „Nu,” zei Nicolette, „dat zien we dan allemaal nog wel. Ik hoop niet, dat ze bazig is.”


    „Wat ze ook is, bazig lijkt ze me niet,” stelde haar vader haar gerust.


    „Wanneer kan ik naar het ziekenhuis gaan?” vroeg ze, weer op het andere grote gebeuren overschakelend.


    „In februari, heb ik met de directeur afgesproken,” was het antwoord. „Hij vond, dat je na de vakantie maar eens met hem moest komen praten. Wij komen begin januari uit Oostenrijk. Eén februari hoopt mevrouw Beins hier haar intrek te nemen. Het lijkt me goed, dat je haar de eerste veertien dagen wat wegwijs maakt in huis.”


    „Het klinkt allemaal prima,” vond Nicolette, haar kopje leegdrinkend. „Wat een veranderingen. En dan die vakantie in Oostenrijk! Het is teveel om in één keer te verwerken. Zou ik ooit leren skiën, vader? En dragen ze in het ziekenhuis in de vooropleiding ook een uniform? Ja? Zou het me goed staan, vader?”

  







  
    HOOFDSTUK 2


    Het was een week voor Kerstmis. Ze waren nu al enkele dagen in hun vakantieverblijf, een klein plaatsje in Oostenrijk.


    Met het weer hadden ze het goed getroffen. Er lag al een behoorlijke sneeuwlaag, toen ze aankwamen en de daarop volgende nacht was daar nog wat bijgekomen.


    Nicolette was aardig op weg de kunst van het skiën meester te worden. Aan het hotel was een skileraar verbonden, die prima les gaf.


    Ze zaten nu aan het ontbijt en Peter knoeide met zijn ei.


    „Krijg ik nou ook ski’s, pappie?” zeurde hij voor de zoveelste maal. „Alle kinderen in het dorp hebben ze.”


    „We zullen wel eens zien, jongen,” beloofde zijn vader.


    „Eerst eens horen wat mammie ervan zegt.”


    „Ha, daar hebben we de post,” vervolgde hij, een stapeltje van de jonge Nederlandse kelner, die hen altijd bediende, in ontvangst nemend. „Ik zie, dat er ook een brief van moeder bij is. Ik had haar gevraagd de trein te schrijven waarmee ze hier denkt te komen. Dan gaan we haar met ons drieën afhalen, jongens!” Meneer Mertens scheurde haastig de enveloppe open.


    Nicolette bemoeide zich weer met Peter, die kans had gezien ook het tafellaken met eigeel te besmeuren.


    „Als je zo zit te knoeien, krijg je nooit ski’s,” zei ze. „Jongens, die nog niet eens netjes kunnen eten, leren ook niet skiën.”


    „Welles,” vond Peter, „en ik lus geen ei.”


    „Hoe laat komt moeder?” vroeg Nicolette zich weer tot haar vader wendend.


    Ze kreeg niet direct antwoord, maar dat was ook niet nodig. Ze zag wel aan vaders verdrietige gezicht wat er aan de hand was.


    „Komt moeder niet?” vroeg ze zacht.


    Haar vader stak de brief weer in de enveloppe voor hij antwoord gaf.


    „Nee,” zei hij, „ze komt niet. Ze moet invallen voor een zieke collega.” Zijn gezicht stond niet zo verdrietig meer als eerst, zijn mond was nu tot een besliste rechte streep geworden, zijn ogen hadden zich iets vernauwd.


    Hij is boos, dacht Nicolette. Dit was voor haar een nieuwe ervaring. In al die jaren had ze nooit gezien, dat haar moeders gedrag hem boos maakte, alleen maar verdrietig.


    Ze had haar armen wel om hem heen willen slaan om hem te troosten, maar ook als ze niet in de volle ontbijtzaal gezeten hadden, zou ze dat niet gedurfd hebben. Er was iets ondefinieerbaar-afwijzends in zijn houding.


    Ze zei, om tenminste iets te zeggen: „We zullen het met ons drieën ook gezellig hebben, vader. Gaat u vanochtend skiën? Over een paar dagen ben ik wel zo ver, dat we samen kunnen gaan. Die meisjes van de kamer naast mij willen graag op Peter passen, hebben ze gezegd.”


    Hij antwoordde niet.


    Toen ze van de tafel opstonden, zei ze weer: „Als u uit wilt gaan, zal ik Peter bij me houden.”


    „Nee, ga jij maar naar de cursus,” weerde hij af. „Ik blijf in het hotel en Peter kan bij me blijven.”


    Ze was die ochtend niet erg met haar hoofd bij de lessen. Ze dook meer dan anders het geval was met haar neus in de sneeuw.


    Tegen halftwaalf had ze ineens helemaal geen zin meer.


    „Ik moet naar huis om op mijn broertje te passen,” verzon ze als uitvlucht tegen de skileraar. „Dan kan mijn vader ook nog even een luchtje scheppen.”


    Met koude, tintelende vingers bond ze voor het hotel haar ski’s af, schudde de sneeuw van haar kleren en ging naar binnen. In de conversatiekamer was het druk. De meeste gasten zaten al aan hun aperitief.


    Peter rolde de ballen over de biljarttafel heen en weer en neuriede een bewaarschoolversje. Hij was zo in zijn spel verdiept, dat hij Nicolette niet eens opmerkte.


    Nicolette liet hem begaan en zocht haar vader op. Ze vond hem tenslotte in gezelschap van een paar dames aan een tafeltje bij het raam. Hij had haar niet binnen zien komen.


    Stokstijf bleef ze naar hem staan kijken. Wat ze zag verbaasde haar in hoge mate en bracht een grote ontreddering in haar teweeg. Ze zag hoe hij snel zijn glas ledigde – het hoeveelste, vroeg ze zich af naar zijn ongewoon glinsterende ogen kijkend – en zijn arm om de schouders van de dame, die naast hem zat, legde.


    „Zullen we nog eens op elkaars gezondheid drinken?” hoorde ze hem vragen.


    „Ober,” riep hij, „nog twee cognac, nee, nog drie, die andere dame drinkt ook mee.” Terwijl zijn ogen de ober zochten, zag hij Nicolette staan.


    Nicolette zag, hoe zijn ogen plotseling hun schittering verloren en hoe een wrevelige trek op zijn gezicht verscheen.


    Hij trok zijn arm van de schouder van zijn tafeldame af en snauwde Nicolette toe: „Wat doe jij hier? Ik dacht, dat je aan het skiën was.”


    „Ik… eh… ik werd weggeroepen,” stotterde ze, over zichzelf verbaasd waar ze dit verzinsel zo gauw vandaan haalde. „Er was een boodschap van… eh… van moeder. Ze konden u niet vinden, denk ik. Gaat u even mee?”


    Hij veerde overeind. Zonder zijn tafeldame zijn excuus te maken, ging hij met haar mee.


    „Wat is het voor een boodschap?” vroeg hij, toen ze op de gang waren gekomen.


    De gang stond vol mensen, luidruchtige, vrolijke mensen in vakantiestemming, met rode wangen van de vrieskou.


    Niet hier, dacht Nicolette in paniek. Hier kan ik het hem niet zeggen.


    „Boven,” zei ze. „Aan de telefoon. Op uw kamer.”


    Ze kon hem haast niet bijhouden, zo snel liep hij de trappen op. De kamerdeur was nog niet achter hen dicht, toen ze al half huilend zei: „Vader, het is niet waar. Er is geen telefoon van moeder.” De tranen liepen langs haar wangen, toen ze stotterde: „Maar ik wil niet, dat u daar zo zit met… met… andere vrouwen. En dan nog wel met dat nare, opgedirkte mens! En u hebt te veel gedronken, vader.”


    Pats! De klap in haar gezicht, die hij haar gaf, voelde ze nauwelijks. Alles was al verdoofd aan haar voor die tijd.


    „Ben je gek geworden!” riep hij haar toe. „Ik heb geen kindermeisje nodig. Wat denk je, dat ik…”


    Een luidruchtig keelschrapen deed hem de zin niet beëindigen. Het was de jonge, Hollandse kelner, die hen altijd bediende. Hij stond daar met een dienblad, waarop de theekopjes van die ochtend.


    „Mag ik even passeren?” vroeg hij.


    Toen de deur achter de kelner was dichtgevallen, had haar vader zich van haar afgewend. Hij stond met zijn handen in de zakken van zijn skibroek en keek het raam uit.


    „Verdwijn,” hoorde ze hem zeggen. „Laat ik je voorlopig niet zien. Vanmiddag kun je de koffers pakken. Morgen gaan we weg.”


    Ze dacht er geen seconde over langer te blijven. Met een waas van tranen voor haar ogen liep ze de kamer uit en rende met twee treden tegelijk de trap af.


    In de garderobe greep ze haar jack van de kapstok en liep naar buiten, de rulle sneeuw door, waarin ze tot ver over haar enkels wegzakte. Ze had al een heel stuk afgelegd voor haar gedachten weer de normale loop kregen.


    „Wat heb ik eigenlijk gedaan?” vroeg ze half hardop.


    Geschrokken door haar eigen stem, keek ze verward om zich heen. Er was niemand in de buurt. Ze liep naar het lage muurtje, dat als afzetting van de weg diende. Zonder de sneeuw eraf te vegen, ging ze zitten. Met haar hoofd steunend in haar handen kreunde ze weer: „O, wat heb ik eigenlijk gedaan? Ik had me er nooit mee mogen bemoeien. Wat heeft me bezield?”


    Er was niemand, die haar horen kon. Het was doodstil op de besneeuwde weg, die zich langzaam hellend langs een ravijn kronkelde. Het was etenstijd, de gasten zaten aan tafel. Nicolette was dankbaar voor die stilte om zich heen.


    Ze nam haar handen van haar gezicht en tastte in de zachte sneeuw naast zich. Er ging iets kalmerends uit van de rulle pulver, die langzaam in haar warme handen tot water werd. Ze staarde zonder veel te zien de weg af, in de sneeuw waren skisporen en ontelbare voetafdrukken.


    „Morgen gaan we hier vandaan,” had haar vader gezegd.


    Ze lag te zeer met zichzelf overhoop om het erg te vinden al zo gauw weer weg te moeten uit dit aardse paradijs.


    Hoe zal het gaan, als we straks weer thuis zijn, dacht ze. Zal vader ooit nog een goed woord voor me over hebben?


    Veel tijd om hierover na te denken had ze niet. Om de bocht van de weg naderden twee gestalten, een lange jongeman op ski’s en een klein jongetje, dat hij op een slee voorttrok. Nicolette had nauwelijks gelegenheid in het kleine, in het rood geklede kereltje Peter te herkennen, toen deze al enthousiast uitriep: „Daar is Nicky! O, Koert, daar zit Nicky al!”


    Nicolette veerde overeind en trachtte met haar natte, inmiddels koud geworden handen haar betraande gezicht droog te vegen.


    Peter, dacht ze met een schok. Ik heb Peter helemaal vergeten. Zo vlug de zachte sneeuw het toeliet, liep ze hem tegemoet. Toen ze dicht bij hem was en hij haar zo stralend en parmantig aankeek vanaf zijn slee en hij tegen zijn begeleider juichte:. „Koert, ik had haar het eerst gezien!” stond ze wat bedremmeld tegenover hem.


    „Och, lieverd,” zei ze. „Heb je lang naar me gezocht?”


    „Ik had u deze kant zien uitgaan,” zei Peters begeleider in zijn plaats. Toen pas herkende Nicolette de jongeman, die Peter Koert noemde, het was de Hollandse kelner uit het hotel. Het hele voorval van die ochtend stond haar plotseling weer duidelijk voor ogen. Nu, op ski’s en in skikleding, had hij niets meer van een kelner. Dat maakte voor haar de situatie nog pijnlijker.


    In een kelner, die getuige was geweest van een familiestrubbeling, kon je nog altijd iets onpersoonlijks zien, maar met deze Koert, die haar half medelijdend, half onderzoekend aankeek, was haar dit onmogelijk.


    „Pappie is weggegaan en hij zei tegen Koert, dat hij mij bij jou moest brengen,” kwetterde Peter. „Nicky, Koert zal mij skiën leren. Ik krijg lekker ski’s van hem.”


    „Nou, krijgen!” zei Koert lachend naar Peter kijkend. „Je mag ze lenen, jongeman.”


    Tegen Nicolette vervolgde hij, terwijl hij iets onpersoonlijks in zijn woorden trachtte te leggen: „In de kelder van het hotel liggen nog wel kinderski’s. Uw vader vindt het goed, dat ik er een paar voor Peter uitzoek. Ik heb vandaag mijn vrije middag, het lijkt me wel aardig om Peters skileraar te zijn.”


    „O,” zei Nicolette alleen en ze trok haar capuchon wat vaster om haar hoofd.


    En toen vroeg ze: „Weet u waar mijn vader heengegaan is?”


    „Hij vertelde me, dat hij naar de stad moest, juffrouw Mertens,” antwoordde hij. „Hij komt vanavond pas terug.”


    „O,” zei ze weer, ze huiverde in haar door de sneeuw nat geworden broek.


    „U hebt het koud,” zei Koert. „U hebt ook nog niet gegeten. Zullen we teruggaan naar het hotel?”


    Het werd als vraag gesteld, maar hij wachtte haar antwoord niet af. Hij draaide zich om en keerde de slee, waarop Peter nog steeds in volle glorie troonde.


    „Waarom heeft u geen ski’s aan?” vroeg Koert. „Het loopt zo moeilijk op schoenen. Wacht, neemt u de mijne maar. De sluiting is verstelbaar. U zult ze wel aan kunnen.”


    Weer wachtte hij niet op antwoord, maar gespte zijn ski’s al af en schoof ze naar haar toe.


    Toen ze wat onwennig met de gespen omging, knielde hij naast haar neer en maakte ze voor haar vast.


    Bij het hotel zei hij: „Mag ik u vragen of u nog plannen hebt voor vanmiddag?”


    „Eigenlijk alleen op Peter passen,” antwoordde ze. „Maar dat hoeft nu niet, dat doet u. En dan… eh… ja, dan moet ik koffers pakken. Morgen gaan we weg, ziet u.”


    „Weg?” zei hij, haar even opmerkzaam aanziend.


    Toen ze verlegen haar blik neersloeg gedachtig aan het pijnlijke incident, keek hij een andere kant op.


    „Misschien wilt u me helpen om Peter skiles te geven,” opperde hij. „Pakken kunt u vanavond ook nog.”


    Het leek haar plotseling een uitkomst die middag niet alleen te hoeven zijn. Het was net of er iets veilig-beschermends van deze Koert uitging.


    „Ja,” zei ze, „dat is zo. Vanavond kan ik ook nog pakken.”


    „Dat is dan afgesproken,” zei hij. „Zien we elkaar straks op het weitje achter het hotel?”


    „Trekt u vooral eerst droge kleren aan,” riep hij haar nog na, terwijl hij met Peter wegliep.


    Een afspraak met de kelner, dacht Nicolette. Raar is dat. Maar hij is aardig. Hij is eigenlijk verschrikkelijk aardig. En het is vandaag mijn laatste dag. Vanavond, als vader terugkomt, zal het allemaal weer akelig genoeg zijn.


    Terwijl ze naar boven liep, vroeg ze zich af, wat haar vader in de stad te doen had.


    Toen ze zich verkleed had, ging ze naar de eetzaal, waar ze zonder veel eetlust te hebben een omelet bestelde.


    Ze proefde niet veel van wat ze at. Ze voelde zich weliswaar wat beter in haar nu droge kleren, maar de lege eetzaal drukte haar.


    Pas toen ze bij Peter en zijn skileraar op het geitenweitje stond, kon ze haar nare gedachten wat kwijtraken.


    Peter bleek een voortreffelijke leerling te zijn. Hij voelde zich best thuis op de latten. Hij dook kraaiend de sneeuw in, als hij viel en krabbelde weer even vrolijk overeind om opnieuw te beginnen.


    Tegen vieren keek Koert op zijn horloge.


    „Het is in Holland theetijd,” merkte hij op. „Mag ik u en Peter uitnodigen met de sleeplift naar het koffiehuis bovenop de berg te gaan? Misschien hebben ze daar dat edele vocht voor ons.”


    „Dat is een reuze idee,” vond Nicolette. „Graag, meneer… ja… meneer Koert, zal ik maar zeggen,” beëindigde ze haar zin.


    „Zegt u Koert zonder meer,” stelde hij voor. „Het hele hotel noemt me zo.”


    „Maar nu bent u eigenlijk geen…” begon Nicolette.


    „Enfin,” besloot ze toen, „ik zal Koert zeggen.” Ze twijfelde weer even en vervolgde toen: „Zeg jij dan Nicky of Nicolette, wat je prefereert.”


    Hij glimlachte.


    „Goed, Nicky dan,” besloot hij. „Je gaat immers toch morgen weg. En we zullen elkaar wel nooit terugzien. Derangeert het je niet met een kelner te gaan theedrinken?” Hij nam haar wat spottend-glimlachend op.


    Ze kleurde. „Nee, natuurlijk niet,” zei ze.


    „Het is hier in dit kleine wintersportplaatsje normaal om zoiets te doen,” stelde hij haar gerust, toen hij haar verlegenheid bemerkte. „De kelners gaan bijna allemaal in hun vrije tijd skiën met gasten, die een tocht willen maken en zich er alleen niet aan durven wagen. We zullen dus helemaal niet opvallen, anders had ik het niet voorgesteld.”


    „O,” zei ze.


    Hij dacht: Een echte doorgewinterde kelner zou dit nooit gezegd hebben, natuurlijk. Maar och, dit aardige kind zou er wel geen flauw idee van hebben hoe een echte kelner zich moest gedragen. Hij zou haar wat opvrolijken, want haar vader en zij hadden blijkbaar hun huiselijke zorgen mee met vakantie genomen. En morgen ging ze immers toch weg.


    In het koffiehuis heerste een gezellige drukte. Het was er stampvol. In de gang kwam het geroezemoes van stemmen hun al tegemoet.


    „Als we nog maar een plaatsje krijgen,” zei Nicolette, haar ski’s afgespend.


    „Dat organiseer ik wel,” verzekerde Koert haar.


    „Kom, jongeman,” dit tegen Peter, „je moet zelf ook leren je ski’s af te doen. Probeer het eens.”


    „Kan ik wel, hoor,” pochte Peter met een rood hoofd van inspanning.


    Het gelukte hem werkelijk zich van de lange latten te ontdoen. Koert organiseerde, na een praatje met een van de dienstertjes, een plaatsje voor hen bij het raam. De tafel en de stoelen moesten eerst nog aangedragen worden.


    „Nu, wat heb ik gezegd?” triomfeerde hij, toen ze zaten.


    „Heerlijk,” zuchtte Nicolette dankbaar. „Het is hier verschrikkelijk gezellig. Ik voel me echt uit.”


    „Mooi,” vond hij. „En wat wil je nu drinken? Thee, of toch maar de volksdrank, koffie?”


    „Koffie,” besloot Nicolette. „En voor Peter melk, als dat kan.”


    „Wat wil je erbij hebben?” informeerde hij verder. „Vruchtenpunten, taart, cake, er is nog alles voorhanden.”


    Haar keus viel op een vruchtenpunt. Toen het dienstertje hun het bestelde bracht, zei ze: „Ik wil graag meteen afrekenen, juffrouw.”


    Voor ze echter tijd had, haar beursje tevoorschijn te halen, had Koert al een bankbiljet op tafel gelegd. „Zo is het goed,” zei hij tegen het meisje.


    Nicolette kreeg een hoofd als vuur.


    Ze werd, als het kon, nog roder, toen hij zijn blik weer spottend-glimlachend op haar richtte.


    „Dat kunnen we, dat mogen we toch niet aannemen,” stotterde ze. Ze voelde zich dodelijk met de situatie verlegen.


    Zo-even had ze er nog over gedacht, hoe ze het moest aanpakken hem straks, als ze weer in het hotel terug waren, een fooi te geven. Ze had gemeend, dat hij dat toch wel verwachten zou.


    Bijna alle kelners skieden in hun vrije tijd met gasten, had hij gezegd. Dat deden ze toch niet voor niets?


    En nu wilde hij niet eens, dat zij het verteer betaalde!


    „Kom, kom,” zei hij zacht-spottend, „had ik het mis? Beneden wilde je toch zeggen, dat ik eigenlijk niet in mijn kwaliteit van kelner hiernaartoeging?”


    Ze beet op haar lip en wist niet wat ze terug moest zeggen.


    Hij dacht: Nee, ik hoef me bij haar beslist niet te gedragen als een kelner. Het komt niet in haar gedachten op, dat ik wel eens iets anders zou kunnen zijn.


    „Toe,” zei hij, „niet boos zijn. Morgenochtend aan het ontbijt mag je me een fooi geven, als je dat zo graag wilt. Onder de ogen van je vader. Maar niet meer dan één shilling en die zal ik dan als aandenken aan deze gezellige middag altijd bij me dragen.”


    Nicolette trachtte zich snel te herstellen van haar verlegenheid. „Je zou er een dasspeld van kunnen laten waken,” pareerde ze, met beide handen over haar tintelende wangen wrijvend.


    „Dat zou kunnen,” vond hij, toch eigenlijk wel opgelucht, dat ze op zijn scherts inging. „Maar ik geloof niet, dat het nog mode is dasspelden te dragen.”


    Gelukkig bracht Peter ook afleiding door met zijn vruchtenpunt te gaan knoeien.


    Nicolette moest ingrijpen en daardoor was het onderwerp van gesprek afgehandeld. Het gebak en de koffie liet Nicolette zich best smaken. Als gevolg van haar karig middagmaal rammelde ze gewoon van de honger.


    „Hè,” zei ze later, op de klok wijzend, „het is al over vijf. We zullen langzamerhand weg moeten, anders wordt het te laat voor Peter. Wat jammer, dat ik hier nu nooit meer terug zal komen.”


    Hij zag de mismoedige trek, die plotseling op haar gezichtje gekomen was.


    „Zou je hier zo graag nog eens heen willen?” vroeg hij. Hij aarzelde even en vervolgde toen: „Het is je laatste avond hier en ik ben nog de hele dag vrij. Hier wordt ’s avonds gedanst.” Hij dacht er wel even aan, dat dit voorstel toch zeker buiten zijn privileges als kelner viel, maar och, wat gaf het? Zo’n laatste avond?


    „Als het niet je laatste avond was, zou ik het nooit hebben durven voorstellen,” hernam hij voorzichtig. „Maar waarom zouden we hier vanavond samen niet terugkomen?”


    Er lichtte iets in haar ogen.


    „Ja?” vroeg ze gretig. „Gaat dat?” Maar onmiddellijk betrok haar gezichtje weer.


    „Vader,” zei ze. „Hij… hij zal nog razend op me zijn. En ik moet toch ook op Peter passen.”


    „Susi, het kamermeisje, kan op Peter passen,” loste Koert deze moeilijkheid op. „Ik sta op goede voet met Susi. Ze zal het zeker doen, als ik het haar vraag. En je vader, ja, dat wordt bezwaarlijker. Zou hij niet te vermurwen zijn, nu je een oppas voor Peter hebt?”


    „Och, het is allemaal zo akelig,” zuchtte ze en ineens deed ze, wat ze nog nooit tevoren gedaan had, ze stortte haar hart uit bij een ander, bij een wildvreemde nog wel, een kelner, die ze nooit meer terug zou zien.


    Ze vertelde hem van Christine, van haar moeder, van haar lange afwezigheid, van de teleurstelling om de brief, die ’s morgens gekomen was. Ook vertelde ze van haar dwaze impuls, toen ze haar vader had zien zitten met die andere vrouw, hoe ze hem eigenlijk als een kwajongen naar boven had gelokt met haar verzonnen telefoongesprek.


    Het bleef even stil na haar verhaal.


    Toen zei Koert, terwijl hij Peter, die onder de tafel was gekropen weer naar boven haalde en op een stoel neerzette: „Tja… ouders kunnen soms erg moeilijk zijn.”


    Het klonk alsof hij hierover ook wist mee te praten, maar dat hoorde Nicolette niet. Ze was te zeer van haar eigen probleem vervuld. Ze voelde zich plotseling schuldig, alsof ze van haar vader iets lelijks had verteld. Daarom zei ze vlug: „Maar hij is altijd erg lief hoor, mijn vader. Het ligt niet aan hem. Ik geloof, dat ik eigenlijk, nu ja, een hekel aan mijn moeder heb.”


    Ze schudde haar hoofd.


    „Zulke dingen moet je niet hardop zeggen, hè? Zo gauw je het zegt, klinkt het zo hard. Vader zegt, dat moeder ziek is, dat de doktoren dat vastgesteld hebben. Och, ik weet het niet. Doktoren hebben het soms ook wel eens mis. En ik hou zo veel van mijn vader.”


    Dit laatste sloeg nergens op, dat wist ze wel, maar ze kon niet nalaten het te zeggen.


    Hij glimlachte naar haar, niet spottend meer zoals zo vaak die middag, maar vriendelijk nu en vertederd.


    „Ik geloof wel, dat jouw vader een aardige man is,” verzekerde hij haar. „En wat die draai om je oren betreft, och, ik kan het me wel voorstellen. Hij was natuurlijk teleurgesteld. De cognac zal er ook wel toe bijgedragen hebben.”


    Toen legde Peter zijn ene rode wang op het tafelblad, middenin een plasje melk, dat hij eerder op de middag had gemorst. Met zijn duim in zijn mond, mompelde hij: „Ik heb zo’n slaap, Nicky.”


    Nicolette sprong meteen overeind.


    „Och, dat schaapje,” zei ze. „Door al die problemen komt hij ook in de verdrukking. We moeten weg, Koert.”


    Peter strompelde tussen hen in het nu veel minder gevulde zaaltje uit. Buiten stelde Koert voor: „Ik draag dat mannetje wel naar de slee, als jij zijn ski’s dan neemt.”


    In de slee sliep Peter al als een roos. Ook beneden, op weg naar het hotel, werd hij niet wakker.


    „Ik breng hem even naar zijn kamer,” zei Koert.


    Terwijl ze samen de trappen opliepen, Koert met het slapende kind in zijn armen, was het Nicolette of ze Koert al haar hele leven gekend had. Hij legde Peter op zijn bed.


    „De rest laat ik aan jou over,” zei hij, haar glimlachend aankijkend.


    „Vanavond, als je enigszins weg kunt, kom ik je halen. Laten wij afspreken, dat ik je om acht uur op je kamer opbel om te horen hoe de zaken staan.”


    Toen hij weg was, begon ze Peter uit te kleden. Hij was zo slaperig, dat ze geen kind aan hem had. Toen ze hem gewassen had, werd hij wat helderder.


    „Ik haal beneden een boterhammetje voor je,” zei ze. „Zul je nog even wakker blijven?”


    Terwijl ze naar beneden liep, had ze een gevoel van wroeging. „Was Peter er vanmiddag niet een beetje bij ingeschoten?” vroeg ze zich af ’s Middags had hij met zijn vader gegeten. Zou hij er wel op gelet hebben, dat hij genoeg kreeg?


    Ze nam zich voor de volgende dag beter voor hem te zorgen. Toen Peter zijn brood opgegeten had en onder de wol lag, keek ze op de klok. Het was al half zeven. Ze zou maar direct wat gaan inpakken.


    Om zeven uur gingen ze pas aan tafel.


    Ze zou met haar vaders spullen beginnen. Als ze dan vanavond weg mocht, kon ze voor zichzelf en Peter desnoods morgenochtend vroeg nog pakken.


    Ze liep door de tussendeur van Peters kamer naar de hare, waar geen licht brandde. De aangrenzende kamer was van haar vader, eveneens verbonden met een tussendeur. Onder die deur zag ze een lichtstreep. Met een schok realiseerde ze zich, dat haar vader dus terug moest zijn. Er zat niets anders op dan maar meteen bij hem binnen te gaan. Eens moest ze hem toch weer onder ogen komen.


    Ze klopte aan. Op zijn ’ja’ deed ze de deur open.


    Haar vader zat aan tafel te schrijven. Hij stond op toen ze binnenkwam. Hij was niet in sportkleding, maar had een gewoon pak aan, wat vreemd leek in deze omgeving.


    Hij kwam naar haar toe, legde zijn beide handen op haar schouders.


    „Och, schildwacht,” zei hij zacht, „mijn lieve. kleine schildwacht, ik weet wel, dat je het goed met me bedoelde. Het spijt me van die klap. We moeten nooit meer ruzie maken, Nicky. Ik heb jou toch alleen maar.”


    „Peter hebt u ook nog,” zei ze en toen huilde ze.


    „Ja, Peter ook,” beaamde Hij streek over haar haar.


    „Je hoeft niet bang te zijn dat dit nog eens zal gebeuren,” verzekerde hij haar. „Ik beloof je, dat ik nooit meer iets zal doen waarover je je schamen moet.”


    Het klonk zo intens aandoenlijk, dat er iets krampte in haar borst.


    Ze dacht: O, wat heb ik een hekel aan mijn moeder. Ik haat haar gewoon.


    „We zullen samen, met ons drieën,” verbeterde hij, „trachten er het beste van te maken. Heeft Peter vanmiddag met skiën vorderingen gemaakt? Koert, de kelner zou hem een beetje helpen.”


    „Hij kan al een beetje skiën,” antwoordde ze, haar tranen drogend. „Die kleine kinderen schijnen dat heel gauw te leren.”


    „Fijn,” vond haar vader, „dan kunnen we voortaan wat meer met zijn drieën op stap. Dan hoeft niet een van ons beiden altijd bij Peter te blijven.”


    „Gaan we niet weg?” vroeg ze.


    „Nee, kind. Natuurlijk niet. We blijven zo lang we hier besproken hebben. Had ik gezegd, dat we weg zouden gaan?”


    „O,” zei ze.


    „Vind je dat dan niet prettig?” vroeg hij.


    „Heerlijk. Reusachtig,” zei ze. „En,” ontdekte ze, „nu hoef ik vanavond ook niet te pakken. Wat een geluk, dat ik het nog niet gedaan heb.”


    „Ik heb met Koert en Peter vanmiddag wat geskied,” vervolgde ze. „We zijn met de slee naar boven geweest en hebben daar koffie gedronken.”


    Ze dacht, dat ze nu maar meteen de koe bij de horens moest pakken. „Hij is aardig, die Koert,” vervolgde ze. „Zo beschaafd. Hij vroeg of ik vanavond weer mee wilde naar het koffiehuis. Ik zou het wel leuk vinden. Als u het goed vindt, tenminste.”


    Hij nam zijn handen van haar schouders en lachte.


    „Jij uit met een kelner, beste kind?” zei hij. „Wat moet ik daar nu van zeggen?”


    Hij streek nadenkend over zijn kin. „Ik weet wel, dat in kleine wintersportplaatsjes als deze zulke dingen meer gedaan worden, maar toch…” hij zuchtte. „Het is niet eenvoudig om vader en moeder tegelijk te zijn van zo’n grote dochter. Ik moet er nog eens over nadenken,” besloot hij.


    „Maar weet u het dan vóór acht uur,” vroeg ze. „Dan zou hij me opbellen.”


    „Ik weet het vóór acht uur,” verzekerde hij haar glimlachend. Na een blik op de klok voegde hij er aan toe: „Maar nu is het tijd om aan tafel te gaan. Moet je je nog verkleden? Vlug dan. Ik wacht vijf minuten.”


    Toen ze samen beneden kwamen, ontwaarde ze Koert aan het tafeltje dicht bij het dienluik, waar de kelners altijd aten. Haar vader had hem blijkbaar ook direct gezien, want hij zei: „Ga jij maar vast aan tafel. Ik ga even met die jongeman praten, die vanavond jouw begeleider wil zijn.”


    Ze zag Koert opstaan, toen haar vader het woord tot hem richtte. Ze wendde zich met een enigszins onbehaaglijk gevoel af en zocht haar plaats op. De soep was net gebracht, toen haar vader weer terugkwam. Zijn commentaar was: „De helft van het mensdom zal misschien het hoofd schudden, maar ik ben toch van plan je mijn toestemming te geven. Het is inderdaad een beschaafde knaap. Er zijn er genoeg met wie ik je minder graag mee liet gaan.”


    Na de soep zei hij, haar nadenkend aanziend: „Ik vind het prettig, dat je me dit vanavond gevraagd hebt. Er blijkt toch uit, dat je een bepaald vertrouwen in me hebt. De meeste meisjes van jouw leeftijd zouden er zonder toestemming tussenuit geknepen zijn.”

  







  
    HOOFDSTUK 3


    Koert van Marle keek naar het levendige gezichtje van het meisje tegenover hem aan het tafeltje.


    Wat zouden mijn collega’s wel van me zeggen, als ze me zo konden zien, dacht hij. Uit met een meisje. Hoe lang was het geleden, dat hij met een meisje uit was geweest? Twee jaar? Drie jaar? Zeker wel. Was het niet dwaas om het nu te doen? Hij zou immers toch nooit…


    Enfin, goed beschouwd waren deze weken, vermomd als kelner, helemaal dwaas. Wat zouden zijn collega’s daarvan zeggen, als ze het wisten? Het meisje hoorde eigenlijk bij dit avontuur van totaal in een andere wereld leven. Morgen ging ze weg. Dit was haar laatste avond. Straks, als hij weer terug was in de realiteit van het leven, zou dit blonde kind een deel van zijn vakantieherinneringen vormen.


    „Zo,” merkte hij op, „daar zitten we dan. En nog wel met vaderlijke toestemming.” Hij lachte.


    „Grappig, dat je aan je vader gevraagd hebt of je met mij mee mocht. Ik nam aan, dat je wel de een of andere smoes zou verzinnen om vanavond weg te komen.”


    Hij had eraan toe willen voegen: De vrede is tussen jullie zeker weer getekend? maar iets in hem waarschuwde hem dit niet te doen.


    „Grappig?” vroeg ze. „Waarom? Het is juist heel gewoon, vind ik.”


    Maar ze dacht. Het zal toch wel iets aparts zijn, want vader had het er zelf ook al over.


    Op een ander onderwerp overstappend vervolgde ze: „Wat is het hier enig! Het ruikt zo buitenlands, vind ik. Zoetzuur, zo ruiken alleen maar houten huizen.”


    Opnieuw keek ze met verrukt glinsterende ogen om zich heen, alles in zich opnemend.


    Hij snoof ook eens.


    „Naar wat mijn Hollands-zindelijke neus waarneemt, zou ik zeggen, dat hier niet voldoende gelucht wordt,” spotte hij. „Als jij dat buitenlands vindt!”


    „Hè, wat onromantisch,” zuchtte ze.


    En toen zei ze ineens, zonder erbij na te denken: „Waarom ben je eigenlijk kelner geworden?” Ze had het puntje van haar tong wel willen afbijten, toen ze het gezegd had, want ze zag hem kleuren tot aan zijn oren.


    Voor hij kon antwoorden haastte ze zich eraan toe te voegen: „Ik vraag het alleen omdat het me interesseert waarom iemand zijn beroep gekozen heeft. Het is… ja, interessant,” stotterde ze. „Ben je al veel in het buitenland geweest?”


    „Ja,” zei hij kort, „ik ben al veel in het buitenland geweest.”


    Hij was zo kort aangebonden, omdat hij van het onderwerp af wilde. Haar iets over het kelnersvak vertellen? Hij kon het immers niet! Hij wist er net zo veel van als zij. Misschien nog minder. Dat hij veel in het buitenland was geweest, had hij tenminste niet gelogen. Alleen al in dit wintersportplaatsje was hij van zijn vijfde tot zijn zeventiende jaar iedere winter met zijn ouders geweest. In hetzelfde hotel, bij Sepp Mayer, waar hij nu kelner was, hadden ze altijd gelogeerd. Sepp had hem op zijn eerste wankele schreden op ski’s begeleid. Ze moest niet zo veel vragen, want hij wilde niet antwoorden. Hij kon voor die grappige, glinsterende ogen geen leugens opdissen. De waarheid vertellen wilde hij evenmin. Hij wilde er ’uit’ zijn, hij wilde vergeten, genieten. Anders doen dan anders.


    Als nu die muziek maar begon, dan konden ze dansen, dan zou ze wel niet meer zo veel vragen.


    Hij had zich niet zo ongerust hoeven maken, want Nicolette was helemaal niet van plan nog maar een enkele vraag te stellen.


    Ze bestudeerde met voorgewende belangstelling de wijnkaart. Ze had de smoor in op zichzelf.


    Ik heb hem beledigd, dacht ze. Hij kleurde zo. Nu denkt hij, dat ik kelner niet goed genoeg vind. En dat is onzin.


    Als kelner kun je het ver brengen. Vooral als je zo beschaafd bent als hij. Zijn uitspraak is zo prettig. En zijn manieren ook.


    Toen begon de muziek te spelen.


    Koert herademde. „Zullen we dansen?” vroeg hij.


    Terwijl ze zich tussen de dansende paren mengden, zei hij plagend: „Als we straks weer zitten, zul je toch wel weten welke wijn je hebben wilt. Je hebt de kaart zo goed bestudeerd.”


    Ze lachte. Ze voelde zich plotseling bevrijd. Ze was blij, dat hij weer vriendelijk tegen haar was. Ze zou voortaan wel zorgen niet meer iets te zeggen, dat hem kwetsen kon.


    „Je weet toch, dat ik een koffiedrinkster ben? Ik krijg van wijn zo’n zwaar gevoel in mijn maag. Vind je het erg saai, dat ik niet drink?” Dit laatste vroeg ze weer wat bezorgd.


    Hij walste linksom en omzeilde een paar in zware skischoenen gestoken voeten van een dikke vakantiegast.


    „Ik zal je nooit saai vinden,” vertelde hij haar, „al dronk je alleen regenwater.”


    Vanaf dat ogenblik was het alleen maar prettig tussen hen, die avond. Eigenlijk was Nicolette steeds degene, die het woord had. Ze vertelde hem uit de onuitputtelijke bron van haar kostschoolverhalen. Tegen elf uur keek hij op zijn horloge.


    „De vaderlijke zegen loopt om halftwaalf af,” merkte hij op. „Dan moet je thuis zijn. Dat heb ik beloofd. Om ongeveer tien over elf gaat de slee weer naar beneden. Ik heb er een plaatsje in besproken. Ze zouden me waarschuwen, als hij boven was.”


    Het trof zo, dat ze als enige passagiers op dit uur naar beneden gingen.


    „Ik hoop, dat je het hier je laatste avond naar je zin hebt gehad,” merkte hij op.


    „Mijn laatste avond?” vroeg ze. „Och,” herinnerde ze zich, „ik heb je nog niet verteld, dat we blijven. Vader zei het vanavond. Hij zei alleen maar, dat we weggingen, omdat hij zo boos was.”


    Ze lette niet op zijn reactie, zozeer was ze op dat moment weer vervuld van wat er die dag gebeurd was.


    „Vader is weer helemaal bijgedraaid,” zei ze. „Hij was verschrikkelijk lief tegen me. Dat is hij trouwens altijd. Vanmorgen was hij zichzelf niet.”


    Koert antwoordde niet direct.


    Hij moest eerst verwerken, dat hij haar morgen weer terug zou zien. En overmorgen en de dag daarna en alle dagen, die hij hier nog zou zijn.


    Toen hij niet reageerde op wat ze vertelde, keek ze hem onderzoekend aan. Ze dacht: Nu heb ik de gelegenheid mijn flater van het begin van de avond weer goed te maken.


    Ze legde haar in een dikke want gestoken handje op zijn mouw.


    „Je zei vanmiddag, dat je me niet meegevraagd zou hebben, als het niet mijn laatste avond was geweest. Dat is onzin, Koert,” zei ze op overredende toon. „Ik vind het prettig om met je mee te gaan. Je moet jezelf niet lager aanslaan, dan je bent.”


    Hij keek naar de hand op zijn arm.


    In het licht van de bleke maan kon ze zijn peinzend gezicht zien.


    „Of krijg je nu misschien moeilijkheden met de hotelhouder?” vroeg ze.


    Toen pakte hij haar hand van zijn mouw en verborg hem in zijn beide handen. „Jij lief, dwaas kind,” zei hij. „Nee, met hem zal ik geen moeilijkheden krijgen. Het is goed, maak je maar geen zorgen.”


    De slee was onderwijl beneden aangekomen.


    De kerstdagen waren rustig voorbij gegaan. Ze verschilden niet veel van de andere dagen. Wel was er in het hotel veel werk gemaakt van de versiering. Iets waar Peter erg verrukt van was. In die dagen verlangde Nicolette, ondanks alles een beetje naar huis. Ze hoefde haar vader maar aan te kijken om te zien, dat het met hem net zo gesteld was.


    De dag na Kerstmis ging het direct al veel beter.


    Oudejaarsdag was nu nog even een moeilijke dag geweest, maar die waren ze ook doorgekomen.


    Ze waren nu veertien dagen in het hotel.


    Nicolette maakte geweldige vorderingen op ski’s. Ze was er iedere dag op uitgetrokken. ’s Morgens oefende ze meestal op de helling met de skischool en ’s middags maakte ze dikwijls tochten met haar vader. Als ze Peter meenamen bleven ze dicht bij het hotel.


    Het leek wel of Peter op de lange latten geboren was, zo voelde hij zich erop thuis.


    ’s Avonds gingen ze als regel vroeg naar bed. Het was Nicolette opgevallen, dat haar vader zich bijna helemaal aan het gezelschap van de andere hotelgasten onttrokken had. Hij had het zich tot een gewoonte gemaakt direct na tafel naar zijn kamer te gaan.


    Als Nicolette ’s avonds de woelige vakantiedrukte in het hotel gadesloeg, dacht ze dikwijls aan haar vader, die zich boven teruggetrokken had met boeken en tijdschriften.


    Dan was er weer het gevoel van medelijden met hem, omdat hij zo eenzaam was.


    Ze wenste honderden malen, dat ze die bewuste ochtend wat diplomatieker opgetreden was. Ze had hem nu schuw gemaakt voor toenadering van vreemden. Ze had zich om die blonde vrouw met wie hij toen cognac gedronken had, niet zo ongerust hoeven te maken, want deze was de dag daarna vertrokken.


    Nu waren er alleen nog echtparen en enkele jongemannen in het hotel.


    Dikwijls ging ze tegelijk met haar vader naar boven om hem gezelschap te houden, maar hij animeerde dit niet.


    „Beneden is het veel gezelliger voor je,” placht hij dan te zeggen. „Je moet genieten van deze dagen.”


    „Hebt u geen zin om met dat aardige Duitse echtpaar te bridgen?” vroeg ze eens. „Ze doen het graag. En u ook.


    Ze kunnen hier slecht partners vinden.”


    „Bridgen met zijn drieën?” vroeg hij, zijn wenkbrauwen optrekkend. „Waar halen we de ontbrekende vierde vandaan?”


    „Ik ben de ontbrekende vierde,” zei ze. „Ik speel wel afschuwelijk slecht, maar het is een goede gelegenheid het beter te leren.”


    Hij lachte.


    „Je speelt niet alleen afschuwelijk slecht, maar je hebt er ook een afschuwelijke hekel aan, Nicky. Laat mij hier maar rustig lezen.”


    Hij stond op en rekte zich uit.


    „Mijn enige zorg is, hoe ik straks na zo’n lui leven weer aan werken moet wennen,” merkte hij op. Even sprak hij niet. „Onze dagen zijn hier geteld,” vervolgde hij. „Ik sprak vanochtend even met je vriend, de kelner. Hij heeft morgen zijn vrije middag. Hij voelde er wel wat voor morgen onze gids te zijn naar de Warter Horn. Dat is de hoogste top hier in de buurt. Die knaap is hier, volgens de hotelhouder goed bekend. We kunnen ons gerust aan hem toevertrouwen, zei hij. Voel je er wat voor? Peter heb ik al bij het Duitse echtpaar ondergebracht.”


    „Als u denkt, dat ik beter klimmen kan dan bridgen, zullen we dat samen maar doen,” stemde Nicolette gretig toe. „Zou u denken, dat ik er kom?” vroeg ze. „Ze zeggen, dat het een hele klim is. Er gaat geen lift naar toe. Alles moet per pedes apostolorum.”


    „Je hebt er skivellen voor nodig,” zei haar vader. „We zullen ze morgen gaan kopen. Als je die onder je ski’s bindt, klim je veel gemakkelijker. De skileraar is van mening, dat je de tocht heel goed maken kunt.”


    Hij ging weer zitten en nam zijn boek ter hand.


    „Nu ga ik lezen en jij gaat naar beneden,” zei hij. „Die Heinz Bach uit Bern popelt gewoon om met je te dansen.”


    „Hij heeft kalfsogen,” lachte Nicolette. „Maar ik zal wel naar hem toegaan, dan hebt u uw rust.”


    „Veel plezier,” wenste hij haar. Hij knikte haar nog eens toe. „Maak het niet te laat, want je moet morgen wel fit zijn voor de tocht.”


    Nadenkend liep Nicolette de trappen af, maar haar gedachten waren niet bij Heinz uit Bern met de kalfsogen. Ze dacht aan Koert. Ze vroeg zich af, hoe hij morgen als hun begeleider tegen haar zou zijn.


    Sinds ze die avond met hem uit was geweest, had ze hem maar weinig gesproken. Hij bediende de hele week al aan de andere kant van de eetzaal en zodoende kwam ze maar weinig meer met hem in contact.


    De enkele keren, dat ze hem aangesproken had, had hij haar heel formeel ’juffrouw Mertens’ genoemd.


    Dat was natuurlijk heel correct. Het was alleen maar in hem te prijzen, dat hij zo goed zijn plaats wist. Maar toch was hij wat al te correct geweest, vond ze. Toen ze hem aangesproken had, was dat weliswaar in het hotel en tijdens zijn dienst maar er was niemand in hun buurt geweest, die hen horen kon. Bovendien waren zij de enige Hollanders in het hotel. Er was niemand, die hen verstond. Zou hij toch denken, dat ze een beetje op hem neerzag? Ze schudde het hoofd. Och, ze zou het morgen allemaal wel zien.


    Ze liep de recreatiezaal binnen. Bij de deur kwam Heinz haar al tegemoet.


    „Dat je toch nog gekomen bent,” dweepte hij. „Nu heb ik toch niet tevergeefs gewacht.”


    „Maar ik ben niet voor jou gekomen,” weerde Nicolette meer eerlijk dan beleefd af.


    „Ze is voor mij gekomen,” zei Conrad Jurgens, een wat schrale, donkere jongeman uit Hamburg. Hij was als uit het niet tevoorschijn geschoten.


    „Maar als jij je nu netjes gedraagt,” richtte hij zich tot Heinz, „gaan we met zijn drieën eerst een glas wijn drinken. O nee,” verbeterde hij grijnzend, „een kopje koffie.”


    „Een kopje koffie,” zei hij in het Hollands. Dat trachtte hij althans te doen. Nicolette grinnikte om zijn pogingen haar taal te spreken.


    Ineens vond ze het toch wel leuk om zo gefêteerd te worden door deze twee jongens. Ze werd er wat overmoedig door.


    „O nee,” zei ze, „vanavond drink ik geen koffie, vanavond drink ik wat anders.”


    „Wat dan?” vroegen ze beiden tegelijk. „Sekt?”


    „O nee,” zei ze weer. „Jullie raadt het nooit. Vanavond drink ik eerst nog een kopje thee.”


    Een hoongelach van beiden was het antwoord.


    „Drinken ze in Holland nu nooit anders dan koffie en thee?” informeerde Conrad.


    „Ja zeker,” zei Nicolette, „ze drinken daar nog wel wat anders ook. Dat neem ik na de thee.”


    „Bier?” vroeg Heinz.


    „Nee, limonade,” antwoordde Nicolette, tussen hen in aan een tafeltje plaatsnemend.


    „Foei!!!” kreet Heinz. „Limonade!”


    „Koert,” riep Conrad, „thee voor de Hollandse dame. En doe er wat rum in, want hier word ik wanhopig van.”


    Koert nam met een uit graniet gehouwen gezicht de bestelling op.


    Hij mag dan kelner zijn, dacht Nicolette, hem ongemerkt gadeslaand, maar eigenlijk is hij van deze drie jongemannen het meest ’heer’.


    Heinz informeerde amicaal bij Koert naar de beste wijn.


    „Ik zal u de kaart geven,” zei deze koeltjes. „Onze wijnen zijn allemaal goed.”


    Toen hij weg was zuchtte Heinz: „Wat is Holland toch voor een land? Hebben ze daar alleen maar bevroren kelners en theedrinkende meisjes?”


    Later, toen Koert hun de bestelling bracht, lachte Nicolette expres wat luidruchtig en uitdagend om iets, dat Conrad gezegd had.


    Ze had succes, want over Koerts uit steen gehouwen gezicht flitste even een misprijzend trekje.


    De volgende dag zag het er eerst naar uit, dat de voorgenomen tocht naar de Warter Horn niet zou doorgaan.


    Peter had kou gevat en was een beetje koortsig en hangerig. Nicolette bleef de hele morgen bij hem op zijn kamer. ’s Middags ging het hem wel beter, maar Nicolettes vader voelde er niet veel voor een half ziek kind aan vreemden over te laten. Hij besloot bij hem thuis te blijven. Hij stond er echter op, dat Nicolette de voorgenomen tocht zou maken.


    „Er hebben zich nog meer deelnemers gemeld,” zei hij plagend. „Heinz en Conrad hebben er de lucht van gekregen. Ze willen ook mee. Dat je veilig bent met zo’n escorte, daaraan hoef ik niet te twijfelen.”


    Nicolette dacht aan de weinig waarderende blikken, die Koert voor Heinz en Conrad had gehad. „Wat zegt Koert ervan?” vroeg ze. „Het is zijn vrije middag. Hij doet het toch zo’n beetje voor zijn plezier?”


    „Lieve kind,” zei haar vader, „vraag hem dat zelf maar. Ik vind het goed, dat je gaat, maar niet met hem alleen. Als er iets gebeurt – die Warter Horn ziet er tenslotte toch een beetje dreigend uit – kun je beter met meer mensen zijn. Als er iemand terug moet om hulp te halen, hoeft niemand alleen achter te blijven. Ik ga nog wel even met meneer Mayer praten.”


    Na de lunch kwam Koert naar haar toe.


    „Juffrouw Mertens,” begon hij zeer formeel, „nu uw vader de tocht niet meemaakt en zich meerdere gasten als deelnemer gemeld hebben, is de situatie wel wat veranderd. U krijgt nu een andere gids. Lutz, de gérant uit het Tiroler Hof gaat mee.”


    „Lutz!” zei Nicolette teleurgesteld. „O, ik denk er gewoon niet over met Lutz de Warter Horn te beklimmen. Ik vind hem afschuwelijk. Hij loopt me altijd overal achterna en achtervolgt me met attenties. Bah, ik vertrouw hem voor geen cent. Ik zou het Drie-Landen-Punt in Limburg nog niet met hem durven bestijgen.”


    Even vergat Koert zijn kelnerswaardigheid. Hij lachte meesmuilend.


    „Lutz is anders de eerste de beste niet,” lichtte hij haar in. „Hij werkt als volontair in het Tiroler Hof. Om het vak van onderaf te leren. Zijn vader bezit ongeveer de helft van alle belangrijke hotels in Oostenrijk.”


    „Dat klaroent hij ook overal uit,” antwoordde ze. „Het was zowat het eerste dat hij me vertelde. Maar al bezit hij alle hotels in de wereld, dan zou ik me nog niet aan hem toevertrouwen. Hoe vaak heb ik je nu al laten merken, dat het voor mij niet belangrijk is wat iemand doet, als hij, wat hij doet, maar goed doet!” Ze was razend op hem. Ze had kunnen stampvoeten.


    „Hij zal u zeker veilig naar de top heen en terug brengen,” antwoordde hij. „Lutz kent iedere piek hier in de omgeving op zijn duimpje. Nog beter dan ik. Ik voel me niet capabel de gids van zo’n groot gezelschap te zijn.”


    „O, je daast,” zei Nicolette. „Als je de weg voor mijn vader weet, weet je hem ook voor mij en een paar anderen.”


    Toen kwam de hotelhouder naar hen toe.


    „Koert,” begon hij, nadat hij Nicolette had begroet, „het gezelschap heeft zich nog verder uitgebreid. De skileraar gaat mee als leider, Lutz Wagner neemt de gasten van het Tiroler Hof onder zijn hoede en meneer Mertens vroeg me, of jij als speciale begeleider van zijn dochter mee zou willen gaan. Ik dacht, dat je daar wel niets op tegen zou hebben. Ik heb het voor je aangenomen. Je kunt dit gewoon als dienst beschouwen. Morgen kun je je vrije middag nemen.”


    Na een klopje op Koerts schouder wandelde Sepp opgewekt weg.


    Nicolette keek Koert onderzoekend aan, benieuwd hoe hij zou reageren. Ze kon absoluut niet uit hem wijs worden, want hij zei: „Ik veronderstel, dat dit een bevel is. Ik ben gewend bevelen op te volgen.”


    Met een „tot straks dan, juffrouw Mertens,” draaide hij zich om.


    Het was een klim van ruim drie uur naar de Warter Horn.


    De tochtjes, die Nicolette met haar vader in de omgeving had gemaakt, waren er maar kinderwerk bij.


    Fritz, de skileraar liep voorop met de gasten van Sepp achter zich aan. Daarna volgde Lutz met de gasten van het Tiroler Hof. Koert en Nicolette liepen achteraan in de lange rij van deelnemers.


    Koert liep voor haar. af en toe keek hij achterom.


    Na ongeveer een uur, toen ze juist met een halsbrekende toer langs een ravijn was geklauterd, zei Nicolette: „Die top komt niets dichterbij. Hoe lang duurt het eigenlijk nog?”


    „Langs deze weg nog twee uur,” antwoordde Koert. „De korte weg is veel steiler. Fritz zal die niet aandurven. Er zijn te veel beginners bij.”


    Nog twee uur, dacht Nicolette lichtelijk wanhopig, het zweet van haar voorhoofd wissend. Ik wou, dat ik er nooit aan begonnen was.


    Ze waren nu juist aan een heel steil gedeelte. Af en toe gleden haar ski’s ondanks de dierenhuiden, die eronder gebonden waren, toch weer naar beneden.


    „U moet uw voeten schuiner neerzetten,” adviseerde Koert, die haar gehaspel aanzag. „We lopen ook erg ongunstig hier achteraan. Het spoor wordt te glad. Ik zal een nieuw spoor voor u maken. Loop dan precies in mijn voetstappen, dan hebt u meer steun.”


    Hij liep nu ongeveer een halve meter naast het uitgelopen spoor. In de verse sneeuw ging het klimmen veel gemakkelijker.


    „Zijn er werkelijk mensen, die dit voor hun plezier doen?” hapte Nicolette, toen ze weer een glad bevroren stukje moest bestijgen.


    „Het went wel,” antwoordde Koert. „Maar je moet niet praten. Dan raak je buiten adem. Als je maar regelmatig ademhaalt, word je niet zo moe. Ik denk trouwens, dat Fritz dadelijk wel het sein zal geven om wat uit te rusten.”


    „Wordt er ook nog gerust?” vroeg ze.


    Enfin, dat was weer een lichtpunt.


    En ze dacht: Hij heeft weer ’jij’ tegen me gezegd. Zeker een vergissing.


    In de rustpauze kwamen Heinz en Conrad haar opzoeken.


    Heinz begon: „Dus je bent toch meegegaan? Ik heb aldoor naar je uitgekeken. Waar was je toch?”


    Conrad zei: „Maar ik heb haar het eerst ontdekt, Bach. Houd eens even je mond. Wil je op mijn knie uitrusten, Nicolette? Ik kan je geen comfortabeler plaats aanbieden. Maar ze zeggen, dat het daar heel prettig zit.”


    „Spaar je krachten maar” wimpelde Nicolette af. „We moeten nog uren verder.”


    Ze zat gehurkt op haar ski’s en dat gaf haar al gauw iets van ontspanning. Haar ogen dwaalden naar Koert, die misprijzend naar Heinz en Conrad had gekeken en nu met Fritz de skileraar stond te praten.


    Conrad sloeg tijdens de pauze nog heel wat onzin uit.


    Heinz wierp smachtende blikken naar haar. „Nu ik je eenmaal gevonden heb, blijf ik de rest van de tocht dicht bij je, Nicolette,” zwoer hij.


    „Als je me maar niet in de weg loopt,” stelde ze als voorwaarde.


    „Och, Nicolette,” zeurde hij, „iedere plaats zal voor ons samen toch groot genoeg zijn?”


    Nicolette keek naar de besneeuwde bergen en grinnikte.


    „O, idioot,” zei ze in het Hollands en ze vergat, dat dit voor een Duitser ook te verstaan was.


    „Wat zei je?” vroeg Heinz.


    „Ik zei iets in het Nederlands,” jokte ze lustig. „En het betekent: Wat aardig van je.”


    „Zeg het dan nog eens,” drong hij aan.


    „Idioot,” zei ze weer.


    Hij schudde zijn hoofd. „Nee,” zei hij, „het klinkt niet prettig. Weet je wat dat in het Duits betekent?”


    „Nee,” zei ze, „geen idee.”


    Conrads ogen glinsterden begrijpend. „Ik zal vanavond aan die kelner, je landgenoot, een woordenboek vragen, Nicolette,” dreigde hij.


    Toen gaf Fritz het sein om weer verder te gaan.


    Conrad en Heinz kibbelden er druk over wie vóór haar en wie achter haar zou lopen. Tot Koert naar hen toe kwam.


    „Ik breng u langs een andere weg naar de top, juffrouw Mertens,” kondigde hij aan. „Fritz denkt, dat u het wel zult kunnen. Het is veel korter.”


    „Dan ga ik mee,” zongen Heinz en Conrad in koor.


    Beslist schudde Koert zijn hoofd.


    „Geen sprake van, heren. Fritz heeft me toestemming gegeven om juffrouw Mertens mee te nemen en niemand anders.”


    „Niemand zal ons toch zeker kunnen verbieden achter u aan te lopen?” werd Heinz plotseling opstandig.


    „Uw gezond verstand zal het u vermoedelijk verbieden,” antwoordde Koert. „U bent geen van beiden ervaren skiërs. De weg die ik neem, is van dien aard, dat ik u dikwijls zal moeten helpen. Ik kan wel één persoon helpen, maar geen drie tegelijk. Dan zal ik dus verschillende stukken steeds terug moeten om u te halen, dan duurt de tocht nog langer.”


    „Ik hoef niet geholpen te worden,” dreinde Heinz. „Ik kan meer dan jij denkt.”


    Toen trok Conrad hem aan zijn mouw.


    „Kom, kerel, wees verstandig. We gaan met ouwe Fritz mee. Het weerzien op de top zal er des te schoner om zijn, Nicolette.”


    Hij grijnsde naar haar en troonde de nog sputterende Heinz met zich mee.


    Met een spottend lachje naar Koert omziend, zei hij: „Maar die Hollanders, Herr Ober, zijn toch niet zo bevroren als ze eruit zien.”


    „Wilt u dan mijn spoor maar volgen, juffrouw Mertens,” zei Koert ijzig. De weg, die ze namen was zo steil, dat het meer een voortdurend klauteren werd dan een gestadig klimmen, zoals ze tot nu toe gedaan hadden.


    „Weet je,” zei Nicolette, toen ze ergens, zich vastklemmend aan een tak, tussen hemel en aarde zweefde en Koert haar de helpende hand toestak, „weet je, dat ik anders een ontzettende last van hoogtevrees heb en met skiën helemaal niet. Hoe zou dat komen?”


    „Dat komt door de sneeuw,” lichtte Koert haar in. „Het wit van de sneeuw neemt de diepte weg.”


    Het was vrijwel het enige, dat hij zei onderweg, behalve dan de aanwijzingen, die hij gaf.


    Na een klein uur stonden ze onderaan de Warter Horn, die hier bijna loodrecht naar boven stak.


    „Bind je ski’s maar af,” zei Koert. „In mijn rugzak zit een plastic regenjas. Die kunnen we hier op het plateau neerleggen. Daarop kun je uitrusten en op de anderen wachten, als je wilt.”


    „Gaan we niet hoger?” informeerde Nicolette.


    Koert schudde zijn hoofd.


    „Als je dat per se wilt, moet je maar op Fritz wachten en het hem vragen. Ik neem het risico niet alleen. Je kunt er trouwens niet op ski’s komen. Er ligt daar te weinig sneeuw en het is te steil.”


    „O,” zei Nicolette.


    Ze bond haar ski’s af en ging op de plastic jas zitten, die Koert voor haar had uitgespreid.


    „Hoe lang zou het nog duren voor de anderen komen?” vroeg ze.


    „Ongeveer drie kwartier, schat ik,” was het antwoord. „Ik zal eens kijken of ik ze al kan zien komen.”


    Toen Koert weg was, keek Nicolette om zich heen en genoot van het witte landschap. Ze staarde naar het laatste stukje Warter Horn, dat daar ongenaakbaar en uitdagend voor haar stond.


    Ze had Sepp gisteren horen zeggen, dat het uitzicht daar op het uiterste puntje zo prachtig was. Toch jammer, dat Koert niet met haar naar boven wilde.


    Ze moest op Fritz wachten, omdat hij het risico niet durfde nemen. Flauw eigenlijk. Wat had ze vandaag niet voor halsbrekende toeren gemaakt om hier te komen. Dat laatste stukje leek daarbij een peuleschilletje.


    Ze stond op en keek Koerts verdwijnende rug na.


    De top trok haar onweerstaanbaar aan. Ze deed een paar schreden in die richting en probeerde het eerste stukje te beklimmen.


    Raar gevoel was dat, zo zonder ski’s, dacht ze. Wat wende je aan die lange latten. Enfin, hier zou je er weinig aan hebben, want er lag inderdaad weinig sneeuw. Zo gauw het viel, waaide het natuurlijk naar beneden.


    Ze deed een paar stappen naar boven. Het was helemaal niet moeilijk, vond ze. Vooral als je flink bukte, had je er niet veel erg in, dat je zo recht naar boven ging, dan zag je alleen de grond onder je voeten.


    Waarom zou ze eigenlijk niet verder gaan? Koert zou straks niet weten wat hij zag, als zij hem vanaf de top toezwaaide.


    Haar besluit was genomen. Zonder verder na te denken, haar gedachten slechts concentrerend om zo snel mogelijk boven te komen, nog voor Koert van zijn verkenningstocht terug was, krabbelde ze op handen en voeten naar de top.


    Ze was in minder dan geen tijd boven en daar richtte ze zich op. Ze keek in het dal en zag het dorpje liggen, dat haar voorkwam als een paar huisjes en een kerkje uit een bouwdoos. O, meesterlijk was het hier.


    En toen draaide ze zich om en daar onder haar gaapte de diepte… Weg was plotseling haar enthousiasme. In plaats daarvan overviel haar een angst, die haar keel bijna dichtkneep.


    Koert, dacht ze. O, Koert, waar ben je?


    Maar in de wijde omtrek was geen sterveling te bekennen. Alles was wit, heel wit en heel stil en heel dreigend ook plotseling. Onder haar gaapte de diepte, het enige dat donker was en waar ze, tegen haar wil in, maar steeds naar moest kijken.


    Haar blik werd er gewoon naartoe getrokken.


    „Koert!” probeerde ze te roepen, maar haar stem had haar in de steek gelaten.


    „Koert! Koert,” probeerde ze weer. Ja, toen eindelijk, bracht ze het eerste schorre geluid uit. Ze hoorde zelf, dat het niet veel meer was dan een dof gefluister. Haar angst werd steeds groter.


    „Koert, Koert,” probeerde ze weer. „Help!!!” Dat laatste woord sneed als een rauwe gil door de ijle lucht.


    Toen ze dat eerste woord maar eenmaal duidelijk van zichzelf gehoord had, was haar stem weer terug.


    „Koert! Koert!! Kom alsjeblieft,” riep ze. „Koert, waar ben je?”


    „Draai je om, sufferd,” hoorde ze een boze stem beneden zeggen. „Kijk naar het dal. Blijf daar naar kijken, tot ik bij je ben en verroer je niet.”


    Automatisch deed ze wat haar gezegd werd en inderdaad, de panische angst nam wat af, nu ze dat rustige, speelgoedachtige dorpje weer zag liggen en niet de gapende afgrond onder zich zag.


    Hoe lang het duurde voor Koert, tierend en wel, voor haar stond, ze wist het niet. In werkelijkheid kon het nooit langer dan enkele minuten geduurd hebben, maar het leken haar even zo vele jaren.


    Ze pakte zijn jack en klemde zich aan hem vast als een klit. „Ik ben zo bang, Koert,” jammerde ze. „Breng me alsjeblieft naar beneden.”


    Hij maakte zich niet al te zachtzinnig los uit haar greep en pakte haar bij de schouders.


    „Wil je even heel goed naar me luisteren,” zei hij streng.


    „Tegen mijn wil ben je naar boven gegaan en als je van me verwacht, dat ik je weer beneden breng, zul je doen wat ik zeg. Begrepen?”


    Ze knikte stom.


    Ze zag, dat hij een rood lawinekoord uit zijn zak haalde en dit om haar middel bond.


    „Dit koord is sterker dan een kabeltouw,” zei hij. „Ik heb het vast. Je valt niet, als je nu afdaalt. Maar zelfs als je zou vallen, zou dit koord je toch tegenhouden, want ik heb het vast. Er kan je niets gebeuren. Begrepen?”


    Weer een stomme knik.


    „Nu beginnen we aan de afdaling,” vervolgde Koert. „Nee niet op handen en voeten,” onderwees hij, toen ze weer haar handen op de grond bracht en. naar beneden wilde gaan, zoals ze naar boven gekomen was. „Zo kun je wel naar boven maar niet naar beneden. Je moet kaarsrecht lopen, dan gebeurt je niets. Er kan je niets gebeuren, want ik heb je vast.”


    Ze greep weer naar zijn mouwen.


    „Raak me niet aan,” snauwde hij. „Dat is het enige waaraan je te denken hebt. Als je mij vastpakt, trek je me mee, als je valt en dan d… we allebei naar beneden. Gebruik even je verstand, Nicolette.”


    „Nee, niet je ogen dicht. Kijk uit waar je loopt.”


    „Zo,” zei hij, „zo gaat het goed. Gewoon rechtop. Heel gewoon, zoals je anders ook loopt.”


    Naarmate ze verder naar beneden kwamen, werd zijn stem milder en zachter en toen ze eindelijk weer op het platform waren, sprak hij vriendelijk tegen haar als tegen een kind. Hij zette haar op de plastic jas neer, knielde naast haar en toen sloeg hij, bibberend en bevend als ze daar zat, zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. Ze drukte haar wang tegen de zijne en verborg haar gezicht tegen zijn hals.


    „Nicky, Nicky,” zei hij zacht. „O, mormeltje, lever zoiets nooit meer.”


    „Ik dacht…” hokte ze, „dat… ik g-geen hoogtevrees meer had. Ik wou je… hik… verrassen.”


    „Dat is je wel gelukt,” was zijn antwoord. „Het was de verrassing van mijn leven. Er ligt hier immers niet genoeg sneeuw voor iemand, die last heeft van hoogtevrees.”


    Omdat ze haar neus moest snuiten, maakte ze zich zachtjes los uit zijn omarming.


    „Ik heb niet eens… hik… een zakdoek bij me,” snikte ze nog na.


    „Die heb ik nog wel voor je,” zei hij. „Kom hier, dan zal ik je tranen drogen.”


    „Gaat het nu wat beter?” vroeg hij, toen dit karweitje gedaan was.


    „O ja,” zei ze nog steeds tegen hem aanleunend. „Ik bibber alleen nog een beetje.”


    „Dat is zo voorbij,” voorspelde hij.


    „Moeten we nog op de anderen wachten?” vroeg ze toen.


    „Als je liever weg wilt, voor ze komen, leg ik hier wel een briefje neer voor Fritz,” antwoordde hij. „Weet je zeker, dat je je weer goed genoeg voelt om te skiën?”


    Ze knikte.


    „Hoe lang duurt de afdaling?” vroeg ze.


    „Hoogstens een halfuurtje,” zei hij. „Voor je het weet, zit je weer bij je vader en Peter.”


    „Laten we meteen maar gaan,” stelde hij voor.


    Toen ze opstond, merkte ze, dat ze nog steeds het rode lawinekoord om haar middel had.


    „Net een aap aan een touwtje,” proestte ze zenuwachtig.


    Hij lachte mee.


    „Maar een slecht gedresseerde aap,” zei hij, terwijl hij de knoop van het koord losmaakte en het weer in zijn zak stak. „Als alle aapjes zo ongezeglijk waren als jij, zouden ze nooit op een kermis kunsten vertonen.”


    Nicolette bleef hierop het antwoord maar liever schuldig.


    „Laten we gaan,” zei Koert. „Een slok cognac heb ik altijd nog voor je in petto, als je krachten onderweg niet toereikend blijken.”


    Nadat hij een briefje voor Fritz aan een boom had gebonden en ze hun ski’s weer aan gedaan hadden, begonnen ze de weg terug.


    De afdaling ging vlot. Koert trok een vers spoor en het kostte Nicolette weinig inspanning hem te volgen.


    Toen ze net een heel glad, steil stuk achter de rug hadden, waar ze met de ski’s schuin tegen elkaar, de zogenaamde ’Schneepflug’, afgedaald waren, bleven ze even staan.


    „Dat heb je er tot nu toe netjes afgebracht,” prees Koert zijn leerlinge. „Hoe voel je je nu? Weer helemaal beter?”


    „O ja,” zei ze. „Ik vind het afdalen zalig.”


    „Maar het klimmen niet, hè?” vroeg hij. „Je bent meer een dure skister. Je gaat liever met de lift naar boven.”


    „Als dat het kenmerk is van een dure skister,” antwoordde ze, „dan ben ik er een.”


    Hij keek haar lachend aan.


    „Weet je,” vervolgde hij, „dat je me nog steeds niet bedankt hebt voor de redding en dat dat helemaal niet netjes is?”


    Ze lachte nu ook.


    „Wel bedankt dan, Koert,” zei ze.


    „Nee. dat gaat zo maar niet,” zei hij. „Ik moet er iets voor hebben.”


    „Die shilling voor een dasspeld?” vroeg ze ondeugend. „Of moet je er nu soms twee?”


    „Ja, die krijg ik natuurlijk ook nog,” herinnerde hij zich.


    „Je kunt er beter vier geven, dan kan ik er manchetknopen van laten maken.”


    „Je wordt een dure gids,” vond ze, „Maar we zullen meteen afrekenen.”


    Ze peuterde met enigszins stijve vingers haar beursje uit het zakje van haar mouw.


    Ze telde de vier shilling uit en overhandigde ze hem.


    „Alsjeblieft,” zei ze. Hij nam ze lachend aan en stak ze in zijn zak. „Ik laat er echt manchetknopen van maken,” verzekerde hij haar. „Maar je bent nog niet van me af. Ik moet nog meer hebben.” Hij trok haar naar zich toe.


    „Nicky,” zei hij.


    Toen sloeg ze haar armen om zijn hals.


    „Je hebt me anders ’sufferd’ genoemd en ’mormel’ en nog een heleboel moois,” glimlachte ze.


    „Ja,” beaamde hij, „dat was je ook allemaal.” Hij trok haar naar zich toe en zo betaalde ze hem de rest van haar schuld.


    Koert vergat al zijn voornemens, de jaren van vrijwillig gekozen eenzaamheid en afzondering eisten nu hun tol en hij gaf haar meer terug dan ze hem gegeven had.


    Een hele tijd later, toen zijn hoofd wat helderder begon te worden, realiseerde hij zich pas, wat hij gedaan had.


    Hij stapte achteruit en draaide zich om.


    Ik wilde dit immers niet, dacht hij. Dit is wel het stomste wat ik had kunnen doen. Ik had niet met haar alleen weg moeten gaan. Waarom ben ik niet bij de groep gebleven?


    De eerste avond in het koffiehuis wist ik toch al, dat ik nooit meer met haar alleen zou kunnen zijn.


    „We moeten weg,” zei hij bruusk. „Het wordt al donker. Straks zijn de anderen nog eerder thuis dan wij.”


    De hele weg skieden ze aan een stuk door, zonder nog een woord met elkaar te wisselen.


    Toen ze bij het hotel aankwamen, zei hij stug: „Zo, je bent weer heelhuids beneden aangeland. We moesten dan nu maar afscheid nemen.”


    Hij gespte zijn ski’s los en drukte haar vluchtig de hand.


    Met zijn blik van haar afgewend, voegde hij er nog aan toe: „We moesten dat laatste incident beiden maar vergeten. Het was niet mijn bedoeling het zo ver te laten komen.”


    Voor ze wat terug had kunnen zeggen, was hij al door de dienstingang verdwenen.


    Met verwarde gevoelens ontdeed Nicolette zich eveneens van haar ski’s en liep langzaam het hotel binnen.


    In de hal kwam haar vader haar met Peter aan de hand tegemoet.


    „Zo kind, weer terug?” zei hij. „Waar zijn de anderen? O, ben je alleen met Koert teruggekomen? Is het naar genoegen geweest?”


    „Ja,” zei ze afwezig, „ja, dat wel.”


    „Ik ben weer gezoend, Nicky,” kwetterde Peter.


    „Wat zei je?” vroeg Nicolette.


    Zijn vader lachte.


    „Gezond, bedoelt hij,” lichtte hij toe. „Het jongmens spreekt al vroeg vreemde talen.”

  







  
    HOOFDSTUK 4


    De volgende ochtend zocht Koert heel vroeg de hotelhouder op.


    „Gelukkig, dat je al bij de hand bent, Sepp,” begon hij, „want ik moet er zo gauw mogelijk vandoor.”


    Sepp ging schrijlings op een stoel zitten en keek Koert verbaasd aan.


    „Wil je weg?” vroeg hij. „Nu al? Je zou toch nog een week blijven? Bevalt het je ineens niet meer?”


    Hij zag het ontredderde gezicht van de jongen voor hem en ineens lichtte er iets in zijn ogen.


    „Jongen, je gaat toch niet op de loop voor een aardig gezichtje?” vroeg hij.


    Koert fronste zijn wenkbrauwen en ontmoette Sepps vorsende blik. Hij kleurde tot aan zijn oren.


    „Je vergist je,” deed hij stug. „Ik ga niet op de loop voor een aardig gezichtje, maar voor een snor. Ik was gisteravond in het Gouden Hert, bij oude Fischer. Je weet, hij is met jou een van mijn beste vrienden uit mijn kinderjaren. Weet je, wie ik daar zowat tegen het lijf liep? Mijn baas, de squadroncommandant majoor Van Geenen. Gelukkig heeft hij mij niet gezien.”


    Sepp floot voor zich heen.


    „Oei,” zei hij toen, „dat was op het nippertje. De wonderen zijn toch de wereld nog niet uit. Dat hij uitgerekend in het Gouden Hert moet logeren, terwijl jij hier bent. Enfin, het is hier gelukkig een eindje vandaan. Veel contact hebben we niet met het Gouden Hert, als er zo veel sneeuw ligt. Maar je hebt gelijk, met je commandant in de buurt, kun je hier niet als kelner blijven rondlopen.”


    „Nee,” beaamde Koert zuchtend, „daarom ga ik dan ook.”


    Sepp sloeg hem met een zorgelijke blik gade.


    „Koert,” zei hij, „misschien was het de beste oplossing, dat die majoor Van Geenen je hier wel zag en je dan op staande voet uit de dienst liet ontslaan, omdat je je hier in je vakantie als kelner hebt verhuurd. De vliegerij is niets voor jou, jongen. Je bent niet meer, die je vroeger was. Hoe eerder je je studie weer opvat, hoe beter.”


    Koert beet op zijn lip.


    „Ik heb voor zes jaar getekend, Sepp en daar zijn er vier van om. Ik zal die laatste twee jaar ook nog door moeten. Ik denk er niet over me oneervol te laten ontslaan. Mijn vader zou zeggen: ’Zie je wel, ik heb het je wel gezegd, je brengt er immers niets van terecht.’ Ik zou trouwens voor dit kelnersschap niet ontslagen worden. Een flinke duw zou ik krijgen, dat wel. En dat wil ik ook niet. Ik wil die zes jaar door. Ik heb het gewild en nu zal ik het ook volhouden.”


    Sepp schudde het hoofd.


    „Je moet je vaders teleurstelling ook een beetje begrijpen,” sprak hij op overredende toon. „Hij was in de wolken, toen je destijds zijn vak, de medicijnen koos. Hij zag je later al als directeur van het ziekenhuis, als zijn opvolger. Hij heeft het er dikwijls met me over gehad. Ik kan me voorstellen, hoe zuur het voor hem was, dat je in dienst wilde blijven. Je was toch al zo’n mooi eind op weg met je studie.”


    Koert kneep zijn handen tot vuisten. Zijn gezicht werd nog stugger. „Ik zal toch die zes jaar door moeten,” zei hij weer.


    „Je kunt je laten afkeuren,” pleitte Sepp. „Je bent immers doodsbang om te vliegen. Het is een reden.”


    „Dat zal ik aan geen sterveling, behalve aan jou toegeven.”


    „Het is bij mij veilig. Dat weet je wel,” zei Sepp. „Maar ik kan je niet meer helpen, als je weg bent. Dan vreet je je zorgen weer helemaal alleen op. Dat is verkeerd. Zal ik je eens een raad geven? Vertel alles aan dat meisje, die Nicolette. Ik verzeker je, dat dat kind meer begrip heeft in haar pink dan een ander in zijn hele hoofd. Ze woont in dezelfde plaats als jij in Holland. Er is volop gelegenheid haar te ontmoeten. Je mag haar. Dat heb ik gezien. En zij mag jou ook.”


    Koert kneep zijn ogen tot smalle spleten.


    „Ik wou, dat ik haar nooit ontmoet had, Sepp. Ik weet, dat je raad goed gemeend is, maar ik wil niet beschermd worden door een meisje. Ik wil het andersom.”


    Hij lachte wrang. „Ik heb uitgerekend hoeveel jaren het nog duurt voor ik een meisje beschermen kan. Eerst nog twee jaar dienst, dan ruim vier jaar studeren. Zeg maar zeven jaar alles bij elkaar. Een eeuwigheid.”


    Sepp stond op.


    „Iedereen moet natuurlijk uiteindelijk zijn eigen probleem oplossen, Koert. Dat weten we beiden wel. Maar denk toch eens over dat meisje. Ze mag je om jezelf. Ze denkt, dat je werkelijk kelner bent. Om dat uniform van je zullen er genoeg heendwarrelen. Daaraan twijfel ik niet. En vroeger in je studententijd,” Sepp lachte, „je maakte me hier het hotel onveilig.”


    „Aardige kinderen waren erbij,” zei Sepp in gedachten voor zich uitkijkend. „Maar er was niemand bij, die me zo goed beviel als dit blonde Hollandse meisje.”


    „Mij ook,” zei Koert, „dat is het juist.”


    „Dus toch?” vroeg Sepp. „Ik dacht, dat die verbroken verloving je misschien nog altijd dwars zat.”


    „Och,” weerde Koert af, „die verbroken verloving heeft me niet zo heel veel gedaan. Daar ben ik allang overheen. Maar het is angst, Sepp. Gewoon angst. Ik weet, dat het laf is en kinderachtig en bijgelovig en alles wat je maar wilt. Ik heb nu eenmaal het idee: Als ik me bind, als ik weer veel van iemand ga houden, dan gebeurt er iets met me. Dan kom ik niet meer heelhuids op de grond. Als ik in de lucht ben, moet ik daar altijd aan denken. Mijn vrijheid is mijn talisman. Flinke vent ben ik, vind je niet?”


    „Praat er eens met een dokter over en laat je afkeuren,” raadde Sepp hem aan. „Vraag of je gronddienst kunt krijgen, die laatste twee jaar. Misschien kun je onderwijl al iets aan je studie doen.”


    „Je kent mijn standpunt,” was Koerts antwoord.


    Op zijn horloge kijkend zei hij: „Als ik mijn trein nog wil halen, moet ik nu beslist weg. Hans zal me met de slee naar het station brengen.” Hij stak zijn hand uit naar zijn oude vriend.


    „Je bedanken zou gewoon misplaatst zijn, Sepp. Je weet niet half, hoe goed het me gedaan heeft hier bij jou in een andere huid te kruipen. Ik zal er nog lang op kunnen teren.”


    „Het is in orde, jongen,” knikte de hotelhouder. „Ik wens je het allerbeste. En tot ziens. Vergeet niet nog eens na te denken over wat ik je aangeraden heb.”


    Nicolette voerde Peter zijn pap en spiedde onderwijl de eetzaal door, zoekend naar Koert.


    Ik moet hem toch echt even proberen te ontmoeten, dacht ze. Hij moet niet de indruk krijgen, dat ik hem ontlopen wil.


    „Toe, lieve schat,” zei ze tegen het kind, „slik eens door. Als je flink eet, mag je morgen misschien weer naar buiten.”


    Peter slikte. Niet omdat ze het tegen hem zei, maar omdat hij haar wat zeggen wilde en dit moeilijk. ging met een volle mond.


    „Ik ben al weer gezoend, Nicky,” zei Peter. „Ik ben niet ziek meer.”


    „Natuurlijk ben je weer gezoend,” beaamde Nicolette.


    „Daarom mag je morgen misschien ook weer skiën. Hap,” zei ze, hem de lepel voorhoudend.


    Meneer Mertens legde de krant, die hij ingekeken had naast zijn ontbijtbordje. Hij stond op.


    „Jij houdt dus de wacht vanmorgen,” zei hij. „Dan ga ik nu gauw van de buitenlucht profiteren. Tot aan de lunch, jongens.”


    Hij tikte Peter tegen zijn wang. „Pas jij maar goed op Nicky, kerel.” Peter knikte met bolle papwangen van ja.


    „Zeg eens netjes ’dag pappie,” animeerde Nicolette, in de hoop, dat Peter dan weer slikken zou.


    Deze doorzag waarschijnlijk haar list, want hij wuifde alleen met zijn hand naar zijn vader, de pap bewaarde hij zuinig in zijn mond.


    Nicolette keek naar het bord, dat nog half vol was. Een blik op Peters nog bleke snoetje spoorde haar aan voet bij stuk te houden.


    „Peter,” zei ze, „we blijven hier zitten tot je bord leeg is, denk daar goed aan. Maar als je vlug dooreet, gaan we straks in de serre spelen.”


    Peter slikte.


    „Dan wil ik zelf eten,” decreteerde hij. „Helemaal alleen.”


    „Des te beter,” zei ze, hem zijn bord toeschuivend.


    Het was nog voor negenen. De eetzaal was niet druk bezet.


    De vroege gasten hadden al ontbeten, de laatkomers verschenen meestal pas tegen tien uur.


    Fritz, de skileraar, kwam de eetzaal binnen om als gewoonlijk een kop koffie te drinken voor hij met zijn skischool begon. Hij kwam naar haar toe.


    „Hoe is de tocht gisteren bevallen, juffrouw Mertens?” vroeg hij. „Niet erg moe geworden?”


    „Het was heerlijk, Fritz,” antwoordde Nicolette.


    „Nog bovenop de top geweest? Of hebt u zich daaraan maar niet gewaagd?”


    „Toch wel,” zei ze. Ze dacht er even over hem te vertellen, dat haar dat niet zo goed bevallen was, maar ze liet deze gedachten varen.


    „Het uitzicht was prachtig,” zei ze. „Het dorp leek net een bouwdoos.”


    „Ja, het loont de moeite altijd wel,” beaamde Fritz.


    Nicolette schoof een stoel voor hem bij.


    „Kom hier gezellig uw koffie opdrinken,” stelde ze voor.


    „Met deze jongeman duurt het nog wel even.”


    Fritz nam de uitnodiging graag aan. Hij ging zitten en knikte Peter eens toe. „Jammer, dat hij me niet verstaan kan. Het is zo’n lief kereltje,” zei hij.


    Nicolette knikte.


    „U zult het nu zonder gids moeten doen,” merkte Fritz op, zijn kop koffie in zijn hand nemend. „Hij is vanmorgen in alle vroegte vertrokken, hoorde ik. Zijn vakantie schijnt om te zijn. Aardige jongen,” vervolgde hij. „Ik ken hem al van zo groot,” hij wees met zijn hand een halve meter van de grond.


    Er kwam een rimpel tussen Nicolettes ogen, ze dacht, dat ze Fritz misschien niet goed verstaan had.


    „Zijn ouders kwamen hier ieder jaar met hem,” vervolgde hij. „Altijd in maart. Aardige mensen, hoewel de oude heer niet gemakkelijk is. Maar wel erg kundig. Hij heeft me helemaal van mijn rugpijn afgeholpen.”


    Nicolettes ogen werden zo groot als schoteltjes.


    „Wat is Koerts vader dan?” vroeg ze.


    „Hij is arts,” antwoordde Fritz en nam een slok van zijn koffie. „Wist u dat niet? Een kundig man,” herhaalde hij. „Hij is ook directeur van een groot ziekenhuis.”


    „O,” zei Nicolette.


    „Koert heeft een poos medicijnen gestudeerd,” ging hij gemoedelijk verder. „Heeft hij u dat niet verteld? Maar hij is ermee opgehouden. Hij is nu militair. Luitenant-vlieger. Ik geloof niet, dat het hem erg bevalt.”


    „Juist,” zei Nicolette, automatisch deed ze Peter, die nu plotseling heel snel zijn bord leeg had gegeten, zijn slab af.


    Fritz stond op.


    „Het is tijd,” zei hij. „Ik moet mijn leerlingen bij elkaar gaan zoeken. Zie ik u morgenochtend ook weer bij de skischool?”


    „Ja, Fritz,” hoorde Nicolette zichzelf zeggen. Ze zei het rustig en prettig.


    Maar toen Fritz weg was, zat ze als versteend op haar stoel. Koert was dus geen echte kelner. Hij was gewoon iemand uit haar eigen milieu, een dokterszoon, een luitenant-vlieger, die in zijn vakantie voor kelner had gespeeld in het hotel, waar ze hem al gekend hadden, toen hij nog geen twee turven hoog was. En zij, zij had gedacht, dat hij te hoog tegen haar opzag.


    Daarom had ze hem aangemoedigd. Ze had… O, wat had ze allemaal gedaan? Als een film liet ze de ogenblikken met hem haar geestesoog passeren; ze kwam tot de slotsom, dat ze zich aan hem opgedrongen had. Dat was het.


    „Nicky,” zei Peter, terwijl hij bij haar kwam staan en zijn armen om haar knieën sloeg. „Nicky, ben jij nou soms ziek?”


    Ze moest voor Peter zorgen, dacht ze. Ze kon zich niet overgeven aan haar eigen gedachten. Ze moest zich, hoe dan ook, beheersen. Het kind voelde al, dat er iets met haar aan de hand was.


    Ze nam hem mee naar de serre en speelde met hem. Daarna las ze hem voor. En nog altijd was die ochtend niet om… ’s Middags liet ze zich meetronen door Conrad en Heinz. Ze gingen met de lift naar boven en dronken daar koffie. Aldoor hield Nicolette zichzelf voor: Niet denken, niet denken. Wat kan het me schelen? Ik zal hem immers nooit meer terug zien?


    ’s Avonds bleef ze veel langer met Heinz en Conrad beneden dan haar gewoonte was. Ze dronk zelfs wat van de haar aangeboden wijn, in de hoop dat het helpen zou.


    ’s Morgens stond ze op met een verschrikkelijke hoofdpijn. Aan het ontbijt keek haar vader haar onderzoekend aan. Hij glimlachte. „Je ziet eruit of het gisteravond later is geworden dan anders. Vanavond je schade maar inhalen, kind. Vroeg naar bed.”


    Na het ontbijt ging ze niet naar de skischool, maar maakte met haar vader en Peter een klein tochtje.


    ’s Middags, toen Peter sliep, ging ze niet naar buiten, zoals meneer Mertens haar aanraadde. Ze bleef bij haar vader op zijn kamer en bladerde landerig in een tijdschrift.


    „Nicky,” zei haar vader toen vanachter zijn boek, „vertel eens, wat scheelt eraan?”


    Ze bleef in haar tijdschrift bladeren.


    „Och niets,” zei ze, „een algemene depressie, denk ik.”


    „Is het om die Koert?” vroeg haar vader, zijn gezicht nog steeds verscholen achter zijn boek.


    Nicolette zweeg.


    „Is het omdat hij kelner is?” informeerde hij verder.


    Nicolette vouwde een ezelsoor in een bladzijde van het tijdschrift. Ze keek tersluiks naar haar vader.


    Andere vaders zou je zoiets niet kunnen vertellen, dacht ze. Ze zien er zelf allemaal uit, alsof er in hun leven nooit een vuiltje aan de lucht is geweest. Maar haar vader zat zelf tot over zijn oren in de zorgen. Dat maakte verschil.


    „Nee,” zei ze daarom, „dat is het niet. Maar het is iets anders. Hij moet me niet, weet u. Als ik daar nu maar eerder erg in had gehad dan, nu ja…” ze maakte de zin niet af.


    „Nu, wat dan?” moedigde haar vader aan.


    Toen deed ze hem ineens het hele verhaal, dat ze de vorige dag van Fritz gehoord had.


    Meneer Mertens legde zijn boek weg, toen ze uitverteld was. Hij streek bedachtzaam over zijn kin.


    „Dat hij uit een goed milieu komt, verwondert me niet,” zei hij. „Dat had ik al verondersteld. Momenteel kiezen wel meer zulke jongens het hotelvak. Maar meneer is dus geen kelner, meneer is officier. Zo, zo. Ik vind wel, dat hij het meesterlijk gespeeld heeft.”


    Hij stond op, liep de kamer een paar maal op en neer om vervolgens bij het raam te blijven staan.


    „Nicky,” begon hij, „ik kan nu natuurlijk heel vaderlijk tegen je zeggen: ’Ja, kind, volwassen worden doet pijn. Niets aan te doen’. Dan zou jij denken, en met recht, ’Volwassen zijn doet ook pijn. Daarvoor hoef ik maar naar mijn vader te kijken’. En dan zou je tot de slotsom komen, dat het hele leven eigenlijk niet meer is dan een en al narigheid.” Hij wendde zich nu van het raam af en keek haar aan.


    „Maar dat is niet zo,” zei hij. „Er blijven, gelukkig, altijd nog mooie dingen ook. Nu zit je in de put, maar dat gaat over. Over een poosje ben je de narigheid helemaal vergeten. Maar weet je wat blijft?” vroeg hij.


    „De mooie herinneringen, beste kind. Want die waren er toch, nietwaar?” Hij glimlachte.


    „Ze worden door de jaren heen steeds mooier. Weet je, dat ze zelfs kunnen helpen, als later ’volwassen zijn’ heel erg pijn doet? Laat ik je één ding ter geruststelling zeggen. Ik geloof niet, dat die jongen een grapje met je heeft willen uithalen. Waarom hij hier voor kelner gespeeld heeft, weet ik niet, maar zeker niet om grappig te zijn. Daar zag hij niet naar uit.”


    „Denkt u?” vroeg ze.


    Hij knikte beslist.


    „En nu, hoofd op, Nicky. Haal Peter uit zijn bed. Laten we met ons drieën nog een toertje maken. Morgen is het hier onze laatste dag.”


    Toen ze eenmaal weer thuis waren had Nicolette weinig tijd meer om te piekeren.


    Eerst ging ze, zoals haar vader dat afgesproken had, naar de directrice van het ziekenhuis om kennis te maken.


    Zuster Tamse, de directrice, was een moderne, zakelijk uitziende vrouw van middelbare leeftijd.


    „Ja, ik herinner me uw geval,” zei ze, toen Nicolette op de haar aangewezen stoel had plaatsgenomen. „De directeur heeft me over u verteld. U wilt het hier eens proberen. U bent pas achttien jaar, nietwaar. O, bijna negentien. Dat is toch erg jong. Bij de patiënten kunnen we u nog niet gebruiken. Ik heb een plaatsje voor u in de huishouding. Juffrouw Van Dam, de dame, die de eetzalen verzorgt, kan een assistente gebruiken. Voelt u daar iets voor?”


    Nicolette had niet het flauwste benul, wat het inhield juffrouw Van Dams assistente te zijn, maar onder de koele, zakelijke blik van zuster Tamse had ze niet de moed inlichtingen te vragen.


    Daarom knikte ze maar toestemmend.


    „Goed, dat is dan afgesproken,” besliste de directrice, haar aantekenboek dichtklappend. „U komt hier dus in de huishouding. Na een jaar kunnen we uw geval opnieuw bekijken. Uw naam is genoteerd. U kunt vijftien februari beginnen. Mijn secretaresse zal u een patroon voor uw uniform thuissturen. U draagt een groen uniform. De meisjes in de huishouding dragen dat allemaal. We noemen ze dan ook de ’Groentjes’. Tot half februari, zuster Mertens.”


    Nicolette kreeg een stevige handdruk en stond enkele seconden later weer buiten de deur. Ze had zich een sollicitatiegesprek wel heel anders voorgesteld.


    „Zuster Mertens,” had de directrice gezegd. Dat bleef haar van het hele bezoek als voornaamste detail bij.


    Ze keek nog eens achterom naar het enorme gebouw. Assistente van juffrouw Van Dam werd ze en ze zou iets met eetzalen te maken krijgen en niet met patiënten. Pas over een jaar had ze kans de eerste patiënt onder handen te krijgen. Maar ondanks dat alles niet helemaal aan haar verwachtingen beantwoordde, verlangde ze naar half februari. Ze zou iets nieuws beleven.


    Sinds ze uit Oostenrijk terug was, werd het altijd in huis zijn en bijna geen mensen zien haar wat te eentonig. Iedere verandering was haar welkom.


    Zo kwam het, dat ze ’s avonds toch nog een enthousiast verslag van het bezoek aan haar vader kon doen.


    „De directrice noemde me al zuster Mertens,” beëindigde ze haar relaas.


    Haar vader keek haar onderzoekend aan.


    „Je hebt er dus wel zin in?” vroeg hij onzeker.


    „Als je wilt, kan ik nog wel eens met de directeur gaan praten. Misschien, dat er toch nog een mogelijkheid voor je bij de patiënten is.”


    Energiek schudde Nicolette het hoofd.


    „Ik neem liever alles zoals het me voorgezet wordt, vader. Wie weet wat voor avonturen ik nog in die eetzaal beleven zal. Laat het maar zo.”


    „Zul je me het vertellen, als je het niet naar je zin hebt?” drong hij aan. Hij was niet erg tevreden over haar. Ze kon er zo mat uitzien, sinds ze uit Oostenrijk terug waren.


    Zou ze werkelijk nog over die jongen piekeren?


    Ze kwam naar hem toe en gaf hem een arm.


    „Ik zal het er best naar mijn zin hebben, lieverd,” zei ze. „Morgen ga ik als een haas zo vlug het huis schoonmaken om mevrouw Beins één februari met groot ceremonieel te ontvangen.”


    Hij keek om zich heen en vond met echte mannen-logica: „Het is hier toch schoon? Maak je vooral niet te druk.”


    „Hier is het schoon,” gaf ze toe. „Maar de kasten moeten een beurt hebben. Kasten doen is mijn zwakke kant. En jammer genoeg van Cato ook. Zouden er in die eetzaal ook kasten zijn? Dan mag ik wel oppassen, dat ik er niet binnen een week uitvlieg.”


    „Het zal wel meevallen,” troostte haar vader.


    Hij vond, dat ze wat te geforceerd-opgewekt deed.


    „Als mevrouw Beins komt, moet je er wat meer uit,” zei hij. „Je zit te veel in huis. Hoe was het ook weer, tenniste je graag op kostschool? Hier zijn overdekte tennisbanen. Misschien kan ik je nog bij een club krijgen. Zou je dat graag willen?”


    De gretige manier, waarop ze ’ja’ zei, gaf haar vader gewetenswroeging.


    Ik heb haar te veel aan haarzelf overgelaten, dacht hij. Ik had dadelijk, toen ze van kostschool kwam, meer mogelijkheid tot contact met jongelui voor haar moeten zoeken. Ik ben zo in mezelf verdiept geweest, dat ik daaraan niet gedacht heb.


    „Ik zal er morgen direct werk van maken,” beloofde hij. „Het seizoen is halverwege. Stel je er dus niet te veel van voor. Maar er vallen wel eens deelnemers af. Ik zal proberen je in mijn club te introduceren. Bij de junioren dan,” glimlachte hij. „Je oude vader hoort natuurlijk bij de senioren. Aangezien ik ’s winters niet tennis, zoals je weet, zal ik er morgen speciaal achteraan moeten.”


    Ze liet zijn arm los.


    „Als het niet lukt, is er nog geen man overboord,” vond ze.


    Nog bijna vier weken zou het duren voor ze in het ziekenhuis kon beginnen, dacht ze. Het leek haar nog zo lang. Ze vroeg zich af, wat mevrouw Beins voor een type zou zijn.


    Zoiets als zuster Tamse? Och nee, ze was veel jonger, had haar vader gezegd. Enfin, ze zou er in ieder geval veel mee in aanraking komen. Ze moest maar proberen er het beste van te maken. Misschien viel het allemaal wel mee.


    De volgende dag wierp ze zich verwoed op de kasten, zich voornemend, ze althans netjes te houden tot mevrouw Beins arriveerde.


    ’s Avonds vertelde haar vader, dat er geen plaatsje vrij was in de tennisclub. Wel stond het vast, dat ze voor het zomerseizoen lid kon worden. „Er komen een paar jongelui kennis met je maken,” zei hij. „Dat is echter proforma. De dochter van meneer De Graaf, de gemeentesecretaris, zal het in orde maken, dat ze je aannemen. Je hoeft maar van twee personen een handtekening te hebben. Zij geeft de hare en zal zorgen voor een tweede.”


    Het was wel een teleurstelling voor Nicolette, dat ze niet direct kon gaan tennissen. Het had haar zo’n mooie aanleiding geleken mevrouw Beins te ontlopen, wanneer dit nodig mocht zijn.


    „Anneke de Graaf komt je eens opzoeken,” vertelde haar vader als troostprijs. „Ze werkt bij mij op kantoor. Ik denk, dat ze wel bij je in de smaak zal vallen.”


    „Jij requireert maar gezelschap voor je dochter, hoor vader,” lachte ze. „Het lijkt me wel leuk een paar meisjes te leren kennen. Ik ken in de hele stad eigenlijk nog geen kip.”


    Eén februari maakte mevrouw Beins haar entree. Al op het eerste gezicht beviel ze Nicolette. Ze kwam ’s morgens.


    Meneer Mertens was niet thuis, zodat Nicolette de honneurs van de ontvangst moest waarnemen.


    Nicolette bracht haar naar de kamer, die ze voor haar in orde had gemaakt. Ze had er een soort zitslaapkamer van gemaakt. Ze had haar best gedaan hem zo gezellig mogelijk in, te richten.


    Verrast keek Erna Beins het vertrek rond.


    „Wat ziet het er hier leuk uit,” prees ze. „Wat een mooie bloemen.”


    Nicolette keek met iets van wroeging naar het tengere, blonde vrouwtje.


    Ze had de kamer niet in de eerste plaats zo gezellig gemaakt om mevrouw Beins een plezier te doen, maar meer met de bedoeling, dat deze zich vaker zou terugtrekken, zodat ze weer ’onder ons’ konden zijn.


    „Ja,” antwoordde ze daarom wat verlegen, „het is aardig geworden. Maar het was echt geen moeite. We hebben nogal veel meubelen. Ik heb wat aardige dingen bij elkaar gezocht.”


    „Ik voel me al helemaal thuis,” zei Erna. „In een kamer met antiek meubilair heb je dat toch gauw, vind ik.”


    „O ja,” zei Nicolette.


    „En waar is je broertje?” vroeg ze.


    „Bij Cato, in de keuken,” vertelde Nicolette. „Wilt u misschien eerst uw koffers uitpakken voor we naar hen toegaan? Ik kan ondertussen koffie zetten.”


    „Een reuze idee,” zei Erna enthousiast. „Ik zal zorgen, dat ik gauw klaar ben.”


    Naar beneden lopend overpeinsde Nicolette, dat mevrouw Beins heel opgewekt deed, maar het toch vast wel moeilijk zou hebben. Zo jong je man al te moeten verliezen, was toch wel erg naar.


    Nicolette zat later nogal bedremmeld tegenover haar. Als ze nu maar wat meer op zuster Tamse geleken had, dacht ze, als ze wat zakelijker was geweest, dan had ze haar mooi aan haar lot over kunnen laten. Peter had al helemaal beslag op haar gelegd. Hij sjouwde zijn speelgoed aan en stalde het voor haar uit. Hij deed of hij haar al jaren kende.


    Peter had nog niet veel problemen. Hij klitte zich meteen aan iedereen vast en nam eenvoudig het zijne.


    Met Erna Beins was er een sfeer van gezelligheid in huis gekomen, waarin iedereen zich koesterde.


    De weken, die Nicolette nog moest wachten om haar eerste baan te beginnen, vlogen om.


    

  







  
    HOOFDSTUK 5


    „Zo, meisje,” zei juffrouw Van Dam, een mollige dame van midden vijftig, „ben jij zuster Mertens. Fijn, dat je er al bent. We hebben vandaag zo veel te doen. Het zilver van de hoofdzusterseetzaal moet gepoetst worden. Je collega, zuster De Jong, is er al mee begonnen. Ga haar maar helpen, dan zal ik je vanmiddag rondleiden, als ik even tijd heb.”


    Nicolette maakte kennis met zuster De Jong, ook een Groentje, en kreeg een plaatsje naast haar aan de grote tafel, die overladen was met vorken, messen en lepels. „Tot straks dan, kinderen,” zei juffrouw Van Dam en ze draafde weer weg, zo vlug haar lichaamsgewicht, nogal belangrijk, dit toeliet.


    „Leuk, dat ze even weg is,” zei Nicolettes collega. „Nu kunnen we even op ons verhaal komen. Ik heet Loek. En jij?”


    „Nicolette of Nicky,” antwoordde ze en ze keek tersluiks naar het aardige donkere meisje met de ondeugend glinsterende ogen.


    „Ik zeg Nicky. Vind ik gezelliger klinken,” besloot Loek.


    „Ik ben zo blij, dat ik je zie en dat je meevalt. Ik heb zitten duimen, dat je een beetje geschikt type zou zijn. Ik ben hier een maand. Tootje Vuik is vorige week de verpleging ingegaan. Ik heb hier drie weken met haar gezeten en toen een week alleen.”


    Loek trok haar neus op. „Ongezellige boel, joh!” Ze haalde een met zilverpoets besmeurde vinger langs haar voorhoofd om daar een lok weg te strijken. Ze keek naar haar vinger en spiegelde zich toen in een zilveren vleesschaal. „Gossie, ik ben zwart,” ontdekte ze.


    Met een schone zakdoek veegde ze het vuil weer weg.


    Nicolette keek met ontzag naar het uitgestalde tafelgerei.


    „Moet dat vandaag allemaal gepoetst worden?” vroeg ze.


    „Ja. Wilde jij ook zo graag in de verpleging?” vroeg Loek olijk. „Net als ik. Ik ben er ook ingetrapt. Maar dat jaar zal ook wel omkomen. En dan krijgen we als beloning voor het jaar ’groenen’, een mooie kamer in de nieuwe zustersflat. Heb je die kamers gezien? Schattig gewoon. Eigen douche, eigen toilet, een kookhoekje om te stelen! Het zijn tweepersoonskamers voor de leerlingen. Als je gediplomeerd bent, krijg je er een alleen.”


    „Krijg je die alleen, als je een jaar groentje bent geweest?” vroeg Nicolette, voor wie dit allemaal nieuws was.


    Loek knikte.


    „Weet je dat niet? Als je niet ’gegroend’ hebt, brengen ze je in het oude gebouw onder. Er komt nog een flat bij. Maar dat kan jaren duren. Zo zit er toch iets aantrekkelijks aan de groentijd en het ziekenhuis heeft ondertussen weer wat huishoudelijk personeel, waar zo’n behoefte aan is.”


    Loek had haar poetswerk weer ter hand genomen; Nicolette volgde haar voorbeeld.


    „Het is een zegen, dat de lagere goden verchroomd eetgerei hebben,” vervolgde Loek. „Zilver noemt Dammetje dit spul van de hoofdzusters, maar het is pleet. Alleen de doktoreneetzaal heeft echt zilver. Door een oude dame aan het ziekenhuis vermaakt. Dit pleet komt uit een hotel. Kijk maar: Hotel Catalina, staat erop. Zeker failliet gegaan. Smeer het niet te dik in,” waarschuwde ze Nicolette.


    „Moet je allemaal weer uitpoetsen. Wist je het niet van die nieuwe zustersflat?” informeerde ze. „Hoe heeft zuster Tamse jou dan gestrikt om groentje te worden?”


    „Ze zei gewoon, dat ik een jaar te jong was voor de verpleging,” antwoordde Nicolette. „Dat heb ik toen maar zo gelaten. Ik ben trouwens niet intern. Ik slaap thuis. Ik woon namelijk in de stad.”


    „Zit dat zo?” zei Loek. „Nee, ik ben oud genoeg voor de verpleging.” Toen legde ze de juslepel, waarop ze haar krachten beproefd had, neer.


    „Zei jij, dat je thuis sliep? Maar dat kan toch immers niet. Jouw bed staat al gespreid naast het mijne. Juffrouw Van Dam heeft het zelf gezegd. We slapen in een vreselijk hol van een kamer, die we met zijn vieren moeten delen. De bedden zijn gescheiden door schermen, die met witte lakens zijn bespannen. De eerste week heb ik nachtmerries gehad.”


    „Ik snap er niets van,” antwoordde Nicolette. „Mijn vader heeft met de directeur afgesproken, dat ik extern zou zijn.”


    „Maar je komt toch intern?” smeekte Loek. „Wie weet, wie ik anders naast me krijg.”


    Bij deze woorden kwam juffrouw Van Dam weer binnen.


    Loek sneed het onderwerp meteen aan.


    Juffrouw Van Dam keek niet begrijpend.


    „Volgens mij slaap je op de groentjeskamer,” zei deze.


    „Wanneer heeft je vader met de directeur gesproken? Was dat soms vorig jaar?”


    Nicolette knikte.


    „Ja, dat kan,” bevestigde juffrouw Van Dam. „Per een januari is dat allemaal veranderd. Alleen de gediplomeerden mogen nu nog extern zijn. We hebben de jonge zusjes liever helemaal onder onze hoede. Heb je er zelf niet met de directrice over gesproken?”


    „Nee, juffrouw Van Dam,” zei Nicolette.


    Ze vond, dat ze wel een mooie sollicitante was geweest. Ze had niets gevraagd, eigenlijk had ze nauwelijks een mond opengedaan. De directrice zou haar wel een flinke aspirantleerlingverpleegster vinden.


    „Och,” zei juffrouw Van Dam, bang haar pas verworven huishoudelijke hulp te verliezen, „de groentjeskamers zijn niet mooi, maar toch wel gezellig, zo met zijn vieren. Nietwaar, zuster De Jong?”


    „O ja,” jokte Loek, „dat heb ik zuster Mertens ook al verteld.”


    Nicolette besloot, ongezien, de witte lakens op de koop toe te nemen. Ze zou niet thuis slapen, maar ze kon in haar vrije uren zo veel thuis zijn, als ze wilde. Ze wist haar vader en Peter nu goed verzorgd door mevrouw Beins.


    Deze zat weliswaar veel op haar kamer te studeren, terwijl Peter ergens in een hoekje bij haar zat te spelen, maar ze verzorgde de maaltijden als geen andere en ze vergat nooit haar vader zijn geliefde koffie op zijn studeerkamer te laten brengen.


    Ze zei: „Als het tegen de regels van het huis is, zal het wel geen nut hebben nog met de directrice te spreken. Ik moet vanavond dan mijn bagage maar halen.”


    „Goed, lieve kind,” zei juffrouw Van Dam opgelucht. „Dat is heel verstandig gesproken. Blijf vanavond nog maar thuis slapen. Dan kun je morgen, na de middag, je koffers uitpakken. Nu is het koffietijd, dames. We gaan naar de zustersconversatiezaal. Het is de gewoonte, dat een van jullie beiden me helpt koffie inschenken voor de zusters, die hun vrije uren om deze tijd van de dag hebben. Nu moeten jullie alle twee maar meegaan. Dan kan zuster De Jong je wat wegwijs maken. Straks kunnen jullie nog even met het zilver doorgaan.”


    „We moeten een schoon schort aandoen,” zei Loek, toen juffrouw Van Dam het vertrek verlaten had. „O, je hebt er geen bij je. Nu, de jouwe is nog netjes. Dammetje staat vreselijk op schone schorten. Ze zegt, dat we daarmee onze waardigheid tegenover de dienstmeisjes ophouden en ons respect aan de verpleegsters tonen. Het is een heerlijk ouderwetse schat,” lachte Loek.


    Nicolette keek bedenkelijk in de spiegel boven het fonteintje. „Nou, waardigheid!” zei ze bedenkelijk. „Hoe vond jij dat uniform in het begin?”


    „Ik vond mezelf net een bellenmeisje,” zei ze. „Nu ben ik eraan gewend. Hoewel ik nog steeds jaloers ben op het grijze uniform van de verpleegsters. Maar dat komt iedere dag dichterbij. Nu nog elf maanden.”


    De conversatiezaal was in een ander gebouw, het oude zusterhuis.


    „Je moet hier eenvoudig mijlen afleggen om je werk te doen,” constateerde Nicolette onderweg.


    „Inderdaad,” beaamde Loek. „Daarom heeft juffrouw Van Dam het ook zo druk. Als de tweede nieuwe flat klaarkomt, wordt het allemaal anders. Daarin worden de eetzalen en de conversatiezaal ondergebracht. Dammetjes hartewens is, dat het werkelijkheid wordt voor zij met pensioen gaat.”


    „Is er ook nog een aparte groentjeseetzaal,” vroeg Nicolette.


    „Nee,” zei Loek. „Wij eten in de zusterseetzaal. Er zijn maar weinig groentjes. Ik geloof, een stuk of twintig. Vroeger waren er meer, maar ze kunnen ze niet krijgen. We zijn nu samen voor de eetzaal en de conver. Eigenlijk de leukste baan. De eerste assistente van juffrouw Van Dam is juffrouw Vroom. Dat is natuurlijk geen groentje. Ze is huishoudkundige, net als de andere dames van de huishouding. Dan is Dien Aafjes hier als aflos op onze vrije dagen. Ook een groentje. Er werken ook een paar in de keuken en in de dieetkeuken, dan zijn er in de linnenkamer en ook verschillenden in de diverse zusterhuizen. Ik hoop, dat ik mijn jaar bij Dammetje slijt. Ze is een van de leukste dames van de huishouding. Ze is trouwens ook het hoofd van allemaal.”


    „Juist,” zei Nicolette. Langzaam kreeg ze een beetje inzicht in de organisatie van het grote ziekenhuis met ruim vierhonderd verpleegsters.


    In de conver had Nicolette ruimschoots de gelegenheid tientallen van haar toekomstige collega’s te zien.


    Ze viel hier helemaal niet op, merkte ze. De verpleegsters hadden er niet eens erg in, dat hun koffie door een nieuw Groentje ingeschonken werd.


    De conversatiezaal was licht en ruim, maar erg onpersoonlijk, ondanks de gezellige kleedjes en fleurige bloemen waarmee juffrouw Van Dam de tafeltjes een huiselijker aanzien had proberen te geven.


    Om kwart voor elf zaten Loek en Nicolette weer aan het zilver, dat beslist klaar moest zijn, als om half een de eerste tafel gedekt werd.


    „We hebben drie tafels,” legde Loek uit. „Om halfeen, een uur en de late dienst om twee uur. De doktoren hebben eigenlijk ook vaste tijden, maar die komen altijd te hooi en te gras. De eerste tafel is om een uur. Reuze lastig, dat er nooit een op tijd is. Het zal jouw werk worden voor de doktoreneetzaal te zorgen. Tootje Vink deed het vroeger.”


    „Lieve tijd,” zuchtte Nicolette, „wat moet ik dan doen? Sta ik daar direct helemaal alleen voor?”


    „Natuurlijk niet,” troostte Loek. „Dammetje helpt je wel. Het valt erg mee. Je moet zorgen, dat het tafellinnen altijd schoon is, dat het bestek behoorlijk op tafel ligt en dat er verse bloemen staan. Tijdens de maaltijden moet je erop letten, dat de meisjes het eten warm binnenbrengen, dat ze de lege schalen vullen en dat ze de vuile borden op tijd weghalen. Echt geen kunst, hoor. Je hebt ruimschoots de tijd, want wij eten vooraf, om kwart over twaalf. Dammetje gaat meestal aan de tafel van twee uur.”


    Ze keek op de klok. „We komen er net met het zilver,” constateerde ze. „Ik laat het nu vlug afwassen, dan kan het naar de tafels toe.”


    „Hoe vaak wordt dit zilver gepoetst,” vroeg Nicolette.


    „Als het nodig is,” zei Loek. „Dammetje is heel praktisch in die dingen. We hoeven het ook niet altijd te doen. Als er genoeg dienstmeisjes zijn, poetsen zij. Maar het is op het moment weer hopeloos.”


    Nicolette bekeek het zilverpoetsen al met andere ogen dan in het begin. Het behoorde tot de dingen, die nu eenmaal gebeuren moesten. Wel was het misschien praktischer als de hoofdverpleegsters ook met verchroomd tafelgerei aten, dacht ze.


    Maar toen ze aan de eerste tafel van halféén, de hoofdverpleegsters zag binnenkomen, veranderde ze toch van gedachten. Er waren velen van hen al dicht bij de zestig en Nicolette gunde hun plotseling hun verzilverde en door haar met inspanning gepoetste messen en vorken. Verpleegster zijn leek haar mooi, maar als je het op zo’n hoge leeftijd nog moest zijn, had je toch ook wel recht op wat meer luxe dan de jongeren.


    Juffrouw Van Dam ging met haar tegen één uur naar de doktoreneetzaal. Het werk was zoals Loek haar verteld had. Zolang juffrouw Van Dam in haar buurt was, vond ze het niet erg daar te zijn. De heren, die binnenkwamen, meestal druk redenerend, zochten na een korte groet voor juffrouw Van Dam hun plaatsen op. Haar zagen ze niet eens.


    Daarom dacht Nicky: Als juffrouw Van Dam straks weg is, sta ik hier voor aap. Honderd maal liever verkies ik het zilver poetsen boven dit.


    „De directrice belde me op,” zei juffrouw Van Dam, terwijl ze samen bij de ingang van de eetzaal stonden, buiten gehoorsafstand van degenen, die aan tafel zaten.


    „Ik hoorde van haar, dat je vanmorgen niet bij haar bent geweest, voor je hier kwam. Ze had je verwacht.”


    „Mij?” vroeg Nicolette. „Dat wist ik niet.”


    „Het stond in de brief, die je toegestuurd is tegelijk met de patronen voor je uniform,” antwoordde juffrouw Van Dam.


    Nicolette voelde hoe een donker purper haar wangen kleurde. „Och ja,” zei ze, „die brief! Dat is al zo lang geleden. Ik heb nooit meer aan die brief gedacht!” Ze had alleen in haar hoofd geprent, dat ze om negen uur aanwezig moest zijn.


    „Dus je bent zomaar naar mijn afdeling gekomen?” vroeg juffrouw Van Dam in verbazing. „Hoe heb je het gevonden?”


    „Gewoon gevraagd bij de portier,” zei ze. „De directrice had gezegd, dat ik bij u zou komen werken en toen heb ik gevraagd, waar ik u vinden kon.”


    Juffrouw Van Dam schudde het hoofd.


    „Lieve kind,” zei ze, „het is de gewoonte, dat nieuwe zusters door de directrice ontvangen worden. Door haar worden ze aan de directeur voorgesteld.”


    „O,” zei Nicolette, die ondanks haar verwarring wel inzag, dat het een heel goede regeling was.


    „Je wordt om twee uur bij haar verwacht. Ik heb een goed woordje voor je gedaan en gezegd, dat je al heel ijverig bent geweest. Met het zilver waren we vanmorgen anders vast niet klaargekomen,” trachtte juffrouw Van Dam haar moed in te spreken.


    „O, dank u wel,” was alles wat Nicolette te zeggen wist.


    „Wil jij dan de honneurs hier waarnemen? Dan kan ik aan tafel gaan. Anders ga ik om twee uur, maar er moet hier iemand zijn, als jij weggaat.”


    „Ja, juffrouw Van Dam,” prevelde Nicolette nog vol van haar eerste flater. Als door een waas zag ze de lange tafels met de druk converserende mannen. Het tikken van de messen en vorken tegen de borden vermengde zich met het geroezemoes van hun stemmen.


    Ze voelde zich hoogst onwennig, en hoogst ongelukkig.


    Het begin van zuster Mertens is wel prachtig, dacht ze.


    Zuster Tamse zei ongeveer hetzelfde, toen ze om twee uur voor haar bureau zat. „U had die brief moeten lezen, zuster Mertens. Ja, dat hebt u gedaan, maar u hebt niet onthouden wat erin stond. Denk hieraan voor later, zuster Mertens, een verpleegster mag nooit iets vergeten. Daarmee kan een mensenleven gemoeid zijn. U bent hier wel mooi begonnen.” Zuster Tamse keek op haar horloge.


    „Er is nu geen tijd u aan de directeur voor te stellen,” zei ze. „Dat moet dan maar een andere keer. U hebt al gehoord, dat u intern bent? Juffrouw Van Dam stelde voor u vannacht nog thuis te laten slapen. Ik acht het wenselijker, dat u vanavond meteen hier uw intrek neemt. U kunt na diensttijd uw bagage ophalen.”


    „Ja, directrice,” zei Nicolette kleintjes.


    „Ik zal u nog even in het kort op de regels van het huis wijzen. Als groentje moet u ’s avonds om halfelf binnen zijn. U hebt één vrije dag per week. Welke dag, dat regelt juffrouw Van Dam met u. Eens in de twee maanden hebt u bovendien nog twee vrije dagen, die u kunt verwerken in een weekend, zodat u dus in het geheel vier vrije dagen achter elkaar kunt nemen. Vooral voor zusters, die ver weg wonen is dit natuurlijk een mooie regeling. Al woont u in de stad, u zult er ook wel niets op tegen hebben, denk ik.”


    „Nee, directrice.”


    „Dan zijn we nu klaar. Begrijp me goed, zuster Mertens, dat ik u wijs op uw nalatigheid, is in uw eigen belang. In onze ziekenhuizen zijn bepaalde figuren, die hun personeelsleden vooral soepel willen behandelen, omdat ze anders weglopen. Ik ben het daarmee niet eens. Soepel opleiden,” de directrice accentueerde deze woorden laatdunkend, „dat vind ik om het onzacht uit te drukken, misdadig. Ze leren dan nooit accuraat werken en de soms onherstelbare fouten, die later gemaakt worden, komen voor hun eigen rekening. In principe is de slappe leiding die ze gehad hebben, de oorzaak. Ik ga van het standpunt uit – en de directeur deelt mijn mening – dat we het ons personeel zo prettig mogelijk moeten maken, maar dat een strenge discipline gehandhaafd moet worden. Wie dit niet kan verdragen, kan ook nooit een goede verpleegster worden. Zij doet beter een ander beroep te kiezen.”


    De directrice stond op.


    „Zuster, u weet nu het een en ander. Als er moeilijkheden zijn, kunt u altijd bij me terecht. Ook bij juffrouw Van Dam zult u een willig oor vinden. Ik wens u hier een prettige werkkring, zuster.”


    Met haar hoofd vol van dit eerste stuk verpleegstersethiek, dat ze had moeten verwerken, belandde Nicolette weer in de dienkeuken, waar Loek bezig was de broodtrommeltjes voor de nachtzusters te vullen.


    Ze vertelde Loek de hele geschiedenis.


    Maar Loek vatte het niet al te tragisch op.


    „Een goeie beurt, joh,” zei deze. „Maar zuster Tamse is niet zo kwaad als ze eruit ziet, hoor. Ze zeggen, dat ze verschrikkelijk rechtvaardig is.”


    „Ja, dat geloof ik wel,” zei Nicolette.


    „En je komt hier vannacht al slapen? Reuze,” dolde Loek.


    „Dat nare, lege bed obsedeert me. Weet je dat je deze week vroege dienst hebt? Dat wil zeggen, dat je om half acht moet beginnen. Om halfacht is de eerste ontbijttafel en de warme maaltijd voor de wachten. Bruine bonen met spek staat op het menu. Lekker op je nuchtere maag! Je bent ’s middags om vier uur klaar. Ik om halfzeven, want ik hoef pas om negen uur te beginnen. In onze werktijden zitten twee etenstijden van een half uur, maar daar wordt mee gesmokkeld. Ik heb mezelf nog nooit een halfuur achter elkaar aan tafel zien zitten. Dammetje zou er niets van zeggen, als je het deed, maar er komt eenvoudig niets van. Ze is nu een paar uur vrij. Juffrouw Vroom heeft dienst. Ze zal zo wel komen. Dan kun je kennis met haar maken.”


    „Hoe is ze?” informeerde Nicolette.


    „Jong. Vijfentwintig, denk ik en verloofd. Wel geschikt. Je merkt niet veel van haar. Ik moet zeggen, dat we het over het algemeen wel getroffen hebben.”


    „Zeg, voor ik weer een fout maak,” begon Nicolette, die de laatste boterballetjes voor de ’wachten’ uit het apparaatje haalde en in de boterdoos deed, „nu moet ik nog kennismaken met de directeur. Moet ik dat zelf organiseren, of doet de directrice dat?”


    „Wacht maar rustig af,” raadde Loek aan. „Zuster Tamse versiert dat wel voor je.”


    „Dat is dan al weer een pak van mijn hart,” vond Nicolette.


    Om halfvijf was ze weer thuis.


    Er was, behalve Cato, niemand aanwezig. Ze begon maar vast haar spullen in te pakken.


    Om zes uur kwam mevrouw Beins met Peter thuis. Ze waren samen naar de dierentuin geweest. Peter struikelde bijna over zijn woorden van enthousiasme.


    „Veel beesten, Nicky! O, honderden. Je kan er ook pony rijden. Mevrouw Beins zal aan pappie vragen, of ik ook mag rijden. En ik wil een papangaai.”


    „Papegaai,” verbeterde mevrouw Beins.


    „Pappengaai,” zei Peter. „En een hond ook en een vis.


    Vraag ik allemaal aan mijn vader, Nicky.”


    „Ja,” meende mevrouw Beins, „je kan beter aan je vader vragen of hij met ons naar de dierentuin verhuist. Dat is veel eenvoudiger.”


    „En Nicky,” ging Peter onverstoorbaar voort, „olifanten hebben ze ook. Maar die zijn wel erg groot. En…”


    Het open en dichtslaan van de voordeur stoorde hem in zijn relaas.


    „Daar is pappie al. Pappie mag ik een papangaai en een hond en…”


    Meneer Mertens ving zijn zoon op.


    „Kalm, kalm,” maande hij. „Straks praat ik met jou. Nu moet ik eerst even naar Nicky luisteren. Hoe was het, kind?”


    „Prima,” zei Nicolette, die besloten had haar flater voorlopig voor zichzelf te houden. „Maar ik mag niet extern. Ik moet in het ziekenhuis slapen. Sinds een januari mogen de Groentjes niet meer extern wonen.”


    Meneer Mertens keek bedenkelijk.


    „Stil even, kereltje,” verbood hij Peter, die weer aanstalten maakte zijn verlanglijst op te sommen. „Vind je het prettig? Zou je het daar wel naar je zin hebben?”


    „Och, natuurlijk,” zei Nicolette. „Ik kan immers zo vaak thuis zijn, als ik wil. Daar slapen is misschien wel praktischer ook. Deze week heb ik vroege dienst, dan moet ik om halfacht beginnen. Gunst, vader, dan moet ik om kwart over zes op, als alles hier nog op een oor ligt.”


    Hij zuchtte.


    „Dat is zo,” zei hij. „Als het je aanstaat, vind ik het best. Maar bedenk wel, dat er ook andere dingen zijn, die je kunt gaan doen. Als je nog zou willen studeren bijvoorbeeld.”


    „Nee, nee, dat niet,” weerde ze af.


    „Heb je een aardige kamer?” informeerde mevrouw Beins


    Nicolette dacht aan de witte lakens, waarmee ze in de vierpersoonskamer van elkaar gescheiden waren, aan Loeks nachtmerries. Ze meende, dat dit meer was dan haar vader in een keer verdragen kon.


    „Heel aardig,” zei ze daarom.


    Omdat dit zo kaal klonk, voegde ze er nog aan toe: „Het lijkt allemaal weer wat kostschoolachtig.”


    „Dan zal het wel gaan,” deed meneer Mertens opgelucht. „Want daar heb je het altijd naar je zin gehad.”


    Peter, die inmiddels voor de openslaande deuren de ruimte in de achtertuin geïnspecteerd had, zei: „Pappie, mevrouw Beins zegt, dat een olifant te groot is, maar hij kan best in de achtertuin staan.”


    Meneer Mertens trok zijn zoon op zijn knie.


    „Bescheidenheid is niet je sterkste kant, jongmens,” vond hij.


    Die avond ging hij met de belofte naar bed de volgende dag twee goudvissen te mogen kopen. Iets, waarmee hij dolgelukkig was.


    „Je kunt niet vroeg genoeg leren je wensen en verlangens tot een minimum te beperken,” merkte mevrouw Beins op.


    Nicolette glimlachte en was van dat ze daarin wei eens gelijk kon hebben.


    Toen mevrouw Beins Peter naar bed had gebracht, trok ze zich zoals dat haar gewoonte was, in haar kamer terug.


    Nicolette werd door haar vader met de auto naar het ziekenhuis gebracht.


    „Ik zal even de koffers naar je kamer brengen,” zei hij, toen ze uitstapten.


    „Vader, dat kan niet,” antwoordde ze verschrikt. „Er mag geen herenbezoek op de kamers worden toegelaten. Dat staat met grote letters op een bord bij de voordeur.”


    „Maar ik ben toch je vader,” stribbelde hij tegen.


    „Bezoek van ouders is toegestaan, maar dat moet je eerst aanvragen.”


    Ze dacht weer aan de witte ziekenhuisschermen op de kamer van vier, die ze zelf nog niet eens gezien had. Ze vond, dat ze met dit ziekenhuisvoorschrift nu eens geluk had.


    „O,” zei meneer Mertens, „nu ja…” Hij keek aarzelend naar de twee koffers.


    „Ze wegen niets, vader,” deed Nicolette opgewekt. „Ik til ze met mijn pink op. Heus waar. Gaat u maar gauw naar huis.”


    „Dan moet dat maar,” berustte hij.


    Toen ze afscheid namen, drukte hij haar nog eens goed op het hart hem vooral te vertellen, als er iets niet naar haar zin was.


    Ze beloofde het hem.


    Toen zijn auto om de hoek van de straat verdwenen was, nam Nicolette haar koffers en zocht de groentjeskamer op. Ze had toen pas het gevoel, dat ze een nieuw stadium in haar leven was binnengegaan.


    In de gang van het zusterhuis kwam ze Loek de Jong tegen.


    „Leuk, dat je er al bent,” riep deze enthousiast. „Ik was net op weg je op te bellen, om te vragen hoe laat je kwam.”


    Ze nam al pratende een van Nicolettes koffers over. „De twee andere meisjes zijn ook op de kamer,” ging ze verder. „Kun je meteen kennismaken. Zeg,” ratelde ze aan een stuk door, „jouw moeder is Anne Mertens, die bekende zangeres, hè? Connie Smeets vertelde het. Dat is een van de kamergenoten, snap je? Wat leuk om zo’n beroemde moeder te hebben! Kijk, hier is ons hol. Schrik niet, hoor.”


    Loek zwaaide de deur van de groentjeskamer open en wat Nicolette zag, beantwoordde ongeveer aan het verhaal, dat Loek haar gedaan had. Vier hoge grijze muren, twee hoge smalle ramen met wat katoenen overgordijnen, vier ijzeren bedden met nachtkastjes en daartussen de zo gelaakte schermen, die nu gedeeltelijk opengeschoven waren.


    Eén bed was leeg. Nicolette nam aan, dat dat het hare was, want de drie andere bedden zagen er erg ’bewoond’ uit.


    Het bed naast het lege lag bezaaid met kleren, op de bedden aan de overkant zaten de twee andere kamergenoten.


    Eén was in peignoir, de andere in baby-doll.


    Ze kwamen beiden naar haar toe.


    Loek stelde voor.


    Het meisje in peignoir heette Lies Visser, die in babydoll Connie Smeets.


    „Ik kan je geen hand geven,” zei Connie. „Ik heb net mijn nagels gelakt. Van harte welkom hier. Loek zegt, dat je wel niet snurken zal.”


    „Ik hoop het niet,” lachte Nicolette.


    Lies Visser zei: „Wat leuk om met je kennis te maken. Jij bent de dochter van Anne Mertens, hè? Connie vertelde het.”


    „O,” zei Nicolette wat beduusd.


    „Nou, je vindt het verder wel,” nam Loek weer het woord. „Die hoekkast is voor jou, het lege bed eveneens. En dan dat nachtkastje. De laatste wastafel is voor jou, een lampetkan en een kommetje. Houd je maar taai. De groentjes hebben het niet luxueus. Links in de gang is de badkamer. Als je niet per se op spitsuren wilt baden, kun je er nogal eens terecht. Vind je het hier heel erg?”


    Nicolette moest ondanks alles ineens lachen.


    „Het ziet er in ieder geval zindelijk uit met al dat wit,” grinnikte ze. „En je had me goed voorbereid.”


    Maar ze vond het toch anders dan op kostschool. Op kostschool hadden ze met zijn tweeën op een kamer geslapen en ze kenden elkaar al zo lang. Ze waren met elkaar opgegroeid. Daarom was dit waarschijnlijk heel anders.


    Connie, wier vingernagels ondertussen blijkbaar gedroogd waren, ging weer op haar bed zitten en begon de nagels van haar tenen te lakken.


    „Is dat concert van je moeder morgen of overmorgen over Wenen?” vroeg ze.


    Nicolette had er geen flauw idee van. Ze realiseerde zich, dat ze sinds de bewuste kerstvakantie niets meer van haar moeder gehoord had.


    „Ik weet het niet,” zei ze. „Moeder geeft zoveel concerten.”


    „Weet je dat niet eens?” deed Connie verbaasd.


    „Vind je dat zo raar?” vroeg Lies. „Haar ouders zijn toch gescheiden. De mijne ook. Ik ben bij mijn moeder. Ik hoor soms in geen jaar iets van mijn vader.”


    „Ja, dat is zo,” beaamde Connie. „Dat maakt verschil. Mijn moeder zei, dat je een leuke nieuwe moeder krijgt. Ze kent mevrouw Beins wel. Zou je moeder dan gaan hertrouwen met meneer Von Krone?”


    Nicolette gaf geen antwoord, maar dat hoefde ook niet, want Connie praatte rustig verder. De zin van haar verdere woorden ontging Nicolette. Het was net als toen op de top van de Warter Horn, haar tong wilde niet meer.


    Haar ouders gescheiden… mevrouw Beins haar stiefmoeder… moeder hertrouwd met een zekere meneer Von Krone… Het waren allemaal flarden van zinnen, die in haar herinnering opdoken. Om haar heen was het net zo wit als toen in de sneeuw in Wart. Het bed, waarop ze haar koffer had gezet, leek de grond, die steeds dieper en dieper werd. Ze wilde ergens steun zoeken, maar dat kon niet.


    Dat was gevaarlijk. Rechtop blijven staan had Koert gezegd. Het bed ging steeds verder weg… Ze sloot haar ogen maar ze deed ze direct weer open.


    „Niet je ogen dicht,” had Koert gezegd. „Kijk uit waar je loopt. Rechtop lopen. Kijk naar het dal en blijf daar naar kijken tot ik kom, sufferd.” Ja, sufferd had hij gezegd.


    Het was of dat laatste woord haar uit haar verdoving haalde. Koert was er immers niet. Ze was niet op de Warter Horn, maar in de groentjeskamer, in haar nieuwe baan. Er was geen dal om naar te kijken. Ze slikte. Dat kon ze nu weer. Ze hoorde Connies stem weer, die nu een verhaal vertelde over iemand, die haar moeder met meneer Von Krone had ontmoet.


    Als ze werkelijk een soort flauwte gehad had, kon die niet lang geduurd hebben, dacht Nicolette, want Connie lakte nog steeds aan haar eerste teen. En nagellak moest je vlug opbrengen, anders ging het plakken.


    Raar, dacht Nicolette, dat ik daaraan nu denk. De wereld is toch net voor me ingestort en nu sta ik te kijken naar een wildvreemde Connie, die in haar baby-doll de nagels van haar tenen lichtrose lakt en die maar doorschettert, doorschettert…


    „Ze leeft alleen voor haar zang en ze heeft geen enkele hobby. Die journalist zei…”


    Nicolette slikte weer. Dat klopt tenminste, dacht ze. Hopelijk is dat het enige, wat klopt.


    Connie keek Nicolette – bij het lakken van haar vierde teen – zegevierend aan.


    „Vind je het niet enig, dat andere mensen zoveel van je beroemde moeder weten?” vroeg ze.


    De antipathie, die Nicolette eerst voor Connie opgevat had, week. Ze bedoelt het niet kwaad, besefte ze nu. Ze is er trots op dat ze zoveel van moeder weet. Daarom schettert ze zo. Ik moet niet onredelijk worden. Ze gaat net zo prat op haar kennis over moeder als onze geschiedenisleraar vroeger op zijn wetenschap aangaande het privéleven van Keizer Tiberius.


    Nicolette glimlachte flauwtjes.


    „O ja,” zei ze.


    Ze overwoog even om te zeggen, dat haar ouders niet gescheiden waren en dat haar vader niet met mevrouw Beins ging trouwen en dat ze nog nooit van een meneer Von Krone had gehoord. Maar ze dacht: Wat weet ik er eigenlijk van? Wat dan? Ik weet toch ook niet wanneer moeder een concert geeft en óf ze er een geeft? Ik moet niets zeggen, dacht ze. Maar ik moet er wel bij vader achter zien te komen, wat ervan waar is. En zo gauw mogelijk, want Connie zal het over het hele ziekenhuis uitklaroenen.


    „Wat jullie willen doen, kan me niet schelen,” zei Lies Visser, „maar ik duik in mijn mand en ga slapen. Connie, praat alsjeblieft zachtjes, als je nog praten wilt.”


    Loek, die tot nu toe opmerkelijk weinig gezegd had voor haar doen, stelde voor, terwijl ze Nicolette nadenkend aankeek: „Laten we allemaal vroeg naar bed gaan. Jij zult ook wel moe zijn na zo’n eerste dag. Ik kan ook best wat slaap gebruiken. Connie moet nog vroeger op dan wij omdat ze morgen haar vrije dag heeft en op reis gaat.”


    Nicolette was Loek oneindig dankbaar voor dit voorstel.


    Gaan slapen betekende tenminste, dat het licht uitging en dat Connie haar mond hield.


    Zo kwam Nicolettes eerste nacht in het ziekenhuis, waar ze zo graag naar toe had gewild om eens iets anders te hebben. Nu, ze had iets anders gekregen. De eerste avond al, had ze stof te over om na te denken over dingen, die ze ontlopen wilde. De gedachten aan Koert had ze ook willen ontlopen. Nu had deze zich plotseling weer dieper in haar wereld gedrongen. Koert, de kelner, die geen kelner was, maar luitenant-vlieger.


    Sufferd, had hij gezegd daar bovenop de Warter Horn. Nog veel meer soortgelijke benamingen had hij haar toegevoegd en daarna had hij haar gekust en lieve dingen gezegd. Ze draaide zich op haar andere zij. Ze moest niet meer aan hem denken. Dat had ze zich immers zo goed voorgenomen. Toen ze op haar andere zij lag, gingen haar gedachten in een richting, die zij nog minder wenste.


    Moeder, vader, mevrouw Beins, een zekere meneer Von Krone, van wie ze nog nooit gehoord had.


    Ze trachtte zich de gedragingen van haar vader en mevrouw Beins voor de geest te halen.


    De korte maaltijden met hun vieren, vader correct en beleefd tegenover mevrouw Beins en niet veel spraakzamer dan hij geweest was voor ze naar Oostenrijk gingen.


    ’s Morgens las hij, na excuses, nog altijd de krant aan het ontbijt en aan de lunch nam hij, eveneens onder excuses, nog altijd de post door.


    De schaarse avonden, die hij thuis doorbracht, zat hij op zijn studeerkamer.


    Mevrouw Beins kon ze bijna uittekenen achter haar boeken op haar kamer. Maar Connie had gezegd, dat zij, Nicolette, een leuke nieuwe moeder kreeg, want dat ze mevrouw Beins wel kende… Morgen zal ik het vader vragen, dacht ze.


    Ze draaide zich weer om en haar gedachten gingen terug naar Koert. Ze zou hem immers toch nooit meer terugzien, ze kon rustig een droombeeld van hem maken. Het was beter om aan de prettige ogenblikken met Koert te denken dan aan nare dingen, die haar thuis nog te wachten stonden. Haar vader had in verband met Koert gezegd, dat herinneringen steeds mooier werden en dat ze soms konden helpen, als volwassen zijn erg pijn deed.


    Die avond voelde Nicolette zich heel erg volwassen.

  







  
    HOOFDSTUK 6


    Ze noemden haar in het ziekenhuis ’de dochter van Anne Mertens’. Iedereen dacht, dat ze er trots op was. Iedereen scheen trouwens ook meer van haar moeder af te weten dan zijzelf, ontdekte Nicolette.


    Ze hoorde, dat in verschillende bladen een interview met haar had gestaan. Waarschijnlijk in de tijd, dat zij in Oostenrijk met vakantie waren.


    Met de eerste uitzending vanuit Wenen over Hilversum was Anne Mertens in haar eigen land plotseling bekend geworden. In de stad, waarin ze gewoond had, was de belangstelling voor haar natuurlijk extra groot.


    Om zekerheid te hebben haar vader ’s avonds thuis te treffen, belde ze hem op, toen ze om halfvier vrij was.


    „Ik heb een afspraak,” zei hij, „maar die kan ik wel verzetten, als jij me zo dringend spreken moet. Jij komt natuurlijk in de eerste plaats, Nicky. Ik zal zorgen, dat ik om half acht thuis ben. Ga meteen maar naar mijn kamer. Daar kunnen we ongestoord praten. Er is toch niets ernstigs gebeurd?” vroeg hij met een plotselinge ongerustheid in zijn stem.


    „Nee,” zei ze haastig, „helemaal niet.”


    Ze belde in de portiersloge. De portier was druk met zijn eigen bezigheden, maar ze wilde toch niet het risico lopen, dat hij iets opving, dat niet voor zijn oren bestemd was.


    „U hoort het vanavond wel,” zei ze nog en beëindigde toen het gesprek.


    Nog voor ze de hoorn had neergelegd, ging ze al opzien tegen de afspraak, die ze gemaakt had.


    Ze keek op haar horloge. Het was nog geen vier uur. De tijd scheen te kruipen. Ze drentelde langzaam naar haar kamer. Ze had al zoveel spijt als haren op haar hoofd, dat ze haar vader had opgebeld. Ze was overhaast te werk gegaan, vond ze. Het was beter geweest de zaak nog een weekje aan te zien. Alle kans, dat de praatjes dan wat geluwd waren. Ze trof op de groentjeskamer geen van haar kamergenoten aan. De schermen tussen de bedden waren allemaal dicht. Het vertrek was zo netjes en leek zo onbewoond, dat het meer dan ooit de indruk van een leegstaande ziekenkamer maakte. Nicolette plofte op haar onberispelijk opgemaakt bed neer en wenste dat de tijd wat vlugger mocht gaan.


    Was Loek maar vrij, of Lies Visser. Op gevaar af, dat deze weer over haar moeder zou beginnen. Loek sprak niet over haar moeder. Het was alsof ze voelde, dat Nicolette dit niet prettig vond. Loek kon haar zo wonderlijk aankijken, had ze gemerkt, alsof ze iets begreep van wat er in haar omging. Ja, met Loek als collega had ze geboft.


    Om de tijd te doden ging ze zich maar vast verkleden. Dat stijve uniform zat niet bepaald behaaglijk. En mooi was het ook niet. Loek had gelijk, je zag eruit als een bellenmeisje. Enfin, over een jaar kreeg ze het verpleegstersuniform en de muts. Twee tekenen van meer waardigheid.


    Toen ze weer ’in burger’ was, schoof ze de gordijnen van de schermen open om wat meer uitzicht te hebben.


    Ze ging zich nu wat rustiger voelen en was weer enigszins verzoend met de afspraak, die ze gemaakt had. Ze zou nu in ieder geval te weten komen, waar ze aan toe was.


    Juist toen ze besloten had maar naar huis te gaan en daar op haar vader te wachten, kwam Lies binnen.


    „Gezellig, dat je er bent,” zei Lies. „Weet je, dat je op de lijst staat om morgenochtend om negen uur bij de directeur te komen? Vanavond aan tafel wordt je naam afgeroepen. Als je soms van plan bent thuis te gaan eten, weet je het vast.”


    „Dat zal voor de bewuste kennismaking zijn,” meende Nicolette.


    Dat was gelukkig niets om tegenop te zien. Ze zou misschien nog wat van hem moeten horen, dat ze zich niet op tijd bij zuster Tamse had gemeld. Maar dat leek haar op het ogenblik niet zo gewichtig.


    „Hoe is de directeur?” vroeg ze aan Lies, meer om wat te zeggen dan dat ze er werkelijk belang in stelde.


    „Streng,” antwoordde Lies. „Iedereen bibbert voor hem, heb ik gehoord. Ik ben nog maar één keer bij hem geweest. Wij hebben natuurlijk weinig met hem te maken. Maar in de doktoreneetzaal zul je hem wel eens zien. Dokter Van Marle eet dikwijls in het ziekenhuis.”


    Nicolette had zonder veel interesse naar Lies geluisterd, verdiept als ze was in haar moeilijkheden, maar bij de laatste zin veerde ze op.


    „Hoe heet de directeur, zei je?” vroeg ze.


    „Dokter Van Marle. Weet je dat niet? Je woont hier toch in de stad. Had je nog nooit van hem gehoord?”


    Ze dacht mismoedig: Waar heb ik eigenlijk wel van gehoord? Alles wat ze me hier vertellen, is nieuw voor me. Na de eerste schok bij het horen van de naam Van Marle, kwam er een soort onverschilligheid over haar. Ze kreeg zoveel achter elkaar te verwerken, dat het geen indruk meer op haar maakte. Later zou ze wel eens over alles nadenken. Nu niet. Ze kon het eenvoudig niet.


    Lies had zich inmiddels verkleed en stond nu in haar peignoir. „Ik ga lekker douchen,” kondigde ze aan. „Ik heb de hele dag in die warme desinfectieafdeling gezeten. Ik ruik als een chemische fabriek. Brrr. Zie ik je straks nog?”


    „Nee,” zei Nicolette, „ik ga zo naar huis. Ik heb beloofd nog even aan te komen.”


    „Saai,” vond Lies. „Nu, tot kijk dan.”


    Bij het naar huis fietsen overdacht Nicolette, dat het Koerts vader niet per se hoefde te zijn. Dokter Van Marle, directeur van een groot ziekenhuis; ze hoorde het Fritz, de skileraar, nog zeggen. Waren er meer Van Marles directeur van een groot ziekenhuis? Het was mogelijk. Maar stel, dat de directeur Koerts vader was, wat dan nog? Koert zou lucht voor haar zijn, als ze hem ontmoette.


    Ze was zo in gedachten verdiept, dat het stoplicht waarvoor ze stond te wachten al voor de tweede keer op rood gesprongen was, zonder dat ze er erg in had.


    „Niet staan suffen, juffrouw,” maande een agent haar, toen ze op het punt stond door het rode licht heen te rijden, maar haar fiets weer terugtrok. „U brengt’ het verkeer in gevaar.”


    „Ja, agent,” zei ze braaf en ze vond, dat de man gelijk had.


    Toen ze thuiskwam en daar alles zo rustig en vredig aantrof, moest ze onwillekeurig denken aan de afgelopen maanden. Wat had ze dikwijls verlangd, dat er eens wat gebeuren zou! Nu gebeurde er meer dan genoeg, maar zo had ze het niet bedoeld.


    Haar vader was thuis. Ze waren juist klaar met eten. Hij zat te praten met mevrouw Beins. Nicolette, gewaarschuwd als ze was, zocht naar tekenen, die konden wijzen op wat ze de vorige dag gehoord had.


    Ze spraken over Peter, een centraal voor de hand liggend onderwerp.


    „Fijn, dat je er al bent, kind,” zei haar vader. „Zullen we maar meteen naar boven gaan? U excuseert ons wel, mevrouw Beins?”


    „Ik kom straks nog welterusten zeggen,” kondigde Peter aan. „Zeg, Nicky, niemand op school heeft een zus, die verpleegster is en ik lekker wel.”


    „Ja,” vond Nicolette, „jij boft maar.” Ze zei hem maar niet, dat het nog heel lang zou duren voor ze een echte verpleegster was.


    „Zo kind,” begon haar vader, toen ze op zijn kamer waren gekomen, „laten we maar gezellig samen op de bank gaan zitten.”


    „Goed,” zei ze, maar om uitstel te hebben, pookte ze eerst nog wat in de haard voor ze naar hem toekwam.


    De vraag, die ze hem wilde stellen, leek haar nu ineens zo absurd, dat ze zelfs een moment overwoog iets anders te verzinnen waarover ze met hem praten kon. Deze gedachte verwierp ze echter weer. Ze had A gezegd en moest nu ook B zeggen, hoe moeilijk het ook was.


    Ze ging naast hem zitten en peuterde besluiteloos aan haar nagels.


    „Bevalt het je daar een beetje?” vroeg hij om een begin te hebben.


    „O ja,” antwoordde ze. „Juffrouw Van Dam is erg aardig en Loek, het meisje, met wie ik samenwerk, ook. Ik moet even door dat eerste jaar heen. Maar je leert veel. De hele sfeer in het ziekenhuis en zo. En niet te vergeten, je leert de weg naar die ontelbare hoofd- en bijgebouwen.”


    „Zo,” zei hij. „Ja, als je zelf die mening bent toegedaan, vind ik het best. Je weet, dat ik het anders bedoeld had. Nu Peter zo goed verzorgd is onder de hoede van mevrouw Beins zou je ook naar een ziekenhuis in een andere plaats kunnen gaan, als je dat liever zou willen. Misschien kun je daar direct in de verpleging.”


    Even speelde ze met dit idee. Ze zou dan morgen Koerts vader ook niet hoeven ontmoeten. Als de directeur tenminste Koerts vader was…


    Maar dat zou laf zijn, gewoon laf. Op de loop gaan voor iemand, die haar voor de mal gehouden had. Stel je voor! Dat deed ze niet!


    Ineens resoluut tot zaken komend zei ze: „Vader, er schijnen allerlei stukken over moeder in de krant te hebben gestaan. Ik denk, in de tijd, dat wij in Oostenrijk waren. Weet u daar iets van?”


    Hij zuchtte even.


    „Ja,” zei hij, „dat weet ik. Ik zal ze je wel eens laten lezen. Wilde je daarover met me praten?”


    Ze schudde het hoofd. „Nee, daarover eigenlijk niet. Maar het is wel de aanleiding geweest. Moeder schijnt nogal bekend te zijn geworden door die kranten en zo. Ze noemen me de dochter van Anne Mertens.”


    Ze keek van opzij naar haar vader. Hij streek langs zijn kin, zoals hij altijd deed, als hij nadacht en staarde voor zich uit.


    „Zo,” zei hij lakoniek, „dat klopt wel. Dat ben je ook. Ze noemen mij de laatste maanden de man van Anne Mertens.”


    „Vader,” zei ze toen, haar hand op de zijne leggend, „ze zeggen in het ziekenhuis ook, dat je van haar scheiden gaat. Is dat waar?”


    Hij keek nu niet langer voor zich uit, zijn blik ontmoette de hare, een trieste, zorgelijke blik was het.


    „Dus, dat kwam je me vragen?” zei hij. „Je kunt hun zeggen, dat het niet waar is, Nicky.”


    Ze sloeg haar blik neer.


    „O,” mompelde ze.


    Ik kan nu onmogelijk met het verhaal van mevrouw Beins aankomen, dacht ze. Ik kan het niet. Er is niets tussen hen. Ik voel het. Het zou hem alleen maar razend veel verdriet doen, als ik het vertelde.


    Haar vader zag haar verwarring. Hij sloeg zijn arm om haar heen.


    „Ik zou het je toch gezegd hebben, als we zoiets van plan waren, kind. Trek het je niet aan wat ze zeggen,” troostte hij. „Over een poosje luwen die praatjes wel weer. Vind je het niet een heel klein beetje prettig zo’n bekende moeder te hebben?”


    Nicolette huilde plotseling van louter opluchting.


    „Als u het maar niet erg vindt, kan het me niets schelen,” snikte ze.


    „Ik let er niet op,” zei hij. „Mij vertellen ze trouwens niet zo veel. Maar in zo’n ziekenhuis met zoveel vrouwen, kan ik me voorstellen, dat ze er wel raad mee weten. Ik heb altijd nog hoop, dat moeder weer bij ons terugkomt. Juist omdat ze nu succes heeft. Maar we zullen geduld moeten hebben.”


    „Waarom ga je niet eens naar haar toe?” stelde Nicolette voor, die hierin plotseling een lichtpunt zag. Ze droogde haar tranen af aan haar vaders jasmouw.


    „Dat is het enige, dat ik niet zal doen,” was zijn besliste antwoord. „Je moet niet denken, dat ik me niet om haar bekommer, integendeel, dat weet je trouwens wel. Maar naar haar toegaan doe ik niet. Je moeder is uit zichzelf weggegaan, ze zal ook weer uit zichzelf bij ons moeten komen. Het eerste jaar kon ik het bijna niet laten haar op te zoeken. Je mag het wel weten, je bent nu oud genoeg om het te begrijpen. Het eerste jaar ben ik haar, weken lang, naar iedere plaats achterna gereisd. Ze was toen lid van een reizend operettegezelschap. Ze sliep in koude, tochtige hotels. Wat ze te eten kreeg was, geloof ik, ook niet veel zaaks. Ik pleegde namelijk te overnachten in dezelfde hotels, waar zij de vorige dag geweest was. Ik informeerde dan zo langs mijn neus weg naar een en ander.” Hij glimlachte wat verlegen naar zijn dochter.


    „Toen ik hoorde, dat het haar wat beter ging,” vervolgde hij, „heb ik mezelf gedwongen mijn vakanties daarvoor niet meer te gebruiken, maar ze met Peter en jou door te brengen. Je zult je herinneren, dat je alleen maar het eerste jaar op kostschool bij oma bent geweest in je vakanties.”


    Nicolette knikte. Lieverd, lieverd, dacht ze, ik geloof, dat ik alles voor je zou willen doen om haar terug te bezorgen. „In de kerstvakantie,” zei hij, „had ik werkelijk hoop, dat ze bij ons zou komen daar in Oostenrijk. Ze zat in Wenen en de afstand was niet ver. Ik moet zeggen, dat ik bitter teleurgesteld was toen de ontmoeting niet doorging.”


    „Ja,” antwoordde Nicolette, „en daarom dacht ik, dat het misschien toch waar was wat ze zeiden.”


    „Nee,” protesteerde hij, „zo gauw geef ik het niet op. Ik ben blij, dat je bij me gekomen bent, Nicky. Ik had van mijn leven niet durven dromen, dat ik nog eens zoveel steun aan je zou krijgen.” Hij keek op zijn horloge.


    „Mag je druk bezette vader zich nu weer aan z’n andere plichten gaan wijden?” vroeg hij. „Ik kan het laatste gedeelte van de vergadering waarop ik verwacht werd nog net bijwonen. Moet ik je naar het ziekenhuis brengen? O, je was op de fiets. Nu, een frisse neus halen zal je geen schade doen. Ik zal mijn zoon even welterusten gaan zeggen. Mevrouw Beins wilde hem waarschijnlijk niet naar boven laten gaan, terwijl wij hier samen zaten te praten.”


    Nicolette ging met hem mee naar Peters kamer.


    Later, toen haar vader al weg was, liep ze met een wonderlijk opgewekt hart naar de kapstok om haar jas aan te trekken. Alles leek ineens veel lichter. Zelfs het vermoeden, dat de directeur Koerts vader was, deerde haar niet meer.


    Toen ze de voordeur al open had, ontdekte ze, dat ze haar fietssleuteltje op het gaskastje had laten liggen. Ze ging weer op haar schreden terug. Uit de keukendeur, die op een kier stond, klonken druk ratelende vrouwenstemmen haar tegen.


    Cato had blijkbaar bezoek.


    „…voor het kind ook veel beter,” zei een haar onbekende vrouwenstem.


    „Zeker, zeker,” beaamde Cato, „zeg dat wel. En zij is een best mens. Ook nooit veel aan haar leven gehad. Haar man jong gestorven en nou altijd maar leren. Ze zal een goeie man aan hem hebben. Als ze hem trouwt, is ze meteen van die leerderij af.”


    „En of,” leefde het bezoek mee. „Zo heeft hij ook weer wat aan zijn leven. Het is toch niks voor een man om zolang alleen te zijn. Nee, ik ken het ze niet kwalijk nemen. Dan had die andere maar niet weg moeten gaan. Wie laat er nou zo’n schaap van een kind als Peter in de steek?”


    Nicolette sloop op haar tenen weg en trok geruisloos de buitendeur achter zich dicht.


    Toe maar jongens, dacht ze, in de keuken hebben ze hun fiat al aan vaders volgende huwelijk gegeven. We hebben echt niet over gebrek aan belangstelling te klagen.


    Maar ze had het gevoel, dat ze na het gesprek met haar vader overal tegen zou kunnen.


    Met dezelfde blijmoedige onverschilligheid stond Nicolette ’s morgens om negen uur in de gang voor de directeurskamer te wachten tot zij aan de beurt was om bij dokter Van Marle naar binnen te gaan. De lange rij verpleegsters, die voor haar was, minderde zienderogen. De directeur scheen niet lang van stof te zijn, constateerde ze. Voor haar was een rijtje eerste jaars verpleegsters aan de beurt. Ze kwamen ook om kennis te maken.


    Nicolette keek met benijdende blikken naar hun splinternieuwe grijze uniform en witte mutsen. Ze gingen, toen de zoemer weerklonk ten teken dat ze binnen konden komen, kennelijk niet op hun gemak, de deur van de spreekkamer in. Ook dit bezoek duurde niet lang. Toen was Nicolette aan de beurt.


    Ze zag een lange, donkere man met grijzend haar aan de slapen, achter een enorm bureau zitten. Hij stond op toen ze binnenkwam en reikte haar minzaam de hand. „U bent zuster Mertens?” vroeg hij.


    „Ja, directeur,” antwoordde ze. Ze was er dadelijk zeker van, dat dit Koerts vader moest zijn. Hij zag eruit, zoals Koert er over dertig of vijfendertig jaar uit zou zien. Hij deed net zo koel en uit de hoogte als Koert in zijn slechste ogenblikken, dacht Nicolette.


    Ineens kwam haar een gezegde van hem in gedachten, waaraan ze destijds geen aandacht had besteed.


    „Ja, ouders kunnen moeilijk zijn,” had hij gezegd. Het verbaasde haar niet. Deze dokter Van Marle zou inderdaad moeilijk zijn. En als directeur en als vader.


    Haar eigen vader had ze wel eens oneerbiedig-schertsend een overjarige nozem genoemd, omdat hij met zijn vierenveertig jaren nog iets jongensachtig over zich had. Dokter Van Marle was ouder, maar hij had deze eigenschappen waarschijnlijk nooit bezeten. Dokter Van Marle leek haar verschrikkelijk volwassen en verschrikkelijk zeker van zichzelf.


    Hij was weer gaan zitten en bladerde in iets, dat zij haar dossier veronderstelde.


    Misschien komt het door zijn werk, dacht ze, hem onpersoonlijk en op haar gemak verder analyserend. Hij is directeur van veel mensen, van zieken en gezonden, vader is directeur van schilderijen en kunstvoorwerpen en van weinig mensen. Misschien maakt dat hen ook zo verschillend.


    „Juist, u bent de dochter van mr. Mertens, de directeur van het Stedelijk Museum. Ik ken uw vader wel. Hij heeft met mij over u gesproken,” richtte dokter Van Marle weer het woord tot haar.


    „Ja, directeur,”


    „Uw moeder is zangeres, nietwaar?”


    „Ja, directeur,”


    „Juist. Zuster Mertens, het doet me genoegen met u kennis gemaakt te hebben. Ik hoop, dat u hier prettig zult werken.”


    „Dank u, directeur.”


    „Dag zuster Mertens.”


    Terwijl Nicolette naar de deur liep, waarden haar blikken door het vertrek. Het interieur was als de bewoner. kil, gereserveerd, ongenaakbaar.


    Ze ging naar de eetzaal, waar ze Loek ging helpen met bloemen schikken voor de diverse eetzalen.


    „Hoe was de baas?” informeerde ze.


    „O, geschikt. Zuster Tamse heeft hem, denk ik, niet verteld, dat ik hier zo voortijdig ben binnengerold. Hij heeft er tenminste niets van gezegd.”


    „Daar bof je al weer bij,” vond Loek.


    „Heeft de directeur kinderen?” informeerde Nicolette terloops.


    „Een zoon, geloof ik,” was het antwoord. „Wat hij doet, weet ik niet. Een neef van hem is hier inwonend assistent. Hij zit, meen ik, op chirurgie. Je zult hem wel eens in de eetzaal zien.”


    Van die zoon klopt dus wel, dacht Nicolette.


    „Zeg,” zei ze toen op een ander onderwerp overstappend, „kun jij Connie Smeets bij gelegenheid niet eens aan haar verstand brengen, dat mijn ouders helemaal niet gescheiden zijn? Ik was te perplex om haar tegen te spreken, toen ik het hoorde. Die mevrouw Beins, over wie ze het had, is bij ons in huis voor de huishouding, omdat moeder… eh…” ze aarzelde even, „zo veel weg is,” zei ze toen.


    Loek staakte haar werk. Ze staarde Nicolette verbaasd aan, een fresia, die ze in een vaasje wilde zetten, in haar hand.


    „O, is het dat?” zei ze. „Ik meende al te merken, dat je Connies verhalen niet erg plezierig vond. Gunst, wat naar voor je, dat ze zoiets zeggen. Nu, wacht maar, ik zal het haar wel aan haar verstand peuteren.”


    „Zeg het maar een beetje zachtzinnig,” pleitte Nicolette. „Ik geloof dat ze het niet slecht bedoelt, weet je.”


    „Zo, dacht je dat,” was Loeks antwoord. „Ik weet het niet. Ik vind Connie een eerste klas roddelaarster. Ik weet wel, dat ik zelf ook veel praat, maar Connie weet altijd zoveel van een ander. En zelden iets goeds.”


    Verontwaardigd gooide Loek de verse fresia in de vuilnisemmer.


    „Ho, zeg,” vermaande Nicolette, de bloem weer van de vernederende plaats halend, „dat is een verse. We zitten toch al niet zo dik in onze flora.”


    „Tot zulke dingen kom je als je nijdig bent,” sputterde Loek. Loeks eerlijke verontwaardiging deed Nicolette oneindig goed.


    Die middag aan de eerste doktorentafel, had ze het twijfelachtige genoegen kennis te maken met de neef van de baas. Hij kwam als eerste de eetzaal binnen. Nicolette legde juist schone servetten naast de borden.


    „Zo,” begon hij amicaal, „hebben we een nieuw Juffertje in het groen?”


    Nicolette had meteen iets op de man tegen. De manier waarop hij haar aankeek beviel haar niet.


    „Ik ben zuster Mertens,” zei ze daarom hoog.


    Hij glimlachte spottend en boog overdreven beleefd voor haar. Zijn dik blond haar viel in een lok over zijn voorhoofd.


    „Dokter Van Marle, zuster Mertens,” zei hij. Hij legde de nadruk op het woord dokter en zuster.


    „Dat weten we dus van elkaar. Kwam je me voeren, meisje?” informeerde hij, zijn hand over zijn haar strijkend.


    Nicolette negeerde deze vraag.


    „Als u direct wilt beginnen, kunt u aan de tafel bij het raam plaatsnemen,” antwoordde ze hem op dezelfde gereserveerde toon. „Daar heeft het meisje de schalen al neergezet.”


    Na deze woorden draaide ze zich om en liep de eetzaal uit. De ingebeelde Adonis, dacht ze nijdig. Ongelooflijk overtuigd van zijn eigen charme.


    Zo maakte Nicolette kennis met het derde lid van de familie Van Marle.


    Er gingen enkele weken voorbij.


    Met het werk als groentje had Nicolette zich nu helemaal verzoend. Het was weliswaar niet het werk waarvan ze gedroomd had, maar juffrouw Van Dam wist zo gezellig sfeer te scheppen, dat ze er toch plezier in kreeg.


    „Ik zie het ziekenhuispersoneel als een grote familie,” zei juffrouw Van Dam eens tot Loek en Nicolette. „Etenstijd is vrije tijd voor hen. Daarom wil ik alles zo huiselijk en prettig mogelijk maken. Ik heb de directeur zo ver gekregen, dat hij de conver opnieuw laat schilderen. Een lichtere verf zal alles een stuk vrolijker maken. En ons bloemenbudget is verhoogd, kinderen. Is dat niet heerlijk?”


    Ze zei het alsof ze hun de verrassing van haar leven vertelde.


    „Ik heb ook toestemming,” vervolgde ze, „om die leuke gebloemde kleedjes te bestellen, die ik in mijn vakantie in Italië heb gezien. Enorme boeketten zitten erop. Toch zo snoezig! En zo praktisch. Het is linnen in plastic gedrenkt. Als er eens wat gemorst wordt kan het er met een doekje afgeveegd worden. Als ik dokter Van Marle nu ook nog maar wist te bewegen nieuwe stoelen voor de conver te kopen. Die kunnen we toch altijd weer in het nieuwe gebouw gebruiken. Maar zo ver heb ik hem nog niet,” zuchtte ze. „Hij zegt, dat het nieuwe gebouw erg modern wordt en dat die moderne stoelen in onze oude conver niet passen. Daarin heeft hij misschien wel gelijk. Ik zal iets anders moeten verzinnen om ze toch te krijgen,” eindigde ze.


    Later zei Loek: „Als je zoveel plezier in je werk hebt als juffrouw Van Dam, ben je toch wel te benijden. Ze is altijd zo opgewekt en ze sjouwt de hele dag. Ik denk, dat er massa’s getrouwde vrouwen van haar leeftijd zijn, die niet zo’n prettig leven hebben als zij.”


    „Ja,” beaamde Nicolette peinzend, „maar ik veronderstel, dat iemand als juffrouw Van Dam de kunst verstaat onder alle omstandigheden iets prettigs van haar leven te maken. Ik geloof, dat het er niet zoveel op aan komt wat je doet of bent, maar meer hoe je bent en wat je doet met hetgeen je hebt. Van kleinigheden een feest maken zoals zij, dat lijkt me gewoon een gave.”


    „Zou je zo’n gave kunnen aanleren?” vroeg Loek gretig.


    „Het lijkt me zo prettig als er zoiets zonnigs van je uitgaat.”


    „Ik geloof niet dat ’gaven’ aan te leren zijn,” zei ze. „Maar iets krijgen we misschien wel mee in het jaar, dat we bij haar werken.”


    „Laten het hopen,” vond Loek. „Weet je, ik voel me soms zo razend ondankbaar. Ik heb het leukste thuis van de wereld, een schat van een moeder, je weet wel, zo iemand, die altijd achter de theepot op je zit te wachten, een engelachtige vader, twee leuke broers en toch zit ik altijd nog een beetje te mokken, omdat ik hier als groentje werk. En wat is nu dat ene jaar.”


    „Iedereen mokt wel eens over iets,” meende Nicolette.


    „Juffrouw Van Dam zal ook wel haar verdrietjes hebben, maar ze houdt ze voor zichzelf en ze praat over de aangename dingen. Ik geloof dat dat wel aan te leren is, als je genoeg zelfkritiek hebt.”


    „Laat ik dan maar eens proberen niet meer te zeggen hoe jaloers ik ben op het uniform van de eerstejaars,” nam Loek zich voor.

  







  
    HOOFDSTUK 7


    Nicolette lag op haar buik op bed een boek te lezen. Het gesteven kraagje van haar uniform prikte onaangenaam in haar hals, maar Agatha Christie was zo spannend, dat ze zich geen tijd gunde iets anders aan te trekken.


    Straks als ik dit hoofdstuk uit heb, beloofde ze zichzelf, terwijl ze een bladzij omsloeg, ga ik douchen en dan kruip ik er meteen in en dan blijf ik lezen tot ik het uit heb. Zalig!


    Genietend las ze al weer gretig de volgende bladzijde en duwde voor de zoveelste maal het prikkende kraagje weg.


    In het bed schuin tegenover haar kakelde Connie onafgebroken tegen Lies, die eenlettergrepige antwoorden gaf en aan een jurk naaide, eveneens op bed, maar zittend in de kleermakershouding.


    Nicolette hoorde niets. Connies gepraat was zo monotoon, dat je er niet eens je vingers voor in je oren hoefde te stoppen. Je wende eraan als aan het tikken van een klok.


    Bij het derde lijk, dat Agatha in haar detective gecreëerd had, werd er op de kamerdeur geklopt. „Telefoon voor zuster Mertens,” zei een hoofd, dat om de hoek verscheen en meteen weer verdween.


    Met een schok maakte Nicolette zich van Agatha’s plot los en kwam overeind. Met haar gekreukte schort los om haar middel, de schortband had wat gekneld, daarom had ze de knopen maar losgemaakt, vloog ze naar de telefoon in de gang. Het was de portier.


    „Zuster Mertens, er is bezoek voor u. U wordt in de portiersloge verwacht.”


    Voor ze had kunnen vragen wie de bezoeker was, werd de hoorn weer opgehangen.


    Het zal vader zijn, dacht ze. Ze keek eens langs haar schort, dat er zielig verkreukt uitzag. Ze besloot een ander aan te doen. Zo kon ze niet onder de mensen verschijnen. Het schort was in een halve minuut verwisseld. Terwijl ze naar de portiersloge liep, haalde ze nog vlug een kam door haar haar en sloeg haar cape om.


    Een bof, dat ik niet net onder de douche stond, dacht ze. Een goede inval om eerst het hoofdstuk uit te willen lezen. Ik hoop, dat vader me zo in uniform mee wil hebben. Het is te wensen, dat niemand van de ’hoofden’ me dan ziet, want ’groentjes’ mogen niet in uniform buiten de poort. Ze was bij de spaarzaam verlichte portiersloge aangekomen, ze wilde juist naar binnengaan, toen een gestalte uit het schemerdonker op haar toetrad. Het was een militair in uniform.


    „Nicky.” hoorde ze een bekende stem zeggen.


    Bij het schijnsel, dat uit de portiersloge op zijn gezicht viel, herkende ze Koert.


    Ze had zich, ondanks het feit, dat ze in gedachten met hem had afgedaan, honderd maal voorgesteld hoe hun ontmoeting zou zijn. Want dat die ontmoeting toevalligerwijs vroeg of laat zou plaatsvinden, daarvan was ze overtuigd geweest. Als je beiden in dezelfde plaats woonde, was dit haast onvermijdelijk.


    Ze had willen doen alsof hij lucht was, dat had ze zich vast voorgenomen. Maar nu hij zo geheel onverwachts voor haar stond, terwijl ze verwachtte haar vader op zich te zien wachten, vergat ze haar voornemen.


    „Koert,” zei ze.


    Ze voelde zijn handen op haar schouders.


    „Nicky,” zei hij weer, „wat fijn dat je gekomen bent.”


    De grote lichten in de portiersloge gingen plotseling aan, zodat het volle schijnsel op hen viel. De portier kwam naar buiten om de hekken open te doen; in de verte weerklonken de signalen van een ambulancewagen.


    „Goedenavond, meneer Van Marle,” zei de portier.


    Koert knikte.


    „Laten we hier weggaan,” stelde hij haar voor. „De ambulance komt eraan. We staan hier in de weg.”


    De ambulancewagen was inmiddels de poort ingereden; de chauffeur stapte uit en tikte aan zijn pet.


    „Meneer Van Marle,” zei hij.


    En Nicky, al haar goede voornemens vergetend, badend in het licht, omgeven door mensen, die allemaal ’Dag meneer Van Marle’ tegen Koert zeiden, volgde hem als in trance.


    „Ik mag de poort niet uit in uniform,” was het eerste, dat ze wist te zeggen, toen ze een eindje de straat waren opgelopen.


    „Niemand ziet je,” stelde hij haar gerust. „Hier staat mijn wagen. We kunnen direct instappen.”


    Hij hield het portier van een zwarte two-seater voor haar open.


    Ze had toen natuurlijk weg kunnen lopen, maar ze zag plotseling het dwaze hiervan in. Ze kon veel beter op zijn voorstel ingaan om dan rustig af te wachten wat hij te vertellen had.


    Ze stapte in. En daar naast hem in de auto, bij het spaarzame licht van een lantaarnpaal in de buurt, vond ze weer haar houding terug.


    „Zo Herr Ober-Leutnant,” zei ze wat spottend, „wat verschaft me de eer van uw bezoek?”


    Hij keek haar aan; er was iets verlegens in zijn blik.


    „Nicky,” zei hij, „ik heb eerst een groot verzoek aan je. Zou je die kelnersgeschiedenis geheim willen houden?”


    Het spottende verdween uit haar glimlach en maakte plaats voor sarcasme. Ze snoof bijna verachtelijk.


    „Kwam je me dat vragen?” vroeg ze. „Daarvoor had je niet zoveel moeite hoeven doen. Ik klik niet, weet je.”


    Hij bleef haar aankijken.


    „Nicky,” zei hij op dezelfde zachte toon, „sarcasme staat je niet. Weet je dat? Het past niet bij je.”


    „Goed,” zei ze onverzoenlijk, „dat weet ik dan nu. Had je nog meer?”


    Demonstratief keek ze op haar horloge. „Dan ga ik maar.” Ze had haar hand al aan het portier.


    Hij legde zijn hand op de hare, niet dwingend, maar zo, dat ze zich gemakkelijk los kon maken.


    „Die eerste vraag was slechts een inleiding,” zei hij. „Ik zou je nog meer willen zeggen. Ik veronderstel, dat je weet, wie ik ben?”


    „Ik veronderstel, dat je de zoon van mijn baas bent, want je lijkt op hem en je hebt dezelfde naam. Ik kan je zeggen, dat ik er niet door geïmponeerd ben.”


    „Dat verwachtte ik ook niet,” antwoordde hij. „Nicky, kun je niet een klein beetje vriendelijker tegen me zijn? Ik ben naar je toegekomen, omdat ik er naar verlangde weer eens met je te praten. Vergeef me die maskerade in Warth. Ik wou er eens helemaal uit zijn. Helemaal in een andere huid kruipen. Ik had niet verwacht daar Hollanders te ontmoeten. Ze komen er nooit. Ik ben zo plotseling weggegaan omdat mijn squadron-commandant in een hotel aan de andere kant van het dal logeerde. Ik kan als officier geen kelner zijn. Ik zou er reuze gezanik mee hebben gekregen, als het uitgelekt was.”


    Hij had zijn gezicht nu afgewend en keek somber voor zich uit.


    Ze dacht eraan, dat hij zelfs nu, nu hij niet arrogant en gereserveerd deed, sprekend op zijn vader leek. Het trof haar. Ze kreeg ineens een beetje met hem te doen. Waarom wist ze niet.


    „Och,” zei ze wat milder gestemd, „ik begrijp het wel zo’n beetje. Ik wil nog wel eens met je praten, maar niet nu en niet hier. Als ze me snappen in dit apenpakje buiten de poort, sta ik morgen bij jouw vader op het matje. Met alle respect gesproken, maar ik geloof toch, dat ik beter goede vrienden met hem kan blijven.”


    Zijn gezicht klaarde weer op.


    „Kun je dan morgenavond?” vroeg hij gretig. „Hoe laat ben je vrij?”


    „Om een uur of acht,” zei ze.


    „Niet eerder?” vroeg hij. „Je bent toch groentje. Die zijn in de regel veel vroeger vrij.” Ja, hij was wel goed op de hoogte.


    „Ik ben eerder vrij,” zei ze met weer wat afwijzing in haar stem, „maar ik kan toch niet voor acht uur bij je zijn.”


    „Goed, goed,” haastte hij zich te zeggen. „Om acht uur sta ik hier op dezelfde plaats. Afgesproken?”


    Hij reed haar tot voor de poort en daar verliet ze met een kort knikje de auto.


    Het was pas halftien, toen ze weer op haar kamer terug was. Agatha Christie vermocht echter haar aandacht niet meer bezig te houden. Er was evenwel andere afleiding in de groentjeskamer.


    Lies was nu niet meer de enige, die zich aan de naaikunst wijdde. Loek zat op de grond met een lap gebloemde stof voor zich uitgespreid. Bij Nicolettes komst riep ze: „Fijn, dat je weer terug bent. Kom eens even kijken. Vind je de jurk, die ik hier aan heb, ook te lang? Lies zegt, dat er vijf centimeter af kan.”


    Nicolette, met haar gedachten nog volledig bij de ontmoeting, die ze gehad had, trachtte zich zo goed en kwaad dat ging, om te schakelen. Ze bekeek Loek, die in een gekreukt zomerjurkje voor haar ronddraaide.


    „Ja, er kan minstens vijf centimeter af,” was haar commentaar. „Maar wat wil je ermee? Ben je nu al aan je zomergarderobe bezig?”


    „Nee, kind. Ik ga morgen naar een bal van de dansclub en ik moet een nieuwe jurk hebben. Bij nader inzien kon ik de oude echt niet meer aan. Nu vond ik dit lapje op de markt. Voor zes gulden. Is het niet doddig? Maar het is wat krap. Ook als de jurk vijf centimeter korter wordt dan deze, heb ik niets over voor een ceintuur.”


    „De jurk kan eruit,” zei Lies, die zich met een half dozijn spelden tussen haar lippen verstaanbaar wist te maken.


    „Maar je wilt per se een ceintuur en dat kan niet. Leen die groene leren van Connie toch. Ze heeft het je aangeboden.”


    „Ik dank je,” zei Loek. „Dat moet ik dan nog minstens veertien dagen horen. En ik koop er ook geen. Die dingen zijn zo duur. Minstens zo duur als de hele lap.”


    „Ik heb niet veel verstand van naaien,” bekende Nicolette, „maar kan er niet een stukje van de wijdte van de rok?”


    „Er komt geen rok aan,” zei Loek duister.


    „Wat zei je?” vroeg Nicolette.


    „Ik bedoel, dat hij uit één stuk wordt,” verduidelijkte Loek. Lies nam de spelden uit haar mond en grinnikte.


    „Loek heeft maar één patroon,” lichtte ze toe, „en dat zit in haar hoofd. Ze gebruikt het voor nachtjaponnen en jurken.”


    „Praktisch,” meende Nicolette.


    Ineens juichte Loek: „Maar toch heb je me op een idee gebracht, Nicky. Ik doe eenvoudig een stuk van de hele breedte af. O, kind, fantastisch! Zo wijd is toch geen mode meer. Ik ga meteen beginnen.”


    Ze keek op haar horloge. „Hij komt vanavond nog klaar ook,” voorspelde ze. Loek greep de lap en scheurde er resoluut over de hele lengte een stuk ter breedte van een ceintuur af.


    „Knip je dat niet?” informeerde Nicolette.


    „Nee,” was het korte antwoord, „ik knip zo weinig mogelijk, want ik kan niet rechtblijven.”


    Ze legde de lap zorgvuldig dubbel, nam toen haar nagelschaar en knipte de hals uit.


    „Met een nagelschaar heb je al zo lekker de ronding van de hals,” gaf ze als commentaar. „Dat kan gewoon niet missen.”


    „Waar haal je hier een naaimachine vandaan?” informeerde Nicolette.


    „We mogen van Dammetje op de naaikamer naaien,” vertelde Lies. „Ik doe heel wat langer over mijn jurken dan Loek.”


    „Jij bent een echte naaister,” zei Loek. „Jij hebt een echt patroon, je knipt met een echte schaar, jij slaat echt door of hoe noem je dat en dan rijg je het. Nee,” eindigde ze, „zo zal ik het nooit leren. Heb ik geen geduld voor.”


    Binnen een kwartier had Loek de jurk in elkaar geregen, dat betekende, dat ze de schouders had ingerimpeld en de zijkanten dicht had gemaakt.


    „Nu nog even passen en dan naar de naaikamer,” zei ze opgewekt.


    Voor de kritische ogen van de beide toeschouwsters trok ze hem aan. Toen ze de ceintuur om het vormeloze, Grieks aandoende gewaad had geknoopt, was het geheel inderdaad een jurk geworden.


    „Goeie tijd,” zuchtte Nicolette bewonderend, „het ding wordt nog leuk ook.”


    Een uur later hing de jurk kant en klaar in de kast.


    Connie die inmiddels ook thuisgekomen was, zei zelfs, dat hij haar honderd procent meeviel.


    „Van binnen is hij natuurlijk niet afgewerkt,” bekende Loek wat kleintjes door alle toegezwaaide lof, „maar daar zullen ze op het bal wel niet naar kijken. Ik vraag of mijn moeder hem afwerkt, als ik met vrije dagen ga. Zalig, nog maar veertien dagen en dan vier dagen naar huis!”


    Om halftwaalf ging het licht die avond op de groentjeskamer uit. Toen Nicolette eenmaal in bed lag, merkte ze pas, dat ze doodmoe was. Ze dacht nog wel even aan haar ontmoeting met Koert.


    Ze vroeg zich af, waarom hij haar wilde terugzien en met haar praten wilde. Voor ze op die vraag een bevredigend antwoord had kunnen bedenken, sliep ze al.


    Ik wil alleen maar vriendschap, dacht Koert, terwijl hij naar Nicolette keek, die naast hem aan een tafeltje koffie zat te drinken. En dat zal ik haar zeggen ook.


    Nicolette keek op haar horloge.


    „Denk je eraan, dat ik om tien uur weer binnen moet zijn?” vroeg ze.


    „Tien uur,” herhaalde hij. „Je hoeft om halfelf toch pas binnen te zijn?”


    Haar gezicht trok strak.


    Lastig was het, dat Koert een insider was. Je kon hem absoluut niets wijsmaken. Maar ze wilde beslist niet te toeschietelijk tegen hem zijn, zo’n eerste keer. Misschien was het wel de laatste keer ook. En dan was het nog beter om niet toeschietelijk te zijn.


    „Ik moet toch om tien uur binnen zijn,” zei ze. „Want ik heb met iemand afgesproken.”


    Ze voelde zelf, dat de onwaarheid er duimendik bovenop lag.


    „O,” zei hij. Hij ging liever niet op deze aperte leugen in. Hij begreep wel, dat de omstandigheden nu niet erg gunstig waren om de zo zeer begeerde vriendschap met haar te sluiten.


    Hij keek in het eivolle restaurant om zich heen. Nee, de plaats was ook niet erg geschikt voor een meer vertrouwelijk gesprek en zijzelf was bepaald onhandelbaar.


    „Ik hoorde, dat je lid bent geworden van onze tennisclub,” begon hij.


    „Ben jij daar ook lid van?” vroeg ze.


    „Ik ben wéér lid,” antwoordde hij. „Ik ben overgeplaatst naar een luchtbasis hier vlakbij. Ik woon weer thuis.”


    „O,” zei ze.


    De koffie was op. Ze zaten als wildvreemden tegenover elkaar.


    „Zullen we afrekenen?” begon hij. „Misschien kunnen we door het park wandelen.”.


    De parkwandeling bracht hen ook niet verder dan een praatje over het weer.


    Eenmaal terug in de auto maakte Koert geen aanstalten het sleuteltje in het contact te steken. Hij wendde zich naar haar toe.


    „Nicky,” zei hij smekend, „doe een beetje vriendelijker tegen me. Al die weken heb ik ernaar verlangd je terug te zien. Sinds één februari woon ik weer hier. Ik ben zeker tien keer langs je huis gekomen in de hoop een glimp van je op te vangen. Maar zonder succes. Ik kon niet aanbellen en het risico lopen je vader tegen het lijf te lopen en hem te moeten zeggen: ’Hier is de kelner uit Warth. Kent u me nog’? Pas vorige week hoorde ik toevallig, dat je in het ziekenhuis werkt. Toen heb ik de stoute schoenen maar aangetrokken en ben naar je toegekomen.”


    Nicolette had hem, terwijl hij sprak, gadegeslagen bij het schemerachtige licht, dat van de straat in de auto viel.


    Ze dacht: Er is, zelfs nu hij zijn hart probeert uit te storten, iets gereserveerds en iets vreemds aan hem. Hij is mijlen verder van me weg dan in Warth, ondanks al zijn toenaderingspogingen.


    Toen hij zweeg, antwoordde ze pas na een pauze van enkele minuten.


    „Vertel me dan eens iets over jezelf,” zei ze. „Wat weet ik eigenlijk van je? Behalve die maskerade in Warth dan, en het feit dat je de zoon van mijn baas bent.”


    Hij zuchtte opgelucht.


    „Zo ken ik je tenminste weer een beetje,” zei hij. Hij keek voor zich uit terwijl hij vertelde.


    „Er is niet veel bijzonders te melden,” begon hij. „Na mijn gymnasium heb ik medicijnen gestudeerd; candidaats gedaan. Toen ben ik in dienst gegaan bij de luchtmacht. Ik voelde niet veel meer voor medicijnen. Het vliegen trok me. Ik kwam bij de officiersopleiding. Enne…” hier aarzelde hij even.


    „Toen heb ik voor zes jaar getekend als beroeps,” zei hij.


    „Vader was, ja, ik kan wel zeggen, buiten zichzelf van woede en teleurstelling. Hij had in mij zijn opvolger gezien. Ik heb thuis heel wat herrie gehad. Ik was blij, dat ik, na mijn opleiding in Nijmegen en Gilze-Rijen, voor mijn verdere opleiding naar Canada ging. Daar ben ik anderhalf jaar geweest. Nu zit ik al weer bijna twee jaar in Holland. Nog bijna tweeëntwintig maanden en dan zitten die zes jaar erop.”


    „O,” zei Nicolette.


    Het was haar opgevallen, dat hij had gezegd: „Nog bijna tweeëntwintig maanden.” Het was alsof hij de dagen aftelde.


    „En wat ga je na die zes jaar doen?” vroeg ze.


    Hier trokken zijn lippen tot een streep.


    Bijna afwerend zei hij: „Dat zie ik wel als ze om zijn. Ik maak niet zo ver plannen vooruit.”


    Hij wendde zich nu weer naar haar toe. Er was iets hongerigs en verlatens in zijn blik.


    „Ik wil bij het heden leven,” zei hij. „Ik wil niet denken aan wat morgen komt. Warth heeft me goed gedaan. Eerst dacht ik, dat de sneeuw het deed en de bergen. Maar nu jij hier naast me zit, voel ik me net als in Warth. Het was Warth niet, jij was het. Kunnen we onze vriendschap niet prolongeren, Nicky?” Hij wachtte niet op haar antwoord, maar hij voegde er haastig aan toe: „Ik wil eerlijk zijn en erbij zeggen, dat ik je niet zal vragen met me te trouwen.”


    Hij streek door zijn haar. Ze keek hem aan, observerend, belangstellend. Ze dacht: Nu zou ik natuurlijk heel nijdig moeten worden. Wat doet hij me eigenlijk voor een bespottelijk voorstel? Maar ik kan niet nijdig op hem worden.


    Er is iets in zijn ogen, dat maakt, dat ik met hem te doen heb. Raar is dat.


    Ze lachte ineens, niet spottend nu, maar vrolijk.


    „Wat zeg je dat grappig, Koert. Ik herinner me niet, dat ik je ten huwelijk heb gevraagd. Er was dus helemaal geen aanleiding om me dit te zeggen. Leuk, wie weet zegt de portier straks ook tegen me: ’Zuster Mertens, ik moet u zeggen, dat ik niet met u trouwen wil’. Ja, zo is het toch? Dat kan ik nu van iedereen verwachten.”


    Hij keek haar onderzoekend aan. Hij kon geen wijs uit haar worden.


    „Ik wil geen verwachtingen wekken, die ik niet vervullen kan,” deed hij stug. „Ik kan en wil me nu eenmaal niet binden.”


    Toen ze zo zijn blik op haar gevestigd zag, wist ze wat het was, waarom ze met hem te doen had.


    Hij is bang, dacht ze. In zijn ogen is angst. Waarvoor zou hij bang zijn? Daar wilde ze achter komen.


    „Toe, neem alles niet zo ernstig,” zei ze, trachtend haar stem zo oppervlakkig mogelijk te doen klinken. „We zullen onze vriendschap prolongeren, alleen…” ze pauzeerde even, „alleen ik bepaal, wat ik onder vriendschap versta, Koert,” zei ze toen.


    Nu glimlachte hij, zijn ogen in de hare.


    „Goed Nicky, daartoe heb je ook het volste recht.”


    Nu ziet hij er uit als een dankbaar kind, dacht ze.


    Ze keek op haar horloge. „Ik moet nu als een haas zo vlug naar het ziekenhuis,” merkte ze op. „Het is tien uur. We hebben geen tijd te verliezen.”


    Bij de poort van het ziekenhuis zei ze: „Welterusten, Koert. Je mag me een hand geven.”


    Hij lachte meesmuilend.


    „Zeer vereerd,” zei hij. „Wanneer zie ik je weer?”


    „Volgende week, misschien,” was haar antwoord.


    „Kan het niet eerder?„ vroeg hij. „Zaterdagavond ben ik ook vrij.”


    „Het lijkt wel een koehandel,” lachte ze. „Zaterdagavond kan ik niet. Dan moet ik ganzenborden met Peter en mijn vader.”


    „Zondag dan?”


    Ze schudde het hoofd. „Ik kan echt niet voor maandag.”


    „Maandag heb ik dienst,” zei hij. „Maar misschien kan ik het omzetten.”


    „Volgende week zondag heb ik de hele dag vrij, dan zou ik misschien wel kunnen,” zei ze, omdat hij zo triest keek. „Mooi, dan claim ik alvast de volgende zondag,” besliste hij. „En nu zonder tegenbericht tot maandag. Zelfde tijd, zelfde plaats. Welterusten, Nicky.”


    In gedachten verdiept liep Nicolette naar de groentjeskamer waar Lies en Connie nog op waren. Loek was nog niet terug van haar balavond. Omdat ze zo met haar eigen gedachten bezig was, merkte ze niet op, dat haar groet door de twee meisjes nauwelijks beantwoord werd.


    Even over halfelf kwam Loek puffend en blazend de kamer binnen.


    „Kinderen,” riep ze uit, „het was zo zalig, maar zo kort! De portier heeft me gelukkig niet opgeschreven, hoewel ik even over halfelf binnen was.”


    „Nou,” zei Connie met een smalende blik naar Nicolette, „wij kunnen ons anders gerust veroorloven te laat te komen, nu we weten, dat Nicolette zulke goede betrekkingen met de directeursfamilie onderhoudt.”


    Bevreemd keek Nicolette op. Maar toen begreep ze. De berichtgeving in het ziekenhuis was perfect. Ze wisten blijkbaar al van haar omgang met Koert.


    Nicolette keek naar Loek, maar deze wendde het hoofd van haar af. Van Loek gingen haar blikken naar Lies en deze zei minder smalend dan Connie gesproken had maar toch enigszins spottend: „Ja, Nicky, ook al zeg je nu nog zo onschuldig, dat je met je vader uitgaat, Connie komt wel achter de waarheid.”


    „Heb ik gezegd, dat ik…” begon ze en toen zweeg ze.


    Ze voelde zich plotseling te moe en te teleurgesteld om weerstand te bieden aan de stemming, die tegen haar was in de kamer.


    Ze zuchtte. O, ze kende deze tactiek van meisjes onder elkaar zo goed van kostschool. Als één man konden ze zich allemaal tegen één keren, als iets hen niet aanstond.


    Ze wist uit ervaring, dat ze niet moest reageren. Beter was het hierover met Loek onder vier ogen te beginnen.


    Ze haalde haar schouders op en draaide zich om.


    „Gisteravond dacht ik inderdaad, dat mijn vader bij de portier was,” zei ze. Ze trok de gordijnen van het scherm, dat haar bed scheidde van de andere bedden, dicht.


    „Madame de directrice trekt zich terug,” spotte Connie.


    „Zo hoef je nu ook weer niet te doen,” hoorde ze Loek zeggen. „Uiteindelijk hoeft ze ons niet te vertellen met wie ze uitgaat.”


    En Lies zei: „Vertel eens, Loek, hoe heb je het gehad. Was het leuk? Wat zeiden ze van je jurk?”


    De volgende dag in de eetzaal merkte Nicolette heel goed, dat Loek haar ontweek. Tijdens het bloemenschikken zei ze: „Neem jij de doktoren-en-hoofdzustereetzalen maar voor je rekening, ik doe de grote zaal wel.” En dat terwijl ze altijd eensgezind alle zalen samen hadden verzorgd. Dat werd Nicolette toch te bar.


    „Hoor eens,” zei ze, „ik wil best alleen werken, als jij niet meer met me samenwerken wil, maar dan moet ik toch eerst weten, waarom je zo tegen me doet. Is dat alleen omdat ik met Koert van Marle omga?”


    „Helemaal niet,” was Loeks antwoord. „Dat moet je zelf weten. Maar ik vond het flauw van je om tegenover mij te doen of je niet eens weet, dat de directeur een zoon heeft, terwijl dan later blijkt dat je dikke vrienden met hem bent.”


    „Maar ik heb niet gedaan alsof,” zei Nicolette, zich dwingend haar geduld te bewaren. „Ik wist het niet. Ik heb Koert in een hotel in de vakantie ontmoet, maar ik wist niet, dat er enig verband tussen hem en de baas bestond.”


    Loek kleurde.


    „Ja,” zei ze, „dat kan natuurlijk. Connie zal het niet geloven, maar ik geloof je wel. Enne, nou, eigenlijk schaam ik me een beetje. Een beetje veel zelfs.”


    Ze legde de bloemen, die ze al in drie verschillende boeketten verdeeld had weer bij elkaar.


    „Sorry,” zei ze. „Zo’n fout zou Dammetje nooit maken, zie je. Ik heb me gewoon door Connie laten opdraaien. Dat was oerstom van me.”


    „De schijn was tegen me,” vergoelijkte Nicolette. „Ik zou in jouw plaats hetzelfde gedaan hebben, veronderstel ik.”


    „Praat het nog maar goed ook,” zei Loek. „Enfin,” besloot ze, „laten we nu maar gauw de bloemen in de vazen zetten, anders komen we niet klaar. Ik ben erg blij, dat je niet boos op me bent.”


    Toen ze met hun werk in de eetzalen klaar waren en samen naar de conver liepen om koffie te schenken, ontdekte Loek ineens: „Zeg, ik zie jou nog niet in de verpleging, als dat zo doorgaat. Die Koert van je zal je hier wel voor die tijd weghalen. Hij is toch officier, hè? Dat zei Connie tenminste. Ik laat het in het midden of het waar is.”


    „Hij is officier,” bevestigde Nicolette, „maar hij zal me hier niet weghalen, want hij is ’mijn’ Koert niet. Echt niet, Loek. Als Connie er anders over denkt, probeer dat dan alsjeblieft uit haar hoofd te praten. Tussen Koert en mij is alleen vriendschap en verder niets. Echt waar. Als het anders was, zou ik het je vertellen.”


    „Ik geloof je wel,” zei Loek haastig. „Het klopt zelfs met wat Connie zegt,” lachte ze toen.


    „Laat me meegenieten,” drong Nicolette aan. „Wat zei Connie.”


    „Dat hij eigenlijk al jarenlang zo goed als verloofd is. Met een heel dure juffrouw nog wel. Ada van Zeggelen. Ze heeft een paar jaar geleden de fabriek van haar vader geërfd.”


    Er krampte nu toch iets in Nicolettes borst, ondanks het feit, dat ze Loek net verzekerd had, dat Koert ’haar’ Koert niet was.


    „Ik zal je niet vragen om met me te trouwen,” had hij gezegd. „Ik kan me niet binden.” Dus daarom kon hij zich niet binden? Maar hij had erop aangedrongen zaterdag en zondag met haar uit te gaan. Een vrij pretentieloze verloofde moest die Ada van Zeggelen zijn, als hij zich altijd maar voor een ander vrij kon maken.


    „Het kan best waar zijn,” hoorde Nicolette zichzelf op effen toon zeggen. „Ik zal het hem eens vragen. Waar woont ze?”


    „Ze woont hier,” zei Loek. „De Van Zeggelens schijnen hier een begrip te zijn. Zij woont in dat grote witte huis op de heuvel, naast de baas. Ze is altijd jouw Koerts buurmeisje geweest. O, sorry, dat was niet kwaad bedoeld, Nicky. Ik vergat weer dat hij jouw Koert immers niet is.”


    Later, tijdens het koffieschenken in de conver moest Nicolette steeds weer denken aan wat Loek haar verteld had.


    Dat vreemde, weeë gevoel in haar borst was gebleven. Ze dacht: Het zou oneindig veel eenvoudiger zijn geweest, als ik hem nooit terug had gezien. Ik dacht de laatste tijd toch al veel minder aan hem. Nu ik hem steeds terugzie, zal alles nog veel moeilijker worden. Als ik verstandig was geweest, was ik niet ingegaan op zijn voorstel onze vriendschap te prolongeren. Maar als het waar is van die Ada van Zeggelen, wil ik hem niet meer ontmoeten.


    Iets in haar zei haar echter, dat het niet waar was en dat ze ook nooit voldoende moed zou kunnen opbrengen om alsnog verstandig te worden.

  







  
    HOOFDSTUK 8


    Mevrouw Van Marle zat in de serre, die uitkeek op de weg, die in de diepte lag, aan de voet van de heuvel. Ze zag Koerts zwarte two-seater stoppen beneden voor het hek.


    Als altijd maakte een gevoel van opluchting zich van haar meester. Hij was weer behouden uit de lucht teruggekomen. Ontelbare malen had ze zichzelf al voorgehouden, dat dit eigenlijk onzin was, want als hem een ongeluk was overkomen zou men haar al lang bericht gestuurd hebben.


    In de vier jaar, die Koert nu in dienst was, had ze dan ook een soort afkeer gekregen van het rinkelen van de telefoon.


    Ze kon het niet van zich afzetten, dat dit haar eens een onheilsboodschap over Koert zou brengen.


    Nu nog tweeëntwintig maanden, dacht ze. Niet eens helemaal meer. Zou ze dan weer zes nieuwe jaren moeten ingaan van zorgen en angst?


    Koert liet zich er niet over uit, wat hij zou gaan doen, als zijn lang dienstverband verstreken was.


    Koerts vader was er alles aan gelegen, dat hij zijn studie weer hervatten zou. Zuchtend dacht ze aan de scènes, die zich hierover hadden afgespeeld. Nu eens had hij zijn zoon gesmeekt en hem al het mogelijke beloofd, dat in zijn macht was, dan weer had hij hem gedreigd en waren er over en weer boze woorden gevallen. Alles was eigenlijk begonnen met Ada.


    Koert was vier jaar geleden, na zijn candidaats, in dienst gegaan, omdat hij die achttien maanden anders na zijn studie toch kwijt zou zijn en hij wilde tussen zijn studie door eens wat anders. Zijn vader was hier al erg tegen geweest. Hij had erop gestaan, dat Koert eerst zijn studie zou afmaken en uitstel van militaire dienst zou vragen.


    Koert had echter zijn zin doorgedreven. Na zijn candidaats had hij zich verloofd met Ada en was in dienst gegaan.


    Ada was in die tijd enkele maanden naar Engeland gegaan om daar de taal te leren. Ze had schertsend gezegd, dat het goed uitkwam, want nu zag ze hem pas terug, als hij bij de officiersopleiding was en hoefde ze niet met een ’gewone’ soldaat aan haar arm te lopen. Het was echter allemaal anders gelopen dan ze verwacht hadden. Nog voor Koert bij de opleiding kwam had Ada de verloving met Koert uitgemaakt en had zich verloofd met de zoon van de familie bij wie ze in Engeland in huis was. In die tijd had Koert, die bij de luchtmacht ingedeeld was, besloten beroepsvlieger te worden en had zijn lang dienstverband getekend.


    Vlak voor hij naar Engeland vertrok om zijn opleiding tot gevechtsvlieger te voltooien, was Ada uit Engeland teruggekomen, zonder verloofde en zonder ring, maar met iets in haar ogen waarom Koerts moeder haar vergeven kon wat ze Koert had aangedaan.


    Ze wist, dat Ada alle moeite had gedaan Koert weer voor zich te winnen, evenwel zonder resultaat. Koerts vader, die de verbintenis tussen Koert en Ada zeer begeerde, bleef hardnekkig in Ada zijn aanstaande schoondochter zien. De tijd, dat Koert in Canada was, had hij haar als zodanig behandeld en sinds Koert terug was placht hij daarmee door te gaan. Koert was beleefd tegen Ada, zoals hij beleefd was tegen zijn vader en tegen haar, zijn moeder.


    Echt persoonlijk contact had ze nooit meer met hem gehad sinds hij in dienst was. Zelfs de weken, die hij nu weer thuis was, hadden hem niet nader tot haar gebracht.


    Nu ze hem weer geregeld bij zich had en hem ongemerkt kon gadeslaan, was er bij haar het vermoeden gerezen, dat Koert even blij zou zijn als zij, wanneer die bijna tweeëntwintig maanden om waren.


    Als zijn vader begon over het hervatten van zijn medische studie, zag ze een weerzin in Koerts ogen, die haar koud om het hart maakte. Zijn vader begreep niet dat hij bij Koert niets zou bereiken met praten over de toekomst.


    Zonder dat hij het haar gezegd had, voelde ze, dat hij bang was deze toekomst nooit te beleven. Ze durfde er niet met Koert over te praten. Ze vreesde, dat dat hem juist zou drijven na die zes jaar bij te tekenen, evenals haar man dit bewerkte met al dat praten over de toekomst.


    Koert was nu uit de auto gestapt. Ze zag hem de wenteltrap die langs de heuvel naar de hoofddeur aan de zijkant liep, opkomen. Zo fier en zo rechtop, dacht ze. En zo flink.


    Ruim vier jaren waren er nu om. Als hij die resterende tweeëntwintig maanden nog ongeschonden door mocht komen, dan pas zou ze weer echt van het leven kunnen genieten.


    „Gezellig, dat je zo vroeg bent,” zei ze, toen hij binnenkwam. „Je vader is ook al thuis. Hij heeft nog even een patiënt in de spreekkamer. Wil jij voor een aperitief zorgen? Nee, zelf drink je niets,” lachte ze. „Dat weet ik wel. Maar je vader heeft voor de maaltijd een kleine hartversterking nodig.”


    Ze dacht aan de tijd, dat hij nog studeerde en de flessen in de kelder op verdachte wijze hun inhoud kwijtraakten, als Koerts vrienden op bezoek kwamen. Ze had zich daarover toen wel eens zorgen gemaakt. In vergelijking tot nu leken haar die zorgen belachelijk klein en overdreven.


    Hij is bang om ook maar één druppel alcohol aan te raken, dacht ze. Zelfs wijn raakt hij niet aan.


    „Alcohol vermindert het reactievermogen,” had hij eens kortaf gezegd, toen ze er een opmerking over maakte.


    Toen Koert de sherry tevoorschijn had gehaald en een glas voor zijn vader inschonk, kwam deze juist binnen.


    „Zo, jongen, weer thuis?” zei hij.


    De blik, die deze grote man, voor wie een heel ziekenhuis bibberde, op zijn zoon wierp, deed Koerts moeder pijn.


    Zo had hij ook naar hem gekeken, toen hij nog in de wieg lag, dacht ze. Aanbiddend bijna. Ze wist, dat als er iets met Koert gebeuren zou, zij er eerder overheen zou komen dan hij. Toch leefden vader en zoon altijd op gespannen voet, omdat ze elkaar niet begrepen. Misschien niet begrijpen wilden.


    „Ik sprak vanmorgen Ada,” begon dokter Van Marle.


    „Haar moeder gaat een maand kuren in Duitsland. Ik heb het arme kind maar gevraagd, die tijd bij ons te komen. Nog gezellig voor jou ook, moeder. Wat moet ze alleen in dat grote huis.”


    „Ada is wel erg alleen,” beaamde mevrouw. „Had ze zin om te komen?”


    „Ik geloof het wel. Bel haar vanmiddag nog even op. Het is aardiger als jij de uitnodiging persoonlijk ondersteunt.”


    Koert zweeg in alle talen. Hij nam het ochtendblad en verdiep te zich daarin.


    Na tafel, toen zijn vader weg was, zei hij: „Aanstaande zondag breng ik een meisje mee, moeder. Een kennisje. Nee, het is niet wat u denkt. Ik trouw niet, dat weet u wel. Dit is een kleine kameraad.”


    Hij dacht: Ik moet Nicky zo ver zien te krijgen, dat ze meegaat. Ze heeft zondag vrij, dat weet ik. Ik moet haar vanavond bewerken. Hij had een reuze gezanik gehad zijn dienst om te zetten, maar een avond met Nicky was het waard.


    „Weet dat meisje, dat ze alleen een kleine kameraad voor je is, Koert?” vroeg zijn moeder.


    „Ja, moeder, daarop kunt u gerust zijn,” zei hij.


    „Mag ik vragen wie het is?”


    „Nicolette Mertens. Haar vader is directeur van het museum,” antwoordde hij.


    „Ik ken meneer Mertens wel,” zei ze. „Je vader en ik hebben hem wel eens ontmoet. Haar moeder is Anne Mertens, die zangeres, nietwaar?”


    Koert knikte.


    „Je weet dat je vader wil, dat Ada hier ook zal zijn, Koert?”


    „Zeker, moeder. En ik wil graag, dat dat meisje hier is. Als het u niet schikt, zal ik de zondag ergens anders met haar doorbrengen. Ik wil u niet derangeren.”


    Glashard, als zijn vader, dacht mevrouw Van Marle. En daar sta ik tussenin. Hij was vierentwintig en heel beleefd tegen haar. Ze kon hem niet verbieden een kennisje mee naar huis te brengen.


    „Mij derangeert het niet, Koert,” zei ze. „Jouw kennissen zijn altijd welkom.”


    „Dank u moeder. Dat is dan afgesproken,” beëindigde hij het precaire gesprek.


    ’s Avonds verhuisde Ada naar het huis naast het hare, maar toen was Koert al bij Nicolette.


    Hij voelde zich die avond zo ongekend gelukkig, dat hij zijn werk vergat. Bij Nicky was het of die ellendige druk, die altijd op hem lag, plotseling verdwenen was.


    Hij begon dadelijk met haar uit te nodigen voor de aanstaande zondag.


    „Maar Koert, ben je niet goed gaar,” schrok ze. „Dat kan ik niet doen. Zondag is je vader natuurlijk ook thuis. Hij laat me misschien direct, als ik binnenkom, de regels van het ziekenhuis opzeggen. En ik ken ze niet.”


    Koert lachte en trok haar speels aan haar oor.


    „Dan leer je ze maar,” zei hij. „Mijn vader zal je niet opeten. En ik heb een heel, heel aardige moeder. Misschien kan dat veel goedmaken. Ze zal blij zijn je te zien.”


    Ze zaten in een klein restaurant, even buiten de stad. De canapé, waarop ze zaten was precies groot genoeg voor hen beiden, de kleine schemerlampjes langs de wanden verspreidden een intiem licht. Op het tafeltje stond een kandelaar met een kaars.


    „Laten we die kaars ook aansteken,” stelde Nicolette voor.


    „De maand maart is nog net geschikt voor kaarslicht. In april gaat het niet meer. Vind jij de winter ook zo gezellig?”


    „Eigenlijk niet,” bekende Koert. „Maar met jou is zelfs de winter gezellig.”


    „Dus jij houdt meer van de zomer?” vroeg ze.


    Hij stak een arm door de hare en keek haar aan. „Met jou houd ik en van de zomer en van de winter,” zei hij.


    Nu is alles als in Warth, dacht ze. Was dat eigenlijk wel vriendschap? Maar och, daarover wilde ze nu niet denken. Nu was alles heerlijk en ze wilde dat het, althans vanavond, zo bleef.


    „Dus je komt zondag,” zei hij. „Moeder rekent op je met de lunch.”


    „Ik zal erover denken,” antwoordde ze.


    „Nu, dan schieten we al op,” meende hij.


    „Ik kom natuurlijk niet aan de lunch, Koert,” zei ze beslist. „Je moet dat begrijpen. Dat kan niet, zo’n eerste keer. Laten we zeggen, dat ik kom theedrinken.”


    „Goed,” zei hij, „op voorwaarde, dat we hier samen lunchen. Je hebt een hele vrije dag. Die wil ik ook zoveel mogelijk uitbuiten.”


    „Ik zal erover denken,” zei ze weer.


    „Nee, nu direct ja zeggen,” drong hij aan.


    „Nu, ja dan,” zuchtte ze. „Je bent een dictator, Koert. Je zult nog eens generaal worden.”


    „Bewaar me,” zei Koert. „Maar in ieder geval kom je.”


    „Zullen we nu opstappen,” stelde hij voor. „De tijd gaat zo ontzettend vlug. Halfelf binnen. Dat is kinderbedtijd. Misschien kun je mijn vader aan de thee voorstellen de groentjes voortaan een uur langer avondverlof te geven.”


    „Hè ja,” beaamde ze, „jouw vader lijkt me echt een type om daar meteen ja op te zeggen.”


    „Misschien wind jij hem wel om je vinger,” zei hij. „Dat zou best kunnen.”


    Ze zaten nu in de auto. Ook vóór Koert zijn armen om haar heensloeg, wist Nicolette wat er gebeuren zou. Het had de hele avond in de lucht gehangen. Toen hij haar kuste, was alles net als in Warth.


    Nee, nog beter, dacht Nicolette. Nog vertrouwder. Alsof we elkaar ons hele leven al kennen.


    Ze wist op geen stukken na, hoe lang hun omhelzing geduurd had, maar Nicolette was degene, die zei: „We moeten om de tijd denken, Koert.”


    „Ja,” zei hij, „dat moeten we ook.” Hij liet haar los en keek op zijn horloge.


    Ze zag, dat zijn gezicht weer die sombere, bittere trek had, die ze niet graag zag.


    „Dit moest ik eigenlijk niet doen, Nicky,” zei hij. „Je weet immers, dat ik niet met je trouwen wil.”


    De intieme sfeer was plotseling verbroken.


    Ze nam een kam uit haar tasje en bracht haar haar op orde. „O,” zei ze wat kregel, „weer dat oude, afgezaagde onderwerp. Ik dacht, dat we dat afgehandeld hadden. Zeg me één ding, Koert, is het omdat je verloofd bent?”


    „Nee,” zei hij, „ik ben niet verloofd.”


    „Ze zeggen, dat een zekere Ada van Zeggelen een grote rol in je leven speelt. Ben je soms van plan je met haar te verloven?”


    „Nee,” zei hij.


    „Ben je ook niet van plan je eerstdaags met een ander te verloven?”


    „Nee,” zei hij weer.


    „Dan kunnen we dit onderwerp voortaan als afgehandeld beschouwen, Koert,”


    „Ja,” zei hij.


    „Wil je me naar huis brengen?” vroeg ze. „Het is al halfelf geweest.”


    „Je hoeft niet als een wilde te rijden,” vermaande ze, toen ze zag hoe ver hij het gaspedaal intrapte, terwijl de snelheidsmeter honderddertig wees. „We komen toch niet meer op tijd. Ik kan even goed hangen voor een lam als voor een schaap.”


    „Als er een portier dienst heeft, die ik goed ken, is er geen vuiltje aan de lucht,” zei hij. „Dan praat ik wel met hem.”


    Bij de poort, die al gesloten was, stopte hij. Hij draaide het portierraampje naar beneden en tuurde naar de loge.


    „Geen nood,” zei hij. „Het is Frans. Die kent me vanaf mijn eerste tand. Hij zal je niet opschrijven, Nicky,” zei hij toen, „ben je boos op me?”


    Ze keek hem aan en zijn ongelukkig gezicht vertederde haar. Ze schudde haar hoofd.


    „Nee,” zei ze, „ik ben niet boos op je.” Ze bracht haar lippen naar zijn gezicht en kuste hem.


    „Welterusten, Koert,” zei ze. „En ik weet, dat je niet met me trouwen wilt,” voegde ze er enigszins schalks aan toe.


    Hij nam haar weer in zijn armen.


    „O, Nicky, Nicky,” zuchtte hij.


    „Lieverd,” zei ze, na enkele ogenblikken, „straks loopt het hele ziekenhuis uit. We zitten hier vreselijk opzichtig en ik moet echt naar binnen. Het is bij elven.”


    Hij bracht haar tot aan de portiersloge.


    Frans schreef haar naam die avond niet in het register van de te laatkomers.


    Toen ze in de groentjeskamer, waar alles al in ruste was, zich uitkleedde bij het schamele licht, dat van de gang door het matglazen bovenvenster van de deur viel, dacht ze: Wat ben ik eigenlijk begonnen? Waar moet dat heen?


    Zaterdagmiddag was ze al vroeg klaar. Ze ging vlug naar huis. Heerlijk, dacht ze, vanavond kan ik weer in mijn eigen vertrouwde kamer slapen en morgen word ik niet wakker tussen de witte schermen.


    Ze was de hele week nog niet thuis geweest. Ze verlangde er ineens naar daar weer te zijn.


    Haar vader en Peter zaten in de huiskamer, toen ze binnenkwam.


    „Mooi, dat je zo vroeg bent,” prees meneer Mertens haar.


    „Deze jongeman brandt van verlangen om te ganzenborden. Zeg maar tegen Cato, dat we vroeg aan tafel gaan. Mevrouw Beins is vandaag uit.”


    Ze deden tot kwart over acht spelletjes met Peter. Deze had nog wel langer door willen gaan, maar hij kon eenvoudig niet meer van de slaap.


    „Mijn ogen klapperen zo, Nicky,” zei hij geeuwend. „Wat jammer nou toch! Nou pappie en jij er zijn, is het juist zo fijn!”


    Nicolette knuffelde hem.


    „Lekker dier,” zei ze, „een andere keer gaan we verder. Nu breng ik jou gauw naar bed.”


    Terwijl ze Peter voor de nacht klaarmaakte, overpeinsde ze, dat ze haar vader zou moeten zeggen, dat ze morgen met de lunch niet thuis was. Hoe zou ze dat het beste kunnen inkleden? Hem gewoon zeggen, dat ze met Koert meeging? Het was misschien het verstandigste. Maar haar vader zou zeker vragen stellen, waarop ze het antwoord schuldig moest blijven.


    Peter sliep zodra zijn hoofd op het kussen lag. Ze deed het licht in zijn kamer uit en sloot zachtjes de deur. Haar vader stond met zijn handen in de zakken van zijn colbertjasje tegen de schoorsteen geleund, toen ze weer in de kamer kwam.


    Morgen kon ze het hem ook nog zeggen, dacht ze. Dan was er zeker niet zoveel gelegenheid tot vragen stellen als nu.


    Maar het liep anders.


    Hij keek op toen ze binnenkwam en keek haar opmerkzaam aan. „Kom eens hier, Nicky,” zei hij.


    Enigszins bevreemd keek ze naar hem op.


    „Je ziet er goed uit,” begon hij. „Weet je dat?”


    „Ja?” vroeg ze. Ze boende verlegen met haar beide handen over haar wangen. „Ik heb het ook erg naar mijn zin,” mompelde ze.


    „Tja, dat moest haast wel,” zei hij langzaam. „Nicky,” vervolgde hij toen, „het schijnt tussen ons zo’n beetje gewoonte te worden de diverse gesprekken, die over ons de omloop doen met elkaar uit te wisselen. Ik hoorde, dat je met Koert van Marle, de zoon van de directeur omgaat, is dat zo?”


    Ze pakte de pook van de Brabantse potkachel om zich een houding te geven en legde hem toen weer neer omdat hij zo warm was.


    „Ja,” zei ze, „dat is zo.”


    „Is deze Koert soms identiek aan Koert, de kelner uit Warth, Nicky?”


    Ze knikte. „Ja,” zei ze weer.


    „Als Koert je zien wil, heb ik liever, dat hij hier thuiskomt, Nicky. Je hoeft niet altijd in restaurants te zitten.”


    Dit was een goede gelegenheid om de komende gebeurtenissen van de volgende dag in te leiden, dacht Nicky en gretig maakte ze hiervan gebruik.


    „Dat doen we ook niet,” zei ze. „Morgen gaan we bij hem thuis theedrinken.”


    Nu nam vader de pook op. Zijn handen waren blijkbaar meer bestand tegen warmte dan de hare, want hij hield hem vast en liet hem door zijn vingers glijden.


    „Z-o-o-o,” zei hij langgerekt, „zijn we al zo ver. In mijn tijd was het de gewoonte, dat de jongen eerst bij het meisje thuiskwam, Nicky. Ik zou graag willen, dat je aan deze goede, oude traditie vasthield.”


    Dit waren de complicaties, die Nicolette al gevreesd had.


    Ze beet op haar lip en voelde een donkere blos naar haar wangen stijgen. Met de neus van haar schoen trok ze het patroon van het tapijt op de grond na.


    „Maar… d-dat is het niet,” hakkelde ze. „Het… het is niet wat u denkt. Wij… eh… wij zijn vrienden.” Ze hief het hoofd naar hem op. „Er is alleen maar vriendschap tussen ons, vader,” zei ze toen flinker.


    Haar vaders ogen vernauwden zich en hij keek haar doordringend aan. Het was, alsof hij het onraad rook, dat dit kind, dat hij tot iedere prijs van verdriet wilde vrijwaren, bedreigde.


    „Aan welke kant zit de vriendschap dan, Nicolette?” vroeg hij bijna streng. „In Oostenrijk was er van jouw kant, als ik me goed herinner, geen sprake van vriendschap.”


    „Hij heeft me direct gezegd, dat hij me alleen vriendschap kon aanbieden en dat hij zich niet aan me binden wil,” zei ze. „Hij heeft het direct eerlijk gezegd,” herhaalde ze.


    Kletterend viel de pook op de haardplaat neer, haar vader rechtte zich en keek vernietigend naar een onbestemd punt in de kamer.


    Hij lachte schamper.


    „Zo, heeft meneer dat gezegd,” smaalde hij. „Tegen een meisje, dat veel van hem houdt. Want dat dat zo is, ziet hij net zo goed als ik dat zie. En dan dat meisje maar achterna lopen en haar zelfs thuis vragen. Nu, ik moet zeggen, dat het een fraai heerschap is. En laat jij je daarvoor gebruiken, Nicolette? Je moest wijzer zijn.”


    Een golf van wanhoop overspoelde Nicolette. Ze greep haar vaders jasmouw en ze zei een en al verdediging voor Koert: „U denkt, dat hij slecht is, maar dat is hij niet. Ik… ik geloof, dat hij razend ongelukkig is en dat hij… ja… dat hij bang is voor iets.”


    „Lieve kind, laat ik je zeggen, dat dit soort jongemannen altijd met deze praatjes aankomt. Daar lijmen ze de meisjes mee.”


    „Maar hij zegt het niet! Ik zie het!” riep ze uit. „En hij lijmt me niet. Ik kan toch nee zeggen, als ik dat wil?”


    „Waarom zeg je dan geen nee, kind?” vroeg hij nu wat kalmer.


    Ze keek hem half aarzelend, half angstig aan.


    „Ik weet het niet precies,” zei ze toen. „Ik weet het niet. Misschien wel, omdat ik liever met hem dan zonder hem ongelukkig ben.”


    Haar vader wendde zich zuchtend van haar af.


    „Kindje, kindje toch!” mompelde hij.


    Toen legde hij zijn arm op haar schouder en hoofdschuddend zei hij: „Kindje, kindje pas toch op.” Zo stonden ze enkele ogenblikken samen.


    „Zou je hier niet een poosje vandaan willen?” stelde hij haar toen voor. „Ver weg, Nicky? Zou je niet naar je moeder willen? In een andere omgeving kom je soms tot andere gedachten.”


    Ze kneep zijn hand in de hare.


    „Ik wil bij jou blijven, vader,” zei ze toen. „En je moet niet bang zijn om mij. Je hoeft je geen zorgen te maken. Hij is officier en hij zal altijd aan zijn naam denken. Hij is zelfs al doodsbang, dat die kelnersaffaire uitlekt. Praat daar met niemand over, vader, alsjeblieft!” smeekte ze.


    „Och nee,” zei hij mismoedig, „dat zal ik niet doen. Wat zou ik daaraan hebben?”


    „Ik zou morgen met hem lunchen,” zei ze toen. „En daarna bij hem theedrinken. Kan ik gaan?”


    „Je kunt gaan, wat mij betreft,” zei hij. „Er rest me niets anders dan dat te zeggen. Maar ik heb nog nooit in al die jaren zo vurig gewenst, dat je moeder thuis was, als nu.”


    Koert en Nicolette hadden zich beiden verheugd op deze dag, maar het samenzijn aan de lunch viel al direct tegen.


    Nicolette had het onderhoud met haar vader nog te vers in haar geheugen om echt blij te kunnen zijn Koert terug te zien. Koert zelf dacht aan het aanstaande bezoek bij zijn ouders terwijl Ada ook aanwezig was.


    Hij had dit bezoek van Nicolette per se gewild als tegenzet, omdat zijn vader hem steeds weer Ada opdrong. Er was wroeging in hem, omdat hij hiervoor Nicolette gebruikte.


    Nicolette kon onmogelijk hartelijk verwelkomd worden door zijn vader, zoals de zaken nu stonden.


    Hij moest Nicolette over Ada vertellen, hoe zeer het hem ook tegenstond, dacht hij. Hij wilde er aan de soep al over beginnen, maar pas toen hij zijn laatste slok koffie opgedronken had zei hij: „We hebben een logé thuis. Die zul je nu ook ontmoeten.


    Het is Ada van Zeggelen over wie je laatst sprak. Ze is… eh… mijn ex-verloofde. Vier jaar geleden ben ik een paar maanden met haar verloofd geweest.”


    „O,” zei ze.


    Er lagen honderden vragen op haar tong, maar ze hield ze allemaal binnen. Ze rekende uit, dat hij juist in die tijd met zijn studie opgehouden was en dat hij toen beroepsofficier geworden was. Zou dat om die verbroken verloving zijn geweest? Zou hij nog erg veel om haar geven? Het waren vragen, die ze hem niet stellen kon, omdat ze de vriendschap overschreden. Dat ze in andere opzichten die vriendschap ook overschreden hadden, probeerde ze maar te vergeten. Zo bleef haar enige reactie dus: „O,” en hij was er haar dankbaar voor.


    Hij wilde geen dingen uit het verleden oprakelen, zo min als hij spreken wilde over de toekomst. Hij wilde gewoon bij de dag leven.


    Toen ze in de auto gestapt waren om naar zijn ouders te rijden, stak hij even zijn arm door de hare, met hun vingers in elkaar gestrengeld zei hij voor zich uitkijkend: „Dank je wel, Nicky, voor alles wat je niet gezegd en niet gevraagd hebt. Je bent een… ja, een super-kameraad.” De manier waarop hij het zei verwarmde haar hart, het smeedde de onzichtbare band, die tussen hen bestond hechter aaneen. Die verbondenheid straalde, als het ware, nog van hen af, toen Nicolette haar entree bij zijn ouders maakte.


    „Dit is Nicky,” zei Koert slechts, toen hij haar voorstelde. Hij wist zelf niet met welk een bezittersair hij dit zei.


    Mevrouw Van Marle dacht: Och, wat een lief kind. Zou zij hem kunnen helpen die bijna tweeëntwintig maanden veilig door te komen?


    Ada dacht: Hij houdt van haar. Het is krankzinnig, dat ik hier blijf zitten hopen en proberen hem terug te krijgen. Het is eigenlijk maar goed, dat ik nu zeker weet, dat het onbegonnen werk is.


    De directeur, die voordien geen flauw idee had gehad, wie zijn zoon zou meebrengen, herkende in haar meteen een van zijn aspirant-leerlingverpleegsters. Ook hem was Koerts bezittersair niet ontgaan. Het maakte hem wrevelig.


    Dit meisje kon toch onmogelijk beter voor zijn zoon zijn dan Ada? De jongen wilde gewoon zijn geluk niet zien.


    „Zo, juffrouw… Mertens,” zei hij. Hij had zich met zijn onfeilbaar geheugen voor namen terstond de hare herinnerd, maar die lichte, nonchalante aarzeling was bedoeld om haar vooral te laten merken hoe onbelangrijk ze voor hem was.


    „Dag, meneer Van Marle,” zei Nicolette liefjes.


    Ze voelde zich tegenover hem, zoals bij hun eerste ontmoeting, objectief, observerend en totaal niet uit het veld geslagen door zijn manier van optreden.


    Ada begroette haar heel prettig.


    „Zal ik thee gaan zetten, tante Liesbeth?” vroeg ze direct daarop aan mevrouw Van Marle. Koerts vader antwoordde in plaats van zijn vrouw.


    „Ja, doe dat. Echt het werk van de dochter des huizes.”


    Mevrouw Van Marle vroeg Nicolette hoe het met haar moeder ging. Gelukkig had Nicolette die ochtend juist van haar vader gehoord, dat ze in Salzburg was, zodat ze dit tenminste vertellen kon.


    „Je zult wel trots op haar zijn, Nicky,” zei ze. „Ik mag je toch zo wel noemen? Een aardige naam is het. Och zo, komt het van Nicolette. Heel aardig. Gebruik je suiker en melk?”


    Nee, aan Koerts moeder lag het niet, dat de middag geen succes werd. Maar Koerts vader zorgde voor de detonatie.


    Hij haalde een map met reisbeschrijvingen voor de dag en begon weer over de buitenlandse reis, die hij met zijn vrouw en zoon van plan was die zomer te maken.


    „En onze Ada gaat ook mee, nietwaar? Anders is de familie niet compleet. Ja, Liesbeth, dat hebben Ada en ik vanmorgen al bekokstoofd.”


    Nicolette zag de blik, waarmee Ada Koert aankeek na deze woorden.


    Ze mag hem toch wel, dacht Nicolette. Zou zij dan toch niet degene zijn geweest, die het heeft uitgemaakt? Vier jaar geleden is het nu al.


    Vier jaar leek Nicolette een groot stuk van een mensenleven. Ze dacht: Zou ik over vier jaar net zo treurig naar Koert kijken als Ada nu, omdat hij dan wéér een ander meisje heeft? Geen vriendinnetje, maar een meisje met wie hij echt trouwen gaat?


    „Neem nog een koekje, Nicky,” animeerde mevrouw Van Marle. „En jij ook, Ada.”


    Koerts moeder is aandoenlijk, dacht Nicolette. Ze probeert met koekjes wonden te verzachten, omdat ze weet, dat andere middelen toch niet baten.


    Ze was blij, dat Koert om halfzes het sein tot vertrek gaf.


    „We hebben een tafel besproken in Astoria, moeder,” zei hij. „Het wordt nu onze tijd.”


    Het afscheid van Koerts moeder en Ada was prettig, Koerts vader neeg minzaam voor haar.


    Nicolette dacht: Bij het minste vergrijp vlieg ik het ziekenhuis uit. Dat weet ik zo zeker alsof hij het me gezegd heeft. Ze voelde zich opgelucht, toen ze de buitendeur achter zich dicht hadden en samen de wenteltrap afliepen.


    Halverwege de trap kwam ze tot de ontdekking, dat ze haar tasje vergeten had.


    „Wacht hier maar even, als je wilt,” zei Koert. „Ik haal het wel voor je. Ik heb een huissleutel. Ik ben zo weer terug.”


    Nicolette keek, toen Koert weg was, naar het huis van de buren. Daar woonde Ada dus. Connies informaties klopten toch wel dikwijls. Ze liep nog een paar treden de trap weer op om een beter uitzicht op het huis van de buren te hebben.


    Ze was nu ongeveer op gelijke hoogte met de kamer waar ze gezeten had. Het raam stond op een kier vanwege de sigarettenrook. Uit het raam drong het geluid van stemmen tot haar door.


    „Weet je wel uit wat voor familie dat kind komt, Liesbeth?” hoorde ze de diepe, verdragende stem van Koerts vader zeggen. „Haar moeder is een derderangs zangeres, weggelopen van haar man. En haar vader woont samen met de huishoudster. Ik snap niet, dat jij zo’n meisje in huis haalt, Liesbeth.”


    Toen volgden woorden, die Nicolette niet kon verstaan, waarschijnlijk gesproken door Koerts moeder.


    Daarna de stem van Koerts vader weer duidelijk: „Als leerling-verpleegster, natuurlijk. Omdat er geen personeel te krijgen is. Anders had ik haar niet genomen. En…”


    De woordenstroom werd plotseling afgebroken, waarschijnlijk door het binnenkomen van Koert.


    Nicolette had geen interesse meer voor het naburige huis. Ik moest eigenlijk als een wilde tijger naar binnen rennen en hem ter verantwoording roepen, dacht Nicolette. Maar ze was te zeer teneergeslagen om er zelfs maar een woord over vuil te maken.


    Het helpt niet, dacht ze. De schijn is tegen ons.


    „Trek het je niet aan,” had haar vader gezegd. „En vind je het dan niet een heel klein beetje prettig zo’n bekende moeder te hebben?”


    „Een derderangs zangeres,” had Koerts vader haar genoemd. „Weggelopen van haar man.” Nee, prettig was het niet om bekend te zijn.


    Ze was onderwijl de trap afgelopen. Ze stond nu voor het hek en wachtte daar op Koert.


    „Ik kon het niet vinden,” verontschuldigde hij zijn lange wegblijven. „Het lag tussen de kussens van je stoel.” Het viel haar op hoe bleek hij was en hoe strak zijn gezicht stond.


    Wat zou hij gezegd hebben? dacht ze. En wat zou zijn vader tegen hem gezegd hebben?


    In de auto zei ze: „Koert, je had het over die tafel in Astoria. Ik neem aan, dat je die niet voor mij besproken hebt. Mijn vader verwacht dat ik thuis eet.”


    „Ja, ja,” zei hij verstrooid. „Ik weet het wel. Ik zal je brengen. Nee, die tafel was maar een uitvlucht.”


    Hij streek door zijn haar, toen stak hij het sleuteltje in het contact.


    Voor hij wegreed pakte hij haar hand. Hij drukte die zo stevig, dat het haar pijn deed.


    „Nicky,” begon hij, „als ik de dienst zou uitgaan en…” hij beëindigde de zin niet.


    „Och wat,” zei hij, „dat gehannes altijd over de toekomst. Laat ik er niet aan meedoen. Nicky, geef me hier een afscheidszoen. Straks voor het huis van je vader heb ik daarvoor de moed niet.”
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    „Je kunt die meneer Van Marle wel eens mee naar huis nemen, als je dat wilt,” had Nicolettes vader gezegd. Haar vader sprak altijd over ’die’ meneer Van Marle. „Maar ik denk niet, dat hij daarvoor veel voelen zal.” Dat was ook zo.


    Toen ze Koert eens een suggestie in die richting had gedaan, was hij er niet op ingegaan. Bij Koert thuis was ze na dat eerste bezoek ook niet meer geweest.


    Koert en Nicolette ontmoetten elkaar regelmatig, dikwijls twee maal per week, soms éénmaal. Nu het volop voorjaar geworden was, maakten ze vaak wandelingen samen.


    Ook zagen ze elkaar wekelijks op de tennisbaan, als Koert het met zijn dienst schikken kon.


    Er waren avonden, dat de conversatie op een niet te definiëren wijze tussen hen stokte. Het was soms moeilijk met hem te praten, ondervond Nicolette. Hij had een tegenzin in spreken over dingen, die achter hem lagen. Praten over wat komen zou had geen zin, omdat ze immers samen geen toekomst hadden.


    Nicolette was nu ruim drie maanden in het ziekenhuis. Het werk als groentje beviel haar wel, maar ’s avonds lag ze dikwijls lang wakker en dacht na over de situatie met Koert, over haar vaders afwijzende houding ten aanzien van haar omgang met hem.


    Het stralende uiterlijk, dat ze in de eerste weken van hun hernieuwde kennismaking had gehad en dat haar vader toen zo was opgevallen, begon te tanen.


    Haar vader keek soms bezorgd naar haar smalle, bleke snoetje en dan wenste hij nooit op het onzalige idee gekomen te zijn een kerstvakantie in Warth door te brengen.


    Dan zou ze misschien die Van Marle nooit hebben leren kennen. Hij haatte opmerkingen van goede kennissen als: „Zeg, jij krijgt eerstdaags een schoonzoon, he? Ja, ja, zó liggen ze in de wieg en zó zijn ze getrouwd.”


    Maar De Graaf, een goede, welmenende vriend van hem, had vanmiddag tegen hem gezegd: „Zeg Mertens, is die omgang van de jonge Van Marle wel geschikt voor je dochter? Je weet toch zeker, dat hij overal vertelt, dat het hem geen ernst met haar is? Ik hoop niet,” had De Graaf eraan toegevoegd, „dat je het me kwalijk neemt. Zo alleen voor een opgroeiend, jong meisje zorgen valt niet mee voor je.”


    Nicolettes vader had er niet veel op geantwoord, maar de woorden van De Graaf lieten hem die avond niet met rust.


    Het was zaterdag. Zoals dat langzamerhand een gewoonte was geworden, zat hij met Nicolette en Peter spelletjes te doen tot het voor Peter bedtijd was. Hij kon zijn gedachten niet bij het spel houden.


    Dat over hemzelf niet veel moois verteld werd, wist hij wel, maar wat zouden ze over Nicky zeggen, dat hij nooit te weten kwam?


    Zij en die jongeman waren in dezelfde tennisclub, de bekendste van de stad. Natuurlijk vielen ze daar enorm op.


    „Pappie, je bent een sufferd,” zei Peter hem aan zijn arm schuddend. „Je bent allang aan de beurt.”


    „Foei,” berispte Nicolette hem vriendelijk, „je mag tegen pappie geen sufferd zeggen.”


    „Maar hij is het, Nicky,” hield Peter vol.


    „Pappies zijn nooit sufferds,” trachtte Nicolette pedagogisch te weerleggen.


    Meneer Mertens glimlachte verstrooid naar zijn beide kinderen.


    „Pappie is moe, Peter” zei hij. „En voor jou is het bedtijd. We moesten maar ophouden. Kijk eens aan, daar is mevrouw Beins al om je naar bed te brengen,” vervolgde hij, toen mevrouw Beins de kamer binnenkwam.


    „Ik kom, geloof ik, juist op tijd,” zei deze. „Cato wil u graag spreken, meneer Mertens. Kan ik haar naar u toesturen?”


    „Zeker kan dat. Wil ze opslag hebben of zo?” informeerde hij. „Dat moesten we haar maar geven, niet? Ze is nogal een parel.”


    Mevrouw Beins keek weifelend.


    „Ik geloof niet, dat het over opslag gaat,” antwoordde ze.


    „Ze baadt in tranen en ik kan geen woord uit haar krijgen.”


    „Och, lieve tijd,” zuchtte meneer Mertens. „Stuur haar dan maar gauw. Blijf jij bij me, Nicky. Bij een wenende Cato kan ik jouw aanwezigheid wel gebruiken.”


    Cato kwam inderdaad met een rood behuild gezicht binnen.


    „Zo, Cato, zijn er moeilijkheden?” begon meneer Mertens.


    „Neem een stoel en vertel me eens, wat eraan scheelt. Mag mijn dochter blijven? Of heb je liever, dat ze even in de andere kamer gaat?”


    „Nee,” snikte Cato, „laat juffrouw Nicolette gerust blijven.O, ik vind het allemaal zo erg, zo erg. Maar mijn moeder wil het, ziet u?”


    „Wat wil je moeder” informeerde meneer Mertens argeloos.


    „Dat ik… hik… hier wegga.”


    Ja, dat was wel een klap. De schrik sloeg meneer Mertens om het hart. Mevrouw Beins was heel prettig in huis en kweet zich prima van haar taak, maar ook al met het oog op haar drukke studie was een flink meisje als Cato onontbeerlijk voor haar.


    „Zijn er dan moeilijkheden thuis?” vroeg hij. „Heeft je moeder je thuis nodig?”


    „Nee, nee, dat is het niet,” huilde Cato. „Ik moet in een andere betrekking.”


    „Vindt je moeder, dat je niet genoeg verdient?” probeerde meneer Mertens de situatie te doorgronden.


    „O, nee, nee,” snikte Cato weer.


    „Zou je dan zelf wel graag willen blijven?” informeerde hij verder.


    „O, heel graag. Ik vind het zo erg om bij Peter weg te gaan.”


    „Maar mijn beste Cato, je bent toch ruim dertig jaar. Vindt je moeder, dat je dan nog niet beslissen mag, waar je het liefst in betrekking bent?”


    „Mijn moeder wil allang, dat ik hier wegga. Ze moet zelf maar zeggen waarom. Ik doe het niet,” hokte Cato. „Ik durf het niet… Mijn moeder is hier in de keuken.”


    Meneer Mertens keek over Cato’s snikkend gebogen hoofd vragend zijn dochter aan. En Nicolette ontweek zijn blik.


    Ze wist ineens waarom Cato’s moeder wilde, dat Cato hier wegging.


    Meneer Mertens stond op.


    „Het lijkt me het beste, dat ik maar even met je mee naar de keuken ga, als je moeder daar toch is. Ik wil nu toch wel graag de reden van je plotselinge vertrek weten.” Hij bleef niet lang weg.


    Toen hij terugkwam zag hij eruit zoals Nicolette hem nog nooit gezien had. Hij was ongewoon bleek, zijn ogen waren donker van ingehouden drift.


    Nicolette ontweek weer zijn blik.


    „Zo,” zei hij, „jij kijkt me niet aan. Jij begrijpt dus waarom Cato hier weg wil? Had jij er al over gehoord? We schijnen dan toch niet alle nieuwtjes, die ons over elkaar ter ore komen, samen uit te wisselen, Nicolette. Ik was hier liever op voorbereid geweest.” Hij stak met trillende vingers een sigaret op en inhaleerde diep.


    „Vader,” zei ze, „trek het u niet aan. Laat Cato weggaan. We krijgen wel weer een ander. Natuurlijk heb ik gehoord wat ze zeggen over u en mevrouw Beins. Ik vond het gewoon niet de moeite waard het u te vertellen, vader.”


    „Ik vind het wel de moeite waard, Nicolette,” antwoordde haar vader. „Wil je zo vriendelijk zijn, mevrouw Beins te vragen of ze even hier komt? Ik had graag dat jij bij het gesprek aanwezig bent.”


    Mevrouw Beins kwam juist uit de keuken, toen Nicolette haar ging zoeken.


    „Vader vraagt, of u even bij ons komt,” zei ze.


    Nicolette zag, dat er tranen waren in haar ogen.


    Toen ze binnenkwamen. zei meneer Mertens met een blik op mevrouw Beins’ behuild gezicht: „Ik neem het aan, dat Cato’ s moeder u ook op de hoogte heeft gebracht, mevrouw Beins?”


    Ze knikte.


    „Dan hoef ik u dus niet meer in te lichten,” vervolgde Nicolettes vader. „Gaat u even zitten, dan kan ik u uiteenzetten, welke maatregelen ik denk te nemen. Kijkt u eens, mevrouw Beins, ik wil een eind maken aan dit verschrikkelijk geklets. Dat ben ik aan u en aan mijn vrouw en kinderen verplicht. Cato gaat weg met ingang van vandaag. Voor u zal ik een andere plaats zoeken, als u daarmee akkoord gaat. U studeert Italiaans, nietwaar? Ik zal straks een vriend van me in Den Haag opbellen. Hij is getrouwd met een Italiaanse vrouw die zich weinig met het huishouden en haar twee kinderen kan bemoeien, omdat ze een kunst- en antiekhandel drijft. Hij heeft me laatst nog benijd om uw aanwezigheid hier. Als u daarheen gaat, kan ik hem benijden.”


    „Ik weet wel, dat ik hier nu onmogelijk blijven kan,” zei mevrouw Beins over haar ogen wrijvend. „Maar hoe moet het met Peter?”


    „Ik zal vragen of mijn ouders hier een paar weken komen logeren,” antwoordde meneer Mertens. „In die tijd hoop ik ander personeel te hebben. Ik mag wel uitkijken naar mensen, die in leeftijd mijn grootmoeder kunnen zijn,” voegde hij er bitter aan toe.


    Nicolette had ineens ontzettend met mevrouw Beins te doen. „Is het niet moeilijk met het oog op uw studie, om ineens naar een andere plaats te gaan?” informeerde ze vriendelijk. Ze wilde wel, dat haar vader ook wat vriendelijker was. Mevrouw Beins kon het toch ook niet helpen.


    Mevrouw Beins verbeet haar tranen, ze schudde haar hoofd. Toen ze haar stem weer in bedwang had, zei ze: „Ik studeer aan de universiteit in Amsterdam. Hier werk ik met een repetitor. Ik kan in Den Haag ook een repetitor zoeken.”


    „Ik begrijp, dat het voor u ook afschuwelijk is, mevrouw Beins,” zei Nicolettes vader wat milder gestemd. „Maar voor u is het ook het beste. U bent nog zo jong; ik zou als mens tegenover u tekort schieten, als ik niet direct maatregelen nam.”


    Ruim een week later vertrok mevrouw Beins naar Den Haag. Er waren tranen in haar ogen, toen ze afscheid nam.


    Alles wat Nicolette zeggen kon, was: „Och. het spijt me zo. We zullen u erg missen.”


    „Zo erg is het niet,” mompelde mevrouw Beins, trachtend haar tranen de baas te blijven. „Over een maand of acht hoop ik klaar te zijn met mijn studie. Dan zoek ik toch een baan als tolk.”


    „Tja,” zei Nicolette, het scheelde een haar, of ze was ook gaan huilen, „maar juist die tijd had u nog zo fijn hier kunnen zijn.”


    Toen ze weggereden was in de taxi, die haar naar het station bracht en Nicolette weer bij haar vader in de kamer kwam, liep deze heen en weer te ijsberen. Zijn gezicht stond nors.


    „Dat zelfs dit me niet bespaard blijft,” zei hij, hij bracht zijn wijsvinger wrevelig tussen zijn boord en hals en trok zijn boord af, alsof die hem de gewenste verlichting kon geven. „Goed, dat jij je vrije dag hebt,” zei hij. „Je kunt straks die meisjes ontvangen. Als er tenminste iemand op de advertentie komt, die ik geplaatst heb. Het is erg jammer, dat oma nu net griep heeft en niet komen kan. Als we op de beide advertenties noch een kinderverzorgster noch een dienstbode krijgen, breng ik Peter morgen naar het kinderhuis, waar hij wel eens is geweest, toen Cato ziek was.”


    Nicolette probeerde maar niet haar vader moed in te spreken. Ze zon op andere middelen om hem te helpen.


    „Zal ik thuiskomen, vader?” vroeg ze. „Zal ik uit het ziekenhuis weggaan?”


    „Nee,” snauwde hij bijna, „jij blijft waar je bent. Ik red me wel.”


    Toen rijpte een ander plan in Nicolettes brein. Er was maar één ding, waarmee ze haar vader kon helpen, ze moest zorgen dat haar moeder terugkwam. Het beste was misschien, dat ze zelf naar haar toeging. Over veertien dagen had ze een lang vrij weekend, vier dagen waren dat. Ze kon die tijd gebruiken om naar Salzburg te gaan om haar moeder te vertellen, hoe hard ze hier nodig was. Haar vader mocht daarvan niets weten.


    Het kwam goed uit, dat Koert die week juist ’s avonds dienst had. Dan bleef hij op de luchtbasis en was er geen gelegenheid elkaar te ontmoeten. Ze zou hem ook niets hoeven vertellen.


    Ze besloot haar plan de volgende dag verder uit te werken. Nu moest ze zich bezighouden met de huishouding, want er was nogal veel te doen.


    Op de twee advertenties kwamen vier sollicitanten. Drie gegadigden solliciteerden als kinderverzorgster, maar ze waren alle drie zo jong en onervaren, dat ze Peter aan geen van hen durfde toevertrouwen.


    Een meisje kwam op de advertentie voor dienstbode. Het was een slordig uitziend kind van vijftien jaar met piekharen, maar Nicolette nam haar aan, bij gebrek aan beter.


    Ze heette Truus.


    Peter werd de volgende dag naar het kindertehuis gebracht. In verschillende grote landelijke dagbladen zou een advertentie voor een huishoudster komen. Daar was nu de hoop op gevestigd.


    Nicolette was blij, dat haar vader die eventuele sollicitanten zelf voor zijn rekening zou nemen. In ieder geval moest Peter in het kindertehuis blijven tot er weer iemand was, die voor hem zorgen kon.


    Terwijl Nicolette die volgende dagen haar reis naar Salzburg voorbereidde, lag Koert hopeloos met zichzelf overhoop. Op een morgen, toen hij naar de luchtbasis reed, dacht hij: Ik moet een eind maken aan mijn omgang met Nicky. Ik wilde alleen vriendschap, maar het is immers geen vriendschap. Het heeft er ook nooit op geleken. Ik wil me niet aan haar binden, maar iedere keer, dat ik haar ontmoet, is het alsof er een stukje van mezelf bij haar achterblijft en of ik iets meegenomen heb van haar. Iedere keer zeg ik haar, dat ik niet met haar trouwen wil, maar toch zit ik met duizenden onzichtbare vezels aan haar vast. En iedere dag word ik banger om te vliegen.


    Al piekerend drukte hij zijn gaspedaal verder in, niet lettend op de maximum snelheid van vijftig kilometer, die stond aangegeven in het dorp, dat hij doorreed.


    Pas toen vlak voor hem een kind op een fiets overstak en hij met krachtig remmen nog net een ongeluk kon voorkomen, realiseerde hij zich, dat hij veel te hard reed. Hij stopte de auto tussen de bomen aan de kant van de weg en wiste met zijn zakdoek het zweet van zijn voorhoofd.


    Ik deug al niet eens meer voor het verkeer op de grond, dacht hij. Hoe lang zal het nog duren voor het in de lucht mis met me gaat?


    Hij zette zijn uniformpet af en legde hem naast zich op de bank.


    De auto’s zoefden hem op de drukke verkeersweg voorbij.


    Hij lette er niet op. Hij staarde voor zich uit. Ik heb mijn leven verknoeid, dacht hij. En ik ben pas vierentwintig. Ik moet er wat aan doen. Ik kan zo niet verder gaan. En ik wil het ook niet. Als hij die angst maar kwijt was.


    Wanneer was die eigenlijk begonnen? Die paniekstemmingen, zodra hij alleen in een vliegtuig zat? Och, eigenlijk al jaren geleden, toen hij pas voor die zes jaar getekend had. Er was een tijd geweest, dat hij Ada de schuld van alles had gegeven, maar echt verdriet over de verbroken verloving had hij eigenlijk niet gehad. Hij was eerder boos dan verdrietig geweest. Hij had, toen Ada hun verloving uitgemaakt had, eens helemaal wat anders gewild. In de lucht had hij zich toen vrij gevoeld, los van alles. En de opleiding in Canada had hem aangelokt. Maar nog voor hij naar Canada ging, had hij zich al niet meer zo prettig gevoeld in een vliegtuig. Hij had zich toen misschien kunnen laten afkeuren, als hij zijn best ervoor gedaan had. Zijn vaders houding had hem echter aangezet vol te houden, ondanks zijn toenemende angst voor vliegen.


    „Het wordt toch niets,” had zijn vader gezegd. Dat was voor Koert een aanleiding geweest zijn tanden op elkaar te zetten en vol te houden.


    Toen hij uit Holland naar Canada vertrok, had hij gezien hoe een van zijn collega’s, Karel Stotijn afscheid had genomen van zijn jonge vrouw.


    „Ik heb het gevoel, dat ik je nooit meer terug zal zien,” had hij dat jonge vrouwtje tegen haar man horen zeggen.


    Ze had hem nooit meer teruggezien, want bij zijn eerste vlucht in Canada was Karel omgekomen.


    Vanaf die tijd had Koert omgang met meisjes vermeden. Als ik me aan iemand bind, zal het me net zo vergaan als Karel, had hij zichzelf de jaren door voorgehouden.


    Dit was hem langzaam maar zeker tot een idee fixe geworden. En nu was daar al maandenlang Nicky. Nicky, die hij niet aan zich wilde binden, deels omdat hij haar niet treurend om hem wilde achterlaten, maar ook omdat hij in haar zijn noodlot zag, waardoor hem iets overkomen zou.


    Naarmate zijn genegenheid voor haar groter werd, groeide zijn angst. Nicky en de vliegerij waren hem tot een obsessie geworden. Hij telde weer de maanden en de dagen af, die hem nog scheidden van het ogenblik, dat hij vrij zou zijn.


    „Neem het wat gemakkelijker,” zei soms een stem in hem.


    „Laat je afkeuren voor de lucht. Je deugt er niet meer voor.”


    Maar dan dacht hij weer aan zijn vader, die zich altijd zo laatdunkend uitliet over zijn werk en hem voorspelde, dat hij het toch niet zou volhouden.


    Hij nam zijn pet weer in zijn hand en zette hem op.


    Hij knarsetandde: „Ik moet volhouden, maar ik moet breken met Nicky.”


    Hij wenste dikwijls, dat hij haar alles vertellen kon, maar hij durfde niet. Je kon met het noodlot geen open kaart spelen, dan ging het zeker mis.


    Hij startte de auto en reed weg. Dus breken met Nicky, dacht hij. Hij kwam die middag vroeg thuis.


    Voor tafel, toen hij nog even in de tuin liep en zonder veel belangstelling naar het jonge groen en de bloemknoppen keek, kwam Ada aanlopen.


    „Ik moest jou juist hebben,” zei ze. „Weet je al van mijn voornemen om medicijnen te gaan studeren?”


    Verwonderd trok hij zijn wenkbrauwen op.


    „Nee,” zei hij, „maar het is geen slecht idee van je.”


    „Als jij je studie weer zou hervatten, zouden we ongeveer gelijk op kunnen werken,” opperde ze. „Nu ja, je helemaal inhalen kan ik natuurlijk niet meer, maar toch zou het niet veel schelen.”


    Koert boog zich een en al afwijzing over de bloeiende viooltjes.


    „Ik zou me daarover geen zorgen maken, Ada,” was zijn stugge antwoord. „Op het ogenblik ben ik nog helemaal niet van plan mijn studie te hervatten.”


    Ada keek een ogenblik naar zijn afgewend gezicht.


    „Koert, je hoeft niet zo, ja, hoe zal ik het zeggen, zo afwijzend tegen me te zijn,” begon ze aarzelend. „Ik wil me echt niet aan je opdringen.”


    Iets in haar stem maakte, dat hij haar aankeek.


    „Ik ben me niet bewust…” begon hij.


    „Och, stil even, Koert,” zei ze smekend. „Je hebt me nooit de gelegenheid gegeven om met je te praten en ik heb nooit de moed gehad een gelegenheid te forceren, maar ik wil je nu toch zeggen, dat ik me schuldig voel, omdat jouw leven zo anders is gelopen.”


    Hij keek haar wat spottend aan.


    „En het jouwe?” vroeg hij. „Loopt het jouwe naar wens?”


    „Nee,” zei ze eerlijk. „Ook niet. Misschien oogst ik, wat ik eens gezaaid heb. Dat kan wel, maar in ieder geval probeer ik er het beste van te maken. Ik ga medicijnen studeren, omdat ik denk op die manier een doel te bereiken.”


    „Weet je, Koert, dat we ons jaren geleden verloofd hebben, was niet, omdat we in elkaar de Grote Liefde – je weet wel, met twee hoofdletters – gevonden hadden, maar meer door de omstandigheden. Dat zul je toch moeten toegeven. Als ik niet naar Engeland was gegaan en Mark niet had ontmoet, zouden we nu misschien nog verloofd zijn. Dat met Mark was wel met twee hoofdletters van mijn kant, maar hij heeft het uitgemaakt. Je weet, dat ik toen geprobeerd heb het tussen jou en mij weer in orde te krijgen. Ik voelde me doodongelukkig, omdat jij zo plotseling je studie vaarwel had gezegd en zo’n gevaarlijk beroep had gekozen. Ik voelde me schuldig, Koert.”


    Het spottende was nu verdwenen uit zijn blik en had plaats gemaakt voor belangstelling.


    „Je wilt me duidelijk maken, dat ik je ’tweede keus’ was, Ada?” vroeg hij.


    Ze knikte. „Ja,” zei ze. „Nu ik je weer zo dikwijls zie, wil ik toegeven, dat je geen slechte tweede keus zou zijn geweest. Ik mag je nog altijd verschrikkelijk graag, maar zoals met Mark zou het nooit tussen ons geworden zijn. Dat komt maar één keer.”


    Er kwam een rimpeltje tussen haar ogen en ze keek van hem weg naar de bedden Afrikaantjes, die al knoppen kregen.


    „Mijn derde keus is voorlopig medicijnen, Koert,” vervolgde ze. „Je weet, we zijn even oud. Je begrijpt, dat er wel meer gelegenheden zijn geweest. Maar nee,” ze schudde nadenkend het hoofd, „ik heb er geen zin meer in. Ik zal niet zeggen, dat ik mijn leven lang een verstokte oude vrijster zal blijven. Je kunt nooit weten wat er gebeurt. Maar ik zal pas echt rust hebben, als jij je weer helemaal happy voelt.”


    „Ik ben geroerd door je bezorgdheid, Ada…” begon hij, „maar…” Ze belette hem verder te spreken door hem in de rede te vallen: „Ik weet, dat ik je destijds beledigd heb, Koert, en dat mijn gedrag voor jou verstrekkende gevolgen heeft gehad, maar probeer me te vergeven, als je kunt. Doe alsjeblieft niet sarcastisch, Koert. Probéér het in ieder geval.”


    Ondanks zijn wrevel tegen haar, raakte hij ervan overtuigd, dat ze meende wat ze zei.


    Om de een of andere onnaspeurlijke reden, kreeg hij met haar te doen.


    „Ada,” zei hij, „we kunnen de klok niet meer terugzetten. Dat is nu eenmaal zo. Je hebt gelijk, ik zou nooit mijn beroep van de vliegerij gemaakt hebben, als dat met jou destijds niet gebeurd was. Helemaal verantwoordelijk hoef je je er niet voor te voelen. Ik had destijds mijn hersens ook wel wat beter bij elkaar kunnen houden. Niemand heeft me gedwongen de vliegerij te kiezen, toen jij me in de steek liet. Iedereen is uiteindelijk verantwoordelijk voor zijn daden.”


    Ada zuchtte.


    „Het is aardig van je om dat te zeggen,” zei ze. „Dank je.”


    Ze durfde niet nog eens te beginnen over het hervatten van zijn studie. Hij was vriendelijk tegen haar en redelijk, maar de muur, die hij om zich heen opgetrokken had, bleef een onoverkomelijke hindernis. Ze dacht aan dat meisje, aan Nicky. Aarzelend begon ze: „Ik had gehoopt, dat die Nicky je misschien zou kunnen helpen. Ik dacht dat je…” ze zweeg, niet wetend wat verder te zeggen.


    Er was weer wat van de oude gereserveerdheid in zijn stem, toen hij antwoordde: „Beste Ada, ik sta op het standpunt, dat niemand een ander helpen kan. Een mens moet zichzelf kunnen helpen en anders komt er maar bar weinig van hem terecht.”


    Ze schudde gedecideerd haar hoofd.


    „Dat is juist jouw grote fout,” zei ze. „Je denkt jezelf te kunnen helpen. Je sluit je op in jezelf en je geeft niemand een kans. Ook dat meisje niet. Je houdt van haar. Ik heb het zelf gezien.”


    „Dus jij vindt, dat ik haar een kans moet geven?” vroeg hij fel. „En als ik dan straks in een vliegtuig aan diggelen beneden kom, wat dan? Dan heeft ze de kans van haar leven, zeker?”


    Hij reageert tenminste, dacht Ada. Eindelijk komt er iets van zijn eigen ’ik’ te voorschijn.


    „Er kan iemand overal wat gebeuren,” zei ze rustig. „Je overdrijft, Koert. Je ziet de juiste verhoudingen niet meer. Als je me terug had willen hebben, had ik dat risico op de koop toe genomen. Ik geloof, dat je voor haar meer betekent dan voor mij. Zij neemt dat risico zeker.”


    Hij keek haar aan en zuchtte.


    „Je bent in ieder geval verschrikkelijk fideel. Ada,” zei hij.


    „Vergeet niet, dat ik pas weer echt rustig zal slapen, als jouw problemen opgelost zijn,” herinnerde ze hem. „Het is ook eigenbelang, dat ik beoog.”


    Toen riep mevrouw Van Marle hen binnen.


    Koert had nog nooit zo snel zijn thee opgedronken als die middag. De kamer benauwde hem. Hij wilde eruit. Hij wilde Nicky zien. Nog dezelfde ochtend had hij zich voorgenomen met haar te breken, maar nu stelde hij toch weer alles in het werk zo vlug mogelijk bij haar te zijn.


    Als hij bij haar was, leken zijn problemen minder groot. Het was of hij bij haar een soort rustpauze kreeg.


    Hij ging eerst naar het ziekenhuis. Bij de portier hoorde hij, dat zuster Mertens in de namiddag weggegaan was.


    Koert nam aan dat ze thuis was. Nu ze weinig personeel hadden, was ze daar bijna dagelijks. Hij deed wat hij tot dusver nog niet had gedaan hij belde haar thuis op. Hij wist, dat haar vader om deze tijd nog in het museum was.


    „Ik heb Peter hier,” zei ze. „Ik moet hem straks naar het kinderhuis terugbrengen. Dan moet ik nog met vader eten. Ik was van plan daarna naar de tennisbaan te gaan.”


    „Goed, dan ontmoet ik je daar wel.” Teleurgesteld hing hij de hoorn op. Het was pas vijf uur. Het duurde nog eeuwen voor hij haar ontmoeten kon. Waarvoor zou hij eigenlijk niet even langs haar huis rijden? Meneer Mertens kwam nooit voor zes uur thuis. Hij kon Peter met haar naar het kinderhuis brengen. Hij dacht niet lang na over dit plan. Vijf minuten later stond hij voor haar huisdeur.


    „Koert!” zei Nicolette een en al verbazing, toen ze de voordeur voor hem opengemaakt had.


    „Ik kom je halen,” zei hij. „We kunnen met Peter nog een tochtje maken en hem dan wegbrengen.”


    „Maar hij zit nog te eten,” vertelde ze hem. „Kom even binnen. Het lijkt me wel een leuk plannetje voor hem.”


    Het was de eerste keer, dat Peter hem zag na Warth.


    „Koert!” riep hij. „Nicky, dat is Koert, hè?”


    Het duurde even voor Peter weer rustig achter zijn boterham zat.


    Koert stond wat onwennig in de kamer.


    „Zou je vader wel goedvinden, dat ik hier binnenkom?” vroeg hij. „Het is niet mijn bedoeling om binnen te komen.”


    „Vader heeft al dikwijls gezegd, dat ik je mee naar huis kon brengen,” was Nicolettes antwoord. „Bovendien komt vader pas laat. Halfzeven, denk ik. Maar ik vertel hem natuurlijk wel, dat je geweest bent.”


    „Ja,” zei hij verstrooid, „ja, natuurlijk.”


    „Ga toch ergens zitten,” zei ze. „Wil je liever in de zitkamer wachten? Daar zijn gemakkelijke stoelen.” Ze ging hem voor naar de andere kamer.


    Eenmaal uit Peters gezichtsveld liep hij op haar toe.


    „Nicky,” zei hij, haar in zijn armen nemend, „ik heb vandaag verschrikkelijk naar je verlangd.”


    Nicolette, moe van alle troubles in het ziekenhuis en thuis, verborg haar hoofd tegen zijn hals en wenste, dat dit gevoel van zalige rust, dat nu over haar kwam, altijd zou kunnen duren.


    „Ik verlang altijd naar je,” zei ze.


    „Nicky, Nicky,” fluisterde hij, „alles lijkt zo veel gemakkelijker, als jij bij me bent.”


    „Wat is er dan zo moeilijk?” vroeg ze.


    „Nu niets meer,” antwoordde hij, haar vaster tegen zich aandrukkend.


    Ze waren allebei te zeer in elkaar verdiept om aandacht te hebben voor wat er om hen heen gebeurde.


    Ze werden opgeschrikt door de stem van Nicolettes vader.


    Hij zei: „Mag ik misschien even storen?”

  







  
    HOOFDSTUK 10


    Koert en Nicolette lieten elkaar los en stonden als aan de grond genageld.


    Nicolettes vader nam van Koert totaal geen notitie. Hij richtte zich alleen tot zijn dochter, toen hij zei: „Zo, zo, gebeurt dat hier, als ik er niet ben.”


    Nicolette had haar vader liever boos gezien. Hij keek nu zo verdrietig en teleurgesteld, dat ze eerst geen woord wist uit te brengen.


    Ze hoorde hoe Koert zijn keel schraapte en begon: „Meneer, ik…”


    „Met jou spreek ik straks, Van Marle,” zei Nicolettes vader.


    „Ik spreek nu met mijn dochter.”


    „Vader,” zei Nicolette, weer wat op haar verhaal komend, „het is heus waar de eerste keer, dat Koert hier komt. Hij kwam me halen om samen Peter naar het kinderhuis te brengen. Ik heb hem binnengevraagd en toen… nu ja… Maar het is de eerste keer, dat hij hier is. Ik hoop, dat u het gelooft. Ik had het u trouwens willen vertellen vanavond.”


    „Ik heb nooit reden gehad je niet te geloven,” zei hij. „Ik had graag, dat je nu Peter wegbracht en ons alleen liet. Ik was wat eerder thuisgekomen om Peter nog te zien, maar je kunt hem nu beter wegbrengen.”


    Nicolette verliet de kamer na een blik op Koert geworpen te hebben, die daar voor haar vader stond en het raam uitkeek. Op zijn gezicht was niet te lezen wat hij dacht.


    Hij stond daar kaarsrecht. Zijn gezicht leek een masker.


    Nicolettes vader vroeg hem niet of hij plaats wilde nemen.


    Ze bleven tegenover elkaar staan.


    „Van Marle,” zei hij, „ik ben een zeer ouderwetse vader, als het er op aankomt. Ik heb gehoord van je vriendschap voor mijn dochter. Jij dringt hier binnen op een tijdstip, waarop ik verondersteld word ergens anders te zijn, om hier in mijn huis, in mijn afwezigheid, buiten mijn medeweten mijn dochter het hof te maken. Dit ressorteert volgens mijn ouderwetse opvattingen niet onder vriendschap. Kun je me een verklaring geven?”


    Terwijl Koert daar met een uit steen gehouwen gezicht uit het raam gekeken had, toen Nicky met haar vader sprak, was er heel wat in hem omgegaan. Hij voelde, deze man zou een eind maken aan zijn omgang met Nicky.


    Daarom had hij zijn besluit genomen. Hij wilde haar niet meer missen, tot geen enkele prijs. Hij wilde voor haar zelfs zijn talisman, zijn vrijheid geven.


    „Nu, Van Marle?” drong meneer Mertens aan, toen Koert niet antwoordde.


    Koert rechtte zich, hij slikte even voor hij sprak.


    „Ik vraag u toestemming met uw dochter te trouwen, meneer,” zei hij.


    Nicolettes vader trok zijn wenkbrauwen op.


    „Zo, Van Marle?” vroeg hij. „Dat is een ouderwets antwoord op mijn ouderwetse vraag. Het heeft iets van een toneelstuk, vind je niet? Denk je soms, dat ik mijn verouderde opvattingen zo ver doorvoer, dat ik je voor een duel zal uitdagen?”


    „Nee, meneer.” Nicolettes vader kwam een pas dichter naar hem toe.


    „Of hoop je, dat ik je mijn toestemming weigeren zal?” vroeg hij.


    „Nee, meneer,” zei Koert weer. Hij zei het op dezelfde strakke toon, het hetzelfde onbewogen gezicht, maar Nicolettes vader, die de jongen, die voor zijn dochter zo veel betekende, met de grootste aandacht gadesloeg, had iets in zijn ogen zien veranderen.


    Wat lag er in die ogen, dacht hij. Angst? Verdriet? Deze knappe, jonge vent had iets raadselachtigs. Trok dat Nicky zo in hem aan? Hij was beslist niet het onbetrouwbare type vrouwenjager, dat hij eigenlijk behoorde te zijn met zijn wonderlijke praktijken een meisje maandenlang achterna te lopen en haar voor te houden, dat het hem geen ernst met haar was. Het was hem wel degelijk ernst met Nicky. Dat was hem aan te zien.


    „Van Marle,” zei hij, „nu dit gesprek zo anders loopt dan ik gedacht had, moesten we er maar eens bij gaan zitten.”


    Nicolettes vader trok een stoel bij en wees Koert de plaats tegenover hem.


    „Ik zal je vertellen,” vervolgde hij, „dat ik je vanavond graag bij je kraag had gepakt en je de deur had uitgezet. Ik was hard op weg om me eens bij je superieuren over je te gaan beklagen. Je hebt mijn dochter maandenlang achterna gelopen, terwijl je haar voorhield, dat je geen serieuze bedoelingen met haar had. Ook schijn je dat tegen je vrienden gezegd te hebben. Ik ben tenminste van verschillende kanten voor je gewaarschuwd, dat je geen goede omgang voor mijn dochter was. Zo’n gedrag is een officier onwaardig, jongen. Ik vertel je dit om je duidelijk te maken, dat ik niet erg enthousiast in jou mijn aanstaande schoonzoon kan zien. Je vroeg me toestemming met mijn dochter te trouwen; ik zal je vertellen, Van Marle, dat er nog heel wat moet gebeuren voor ik haar graag met je getrouwd zie. Ik geef je wel mijn toestemming voor een officiële verloving. Ik hoop echter, dat die verloving zo lang duurt, dat mijn dochter inziet, dat ze beter met een ander kan trouwen.”


    Nicolettes vader stond op en bleef voor Koerts stoel staan. Deze verhief zich eveneens, denkend, dat het onderhoud beëindigd was. Maar het onderhoud was niet beëindigd.


    Nicolettes vader keek zijn splinternieuwe schoonzoon in spe nadenkend aan en hij zei plotseling wat milder: „Wat heb je toch, jongen? Dat hele gedrag van je past niet bij je. In Warth maakte je direct zo’n goede indruk op me. Je beviel me als kelner heel wat beter dan als officier, Van Marle.”


    Voor het eerst tijdens het gesprek sloeg Koert zijn ogen neer. Zijn gezicht had nu het maskerachtige verloren. De veranderde toon van Nicolettes vader had dat bewerkstelligd. Maar hij zei niets.


    „Ik kan me voorstellen,” vervolgde meneer Mertens, „dat een jongeman niet hals over kop een meisje ten huwelijk vraagt, als hij verliefd op haar wordt. Dat hij een periode wil om haar beter te leren kennen, vind ik zelfs heel loffelijk. Maar dat was bij jou niet het geval. Vertel eens, is Nicky al op de hoogte van je veranderde plannen haar betreffende?”


    Koert schudde het hoofd.


    „Nog niet,” zei hij. „Het is de vraag of ze me nog hebben wil. Ik heb me verschrikkelijk slecht gedragen.”


    „Nu, na wat ik zo-even gezien heb, geloof ik wel, dat ik je nog hoop kan geven,” zei meneer Mertens lichtelijk wrang.


    „Maar waarom ben je dan zo plotseling van gedachten veranderd? Ik heb toch wel enigszins het recht dat te vragen, vind je niet?”


    Koert zakte weer in zijn stoel neer, hij streek zijn hand door zijn haar. Er was nu niet veel meer over van zijn correcte, militaire houding van voorheen. Hij maakte een verslagen indruk.


    „In de eerste plaats omdat ik me doodschaamde voor u en omdat ik wist dat u me eruit zou gooien en me de omgang met Nicky verbieden zou,” spuide Koert plotseling zijn opgekropte zorgen. „Ik kan haar niet missen, al zijn al die andere dingen nog zo belangrijk. Nicky is voor mij het allerbelangrijkst. Dat voelde ik, toen ik op het punt stond haar nooit meer te kunnen ontmoeten zonder tenminste helemaal een schoft te zijn.”


    Meneer Mertens’ belangstelling in de totaal ontredderde jongeman nam toe.


    „Wat zijn die andere belangrijke dingen?” vroeg hij geduldig.


    „Dat ik haar in geen jaren een toekomst kan aanbieden, als ik niet in dienst blijf. Als ik wel in dienst blijf, kan ik haar niet veel meer bieden dan zorgen enne…” hij zweeg, maakte zijn zin niet af.


    „En wat?”


    „En angst,” zei Koert toen, weer door zijn haar strijkend.


    „Ben je bang om te vliegen?” vroeg Nicolettes vader.


    Koert knikte.


    „Akkoord,” zei meneer Mertens, „kan ik me allemaal nog voorstellen, maar waarom heb je dat mijn dochter dan niet verteld? Waarom heb je geen open kaart met haar gespeeld? En waarom was het nodig, dat je je kennissen trakteerde op de mededeling, dat ze vooral niet moesten denken, dat mijn dochter meer dan een vriendinnetje voor je was. Mijn huiselijke omstandigheden zijn al précair genoeg, dat weet je wel. Er wordt genoeg over ons gepraat. En nu kwam er dat gepraat over Nicky en jou ook nog bij. Het werd me kwalijk genomen, dat ik de omgang tussen jou en Nicky niet verbood. Ik heb tientallen keren op het punt gestaan het te verbieden, maar ik hoopte steeds, dat ze zelf zou inzien, dat ze beter breken kon met iemand, die haar een zo wankele basis als vriendschap bood.”


    „Ik kan u beter alles vertellen,” zei Koert toen. „Ik voelde me al gauw nadat ik voor die zes jaar getekend had, niet safe meer in de lucht.”.


    „Waarom had je getekend?” vroeg meneer Mertens. „Je had toch je candidaats medicijnen al nietwaar?”


    Koert knikte.


    „Ik heb in een balorige bui getekend, toen mijn verloving uitraakte. Misschien tekende ik wel in de eerste plaats, omdat mijn vader er zo op tegen was.”


    „Leef je dan op zo’n gespannen voet met je vader?” informeerde meneer Mertens.


    „Och, gespannen kan ik niet zeggen. Maar vader heeft mijn levenlang alles voor me willen uitstippelen. Hij had zelfs een meisje voor me uitgezocht. Toen dat meisje het uitmaakte, wilde ik helemaal onder mijn vaders dictatuur uit, geloof ik. Ik had al gauw spijt van dat lang verband. Ook al omdat ik een hekel aan de vliegerij kreeg. Nu ja, niet alleen een hekel, ik kreeg een bespottelijke angst. In het begin van de opleiding in Canada verongelukte een collega van me. Hij was getrouwd. Hij was ook bang. Vanaf die tijd dacht ik, als ik me maar aan niemand bind, dan zal ik die zes jaar wel doorkomen. Ik heb het lang volgehouden me niet met meisjes te bemoeien. Tot Nicky in Warth kwam. Ik voelde me daar zo veel beter dan ik in tijden geweest was. Het was daar of de hele vliegerij niet voor me bestond. Ik dacht, dat ik haar wel nooit meer terug zou zien. Maar hier in de stad was ze zo dichtbij. Ik kon de verleiding niet weerstaan haar op te zoeken. Was ze maar niet zo ongelooflijk lief geweest,” eindigde hij zuchtend.


    Nicolettes vader ging op de leuning van Koerts fauteuil zitten.


    „Mag ik je erop attent maken, dat je met deze instelling ten aanzien van je beroep een gevaar bent voor jezelf, maar ook voor anderen.” zei hij.


    Koert knikte.


    „Ik weet het,” zei hij. „Ik zal me moeten laten afkeuren. Mijn vrijheid was mijn talisman. Nu ik die kwijt ben, kan ik niet meer vliegen. Het zou onverantwoordelijk zijn. Ik zal er morgen direct werk van maken.”


    „Valt het je zwaar?” vroeg meneer Mertens. „Je hoeft je niet met Nicky te verloven, denk daar goed aan.”


    „Ik wil haar niet meer missen, dat weet u,” zei hij heftig. „Dat afscheid van de lucht valt me helemaal niet zwaar. Integendeel, het zal een verademing voor me zijn. Maar mijn vader zal nu gelijk krijgen. Hij heeft van het begin af aan gezegd, dat ik het niet zou volhouden. Die zes jaar zal ik wel moeten uitdienen. Ze zullen me gronddienst geven. Maar daarna, als ik uit dienst kom, dan begint het pas. Dan moet ik mijn studie afmaken en jarenlang afhankelijk zijn van mijn vader. Misschien is er nog een kans, dat ik mijn hele studie in dienst kan blijven, maar dan zit ik, als ik afgestudeerd ben, ook nog jaren aan de dienst vast.”


    Nicolettes vader streek nadenkend langs zijn kin toen Koert uitgesproken was, „Als ik nu alles goed naga,” constateerde hij, „dan heb je jezelf eigenlijk zoveel narigheid bezorgd, omdat je het vertikte te erkennen, dat je vader gelijk had. Je kunt die vliegerij immers niet volhouden? Je zult je trots opzij moeten zetten en voor je vader het hoofd moeten buigen.”


    „Ik moet hier voor u ook mijn hoofd buigen,” zei Koert.


    „Ik zal het, om Nicky, voor mijn eigen vader ook doen. Ik zal van nu af aan, alles doen wat in Nicky’s belang is.”


    „Als het nodig mocht blijken, zal ik je zeker aan deze belofte herinneren,” zei Nicolettes vader opstaande. „We moesten nu mijn dochter maar eens opzoeken. Ze is hiernaast, geloof ik. Ik had graag, dat ze ’s avonds niet te laat naar bed gaat. Ze ziet er slecht uit.”


    Hij streek zorgelijk over zijn voorhoofd en hij hoopte, dat hij goed gehandeld had.


    Hij ging met Koert naar de andere kamer, waar Nicky met een stil, wit gezichtje aan haar zakdoek zat te plukken.


    Ze keek eerst naar haar vader en toen naar Koert. In haar vaders gezicht zag ze de zorgelijke rimpeltjes, die daar altijd waren, als de zaken scheef dreigden te lopen.


    Koert zag er vreemd uit, vond ze. Ze kon de stand van zaken tussen haar vader en Koert niet peilen.


    „Zo, kind,” zei meneer Mertens wat mat, „heb je de tafel gedekt? Het spijt me, dat ik geen tijd meer heb om te eten. Ik moet me haasten om mijn afspraak na te komen. Laat alles maar staan. Ik eet, als ik terugkom. Truus ruimt morgen de boel wel op. Heb je zelf al wat gehad?”


    „Ik heb met Peter gegeten. U weet, hij eet niets, als hij alleen moet eten,” antwoordde ze.


    „Ja, ja,” zei haar vader. „Dan ga ik nu maar. Dag, kind, tot morgen.” Hij drukte vluchtig een zoen op haar wang.


    Nicolette sloeg haar armen om zijn hals.


    „Dag,” zei ze, „en bent u niet razend op me?”


    „Nee,” zei hij flauwtjes glimlachend, „ik ben niet razend.” Hij richtte zich tot Koert, gaf hem een hand.


    „Van Marle,” zei hij, „tot ziens dan.”


    Nicolette en Koert liepen achter meneer Mertens de deur uit. Meneer Mertens ging naar zijn auto en Nicolette en Koert naar Koerts two-seater. Het was een stille aftocht.


    Koert reed de auto tot aan het park en stopte daar.


    Hij keek Nicolette eens aan.


    „Je ziet er vreemd uit,” merkte Nicolette op. „Heb je erg op je kop gehad van vader?”


    „Nogal,” bekende hij.


    „Dat dacht ik wel,” zuchtte Nicolette. „Dat kan hij. Daar weet ik alles van.”


    „Hij heeft het nog heel schappelijk gedaan,” meende Koert. „Het had erger gekund. Hij had me ook in jouw aanwezigheid in mijn hemd kunnen zetten. Dat heeft hij me bespaard.”


    „Maar hij is toch zo’n lieverd, Koert,” zei Nicolette.


    Koert antwoordde peinzend: „Ja, ik kan mij nu wel begrijpen, dat je zo stapel op hem bent. Ik heb zeer veel respect voor hem, Nicky. Het is een meesterlijke vent. Als mijn vader iets van zijn eigenschappen had, dan was het misschien anders… Och,” viel hij zichzelf in de rede, „dat is nu eenmaal niet zo.” Hij nam haar hand in de zijne.


    „Nicky,” zei hij, „je weet nu zo langzamerhand wel, dat ik ontzettend veel van je houd, nietwaar?”


    Ze fronste grappig haar wenkbrauwen en vroeg fijntjes glimlachend: „Ja, Koert, is dat werkelijk zo? Maar je vergeet het oude refrein: ’maar ik zal nooit met je trouwen, Nicky’. Weet je wel?” Hij drukte haar hand steviger.


    „Ja,” zei hij, „dat was een gemene rotstreek van me. Daar zal ik me mijn hele leven over moeten schamen. Ik dacht, dat ik er een excuus voor had, maar daarvan ben ik langzamerhand teruggekomen. Er is geen excuus voor zoiets.” Hij drukte Nicolettes hand zo stevig, dat de steen van haar ring in zijn hand kerfde.


    „Doe ik je pijn?” vroeg hij. Zijn greep werd nu losser, maar hij nam nu ook haar andere hand in de zijne.


    „Nee,” zei ze, „je doet me geen pijn.”


    „Nee, in vergelijking tot wat ik je allemaal aangedaan heb, zal dit wel geen pijn doen,” zei hij.


    „Maar ik heb er zelf ook schuld aan,” vond ze. „Ik had je toch nooit meer hoeven ontmoeten, als ik dat niet wilde.”


    „Ik bof, dat je er zo over denkt,” vond hij. „Maar ik ben toch een andere mening toegedaan. Nicky, ik wilde je iets vragen. Nogal belangrijk. Maar ik moet eerst orde op zaken stellen. Kan ik je morgen weer ontmoeten?”


    Er kwam een rimpeltje tussen haar ogen.


    „Koert, ik wil niet, dat jij me iets vraagt, waartoe mijn vader je heeft geprest. Als je dat maar goed begrijpt,” zei ze.


    „Ik begrijp je,” antwoordde hij. „Maar laat ik je meteen zeggen, dat dat niet het geval is. Jouw vader prest me tot niets. Hij zou me het liefst bij mijn kraag pakken en de deur uitzetten. Dat zijn zijn eigen woorden. Je kunt gerust zijn.”


    „O,” zei ze.


    „Kan ik je morgen weer ontmoeten, Nicky?”


    „Ja,” zei ze, „maar alleen ’s middags. Morgenavond moet ik met vader eten. Hij is zo ontzettend alleen.”


    „Goed, morgenmiddag. Kun je om vier uur klaar zijn?”


    Ze knikte.


    „Ik moet je op hoog bevel vroeg naar het ziekenhuis brengen,” zei hij, haar handen loslatend. „Je moet vroeg naar bed, zegt je vader.”


    Bij het ziekenhuis nam hij niet zoals anders met een uitgebreide omhelzing afscheid van haar. Hij nam alleen even haar gezichtje tussen zijn handen en hij zei: „Tot morgen, Nicky.” Toen ze uitstapte zei hij: „Ik loop met je mee tot de portier. Even horen of mijn vader nog in huis is.”


    Nicky liep met een hoofd vol gedachten naar de groentjeskamer.


    Ze vroeg zich af welke orde op welke zaken Koert ging stellen, voor hij haar morgen dat belangrijke zou vragen.


    Als hij met zijn vader over haar ging praten, zou hij het vanavond nog niet gemakkelijk hebben.


    De volgende dag kroop de tijd om voor Nicolette. De ochtend leek haar dagen te duren. Ze was zo verstrooid, dat het juffrouw Van Dam ook opviel. In de conver schonk ze twee keer een kop zo vol, dat de koffie lustig over het schoteltje gutste.


    „Kindje toch!” ontlokte dit juffrouw Van Dam. „Het lijkt wel, of je staat te slapen.”


    In de eetzaal verscheen meneer Van Marle aan tafel.


    Hij liep vlak langs haar heen. De beleefdheid eiste, dat ze haar directeur groette, maar hij keek zo opzettelijk niet haar kant op, dat ze het niet aandurfde ook maar zelfs iets te mompelen.


    Toen het twee uur geslagen had, ging de tijd ineens veel vlugger, omdat ze er nu tegenop ging zien Koert te ontmoeten.


    Als het maar geen teleurstelling werd. Hij was gisteravond wel vrij duidelijk geweest, maar hij kon zich, onder invloed van zijn vader, toch best weer bedacht hebben.


    Om halfvier ging ze schoorvoetend naar haar kamer om zich te verkleden. Ze talmde zo lang, dat ze om kwart over vier pas aan de poort van het ziekenhuis was.


    „Eindelijk!” begroette Koert haar. „Ik dacht al, dat je me niet meer wilde zien. Het is mooi weer. Zullen we naar de bossen rijden?”


    „Hè ja,” stemde ze gretig toe. „Het was zo’n roezige dag. Die stilte zal daar zalig zijn.”


    In twintig minuten waren ze buiten de stad. De kap van de auto was open. Het leek, of de wind alle muizenissen uit Nicolettes hoofd blies. In Koerts houding lag nu iets geruststellends. De gespannenheid, die ze altijd in hem gevoeld had, was verdwenen. Ze stopten op een open stuk hei. Het was rustig om hen heen. In een ven, op enige afstand, kwaakten de kikkers. Het levendige, eentonige geluid gaf iets vrolijks aan de bruine heivlakte.


    De lucht was ijl en blauw. Koert keek naar boven.


    „Ik ben vandaag afgekeurd voor de vliegdienst, Nicky. Of liever, ik zal afgekeurd worden. Dat gaat niet zo vlug. Maar ik hoef in ieder geval de lucht niet meer in.”


    „Dus dat was het,” zei Nicolette zacht.


    „Ja,” zei hij, „dat was het. Ik moet nog ruim anderhalf jaar in dienst blijven. In die tijd kan ik al met mijn studie beginnen, maar het zal toch nog zeker vier jaar duren voor ik klaar ben. Lijkt je dat erg lang?”


    „Nee,” zei ze. „Mijn vader vindt het prettig, dat ik mijn studie zal afmaken. Hij zal het me graag mogelijk maken eerder te trouwen, als ik dat zou willen. Je hoeft dus niet zo lang op me te wachten.”


    Ze keek hem glimlachend aan.


    „Koert,” zei ze, „je hebt me nog steeds niet gevraagd.”


    Hij nam haar handen in de zijne en keek haar enigszins verlegen aan.


    „Een formeel huwelijksaanzoek, is dat een van de genoegdoeningen, die je me vraagt voor alles wat ik je aangedaan heb, Nicky?” vroeg hij.


    „De enige genoegdoening,” verbeterde ze. „Je hebt me zo vaak gezegd, dat je niet met me wilde trouwen, nu moet ik toch in ieder geval één keer duidelijk horen, dat je het wel wilt.”


    „Goed,” zei hij, „daar komt het dan. Ik zal heel graag met je trouwen, Nicky, wil je mijn vrouw worden?”


    „Ja,” zei ze, haar gezicht tegen zijn uniform verbergend, „dat wil ik. Officiëler had je het me zeker al niet kunnen vragen.”


    Hij nam haar hoofd tussen zijn handen en keek haar aan, hij kuste haar gezichtje, haar voorhoofd, haar stralende ogen. Hij deed het heel zacht.


    Hij is veranderd, dacht Nicolette. Vroeger was hij zelfs in zijn tederste ogenblikken stug en terughoudend. Nu behandelt hij me als porselein.


    Hij legde zijn wang tegen de hare en zei zuchtend: „Nicky, ik had van mijn leven niet kunnen dromen, dat ik me nog eens zo gelukkig zou voelen.”


    Een halfuur later tastte Nicolette verschrikt naar haar horloge. „De tijd, Koert! Vader eet vast weer niet, als ik nu niet naar huis ga.”


    „Ik zal je wegbrengen,” zei hij. „We zullen de kap maar dichtdoen. Het is frisser geworden.” Op de terugreis vroeg ze: „Zeg, weet je vader van mij? Kon je me nogal goed aan hem verkopen?”


    Hij schudde glimlachend zijn hoofd…


    „Een mooie uitdrukking is dat met betrekking tot mijn toekomstige vrouw. Foei!” Ernstiger vervolgde hij: „Hij weet het nog niet, Nicky. Ik kon hem gisteravond nog niets zeggen, omdat ik het nog niet zeker wist of je me hebben wilde. Het leek me beter dit tot vanavond te bewaren. Hij is erg in zijn schik met mijn hervatte studie enne…” hij aarzelde. „Hij kan op jou natuurlijk niets tegen hebben, maar hij heeft nu eenmaal Ada voor me bestemd. Hij is erg op haar gesteld. Daar zal hij overheen moeten.”


    Nicolette keek hem van opzij aan. Ze zag de verdrietige trek op zijn gezicht.


    „Weet je wel zeker, dat je vader niets op me tegen heeft, Koert?” vroeg ze. Ze dacht aan zijn vaders woorden, die ze destijds opgevangen had. De dochter van een derderangs zangeres, had hij haar genoemd.


    „Hij kan niets op je tegen hebben,” omzeilde Koert een antwoord op deze vraag.


    Nicky voelde, dat ze beter niet verder op dit onderwerp kon ingaan. Ze wist nu zeker, dat Koerts vader heel wat op haar tegen had. Al rijdende drukte Koert haar hand.


    „Maak je geen zorgen, Nicky,” trachtte hij haar gerust te stellen. „Mijn moeder weet wel van je af. Ze is er erg blij mee. Vader moet ik wat diplomatieker benaderen. Ada zal me helpen. Ik sprak haar gisteravond nog. Ook over jou. Ze zal werkelijk heel blij zijn, als ze hoort, dat het tussen ons voor elkaar is. Omdat ze destijds onze verloving heeft uitgemaakt, vindt ze dat ze schuld heeft aan mijn situatie. Iets wat ik niet helemaal met haar eens ben. Maar ik zal graag van haar hulp gebruik maken. Ze heeft invloed op vader. Hun huis naast het onze wordt verkocht. Haar moeder gaat in Zwitserland wonen. Zijzelf betrekt in Leiden een flat; ze gaat daar medicijnen studeren. Een en ander zal het contact tussen vader en Ada wel wat doen verminderen.”


    „Ik bezorg je heel wat last,” constateerde Nicolette. „Als je met Ada getrouwd was, had je dat allemaal niet gehad. Ze zou je best terug willen hebben. Dat heb ik gezien aan de manier waarop ze naar ons keek, toen ik bij jullie was.”


    „Je bent veel te wijs voor je leeftijd,” schertste Koert.


    „Laten we nu alle minder prettige dingen de eerste avond van onze verloving laten rusten. Zie ik je vanavond nog? Je hoeft toch niet de héle avond met je vader te eten.”


    „Nee, dat is zo,” zei ze. „Koert,” ontdekte ze toen, „ik denk, dat, vader wel zal verwachten, dat je vanavond komt. Ik vertel het hem natuurlijk en nu ja,” ze zweeg veelbetekenend.


    Koert trok een quasi-pijnlijk gezicht.


    „Over minder prettige dingen gesproken,” zei hij. „Maar als je vader verwacht, dat ik kom, zal ik graag komen, natuurlijk. Ik bel je om een uur of acht op. Goed?”


    Hij liet haar bij haar huis uitstappen en reed weg.


    Nicolette zag, dat haar vaders wagen nog niet voor de deur stond. Met een beetje geluk kon ze de tafel gedekt hebben, voor hij thuiskwam. Ze ging vlug aan de gang; juist toen ze met alles klaar was, kwam hij de kamer binnen.


    „Zo, ben je daar al?” begroette hij haar. „De tafel al gedekt, dat is geweldig.”


    Hij kwam naar haar toe en keek haar glimlachend aan.


    „Nicky, heb je nog nieuws?” vroeg hij.


    Ze knikte. Ze greep de revers van zijn jas en ze zei: „We zijn verloofd, vader. Ik hoop maar, dat u er een klein beetje blij mee bent, want we zijn zo verschrikkelijk gelukkig.”


    Hij keek in haar stralend gezichtje, in de schitterende ogen. Niets was er meer te zien van het moede, afgetrokkene van de dag tevoren. Zo snel herstelt de jeugd zich, dacht hij.


    „Heb je nu wat je hebben wilt, Nicky?” vroeg hij. „Dat is voor mij natuurlijk een reden om blij te zijn.”


    „Ja?” vroeg ze. „Ik hoop toch zo, dat u Koert ook een beetje mag, vader. Hij… hij is, nu ja, wat ik zeg telt natuurlijk toch niet mee, maar hij is heel anders dan u denkt.”


    „Zou het?” vroeg hij, haar mild-spottend aanziend. „Weet je dan hoe ik over hem denk?”


    „Hij denkt zelf van erg slecht,” zei ze. „Maar hij vond, dat u hem nog schappelijk behandeld had, omdat u hem niet onder handen genomen hebt, waar ik bij was.”


    „Hij verkeerde hier gisteren in een allesbehalve benijdenswaardige positie,” vond haar vader. „Maar hij heeft zich goed gehouden. Ik mag hem wel een ’heel klein beetje’, Nicky, maar dat hoefde hij nog niet direct te weten.”


    „Ja?” jubelde ze verrast, „o, wat ben ik daar blij om. Hij is verschrikkelijk van u onder de indruk. Hij zei dat u een, hoe was het ook weer? O ja, dat u een meesterlijke vent bent, voor wie hij veel respect heeft.”


    „Nu, kijk eens aan,” glimlachte haar vader. „Zien we het jongmens vanavond nog? Ik moet hem natuurlijk toch ook feliciteren.”


    „Hij zal omstreeks acht uur opbellen om te vragen of hij gelegen komt,” antwoordde Nicky.


    „Laten we dan maar gaan eten,” vond meneer Mertens.


    „Wacht even, eerst heb ik nog wat voor je.”


    Hij liep naar de hal en kwam terug met een enorm boeket theerozen, waarachter zijn gezicht schuil ging.


    „Nicky, dit heb ik maar vast op de goede afloop gekocht om je feestelijk gevoel nog te verhogen. Alsjeblieft, kind, vergezeld van mijn hartelijke gelukwensen.”


    Nicolette kreeg rode wangen van blijdschap.


    „Je bent een schat, vader,” zei ze uit de grond van haar hart. „Ik… enfin… woorden schieten me tekort.”


    Ze zaten nog maar net aan tafel, toen tegelijk de telefoon ging en de bel van de voordeur.


    „Dat telefoontje zal wel voor jou zijn,” meesmuilde haar vader. „Het is precies acht uur. Ik neem de voordeur voor mijn rekening. Het is druk zo’n verloofde dochter.”


    Het telefoontje was inderdaad van Koert.


    „Word ik nog verwacht?„ vroeg hij.


    „Nou en of,” zei Nicolette. „Je wordt zelfs met bloemen ingehaald.”


    „Met mijn eigen bloemen?” vroeg hij.


    „Krijg ik die dan nog?” vroeg ze. „Geweldig zeg. Ze zijn er nog niet. Je wordt met bloemen van vader opgewacht.”


    „Nu, dat geeft de burger moed,” vond Koert. „Maar ik heb zo’n vermoeden, dat ze in hoofdzaak voor jou bedoeld zijn. Zal ik over een halfuurtje aanrukken? Mooi, tot straks.”


    Meneer Mertens kwam met twee bloemstukken binnen.


    „Dat wordt hier een bloemenzee,” zei hij. „Van wie kan dat allemaal zijn? Pak maar gauw uit.”


    Het eerste pakte ze een mandje met beeldige, pastelkleurige trosroosjes uit.


    „O, vader,” riep ze, „van Koerts ouders. Moet ik ze nu meteen opbellen om te bedanken. Ik durf niet. Stel je voor, dat ik Koerts vader aan de telefoon krijg. Misschien weet hij niets van de bloemenhulde af.”


    „Je moet persoonlijk gaan bedanken,” zei meneer Mertens.


    „Koert zal voor morgen wel een bezoek georganiseerd hebben.”


    „O, nu ja, dat is dan morgen pas,” vond Nicolette onbekommerd. „Dat is van latere zorg. Maar de bloemen zijn prachtig.”


    Het andere bloemstuk was een tuiltje orchideeën van Koert. Nicolette verborg haar gezicht even in de kleurige kelken.


    „Mijn eerste bloemen van hem,” zei ze. „Vader, ik heb echt geen honger meer. Eet u maar alleen verder, dan ga ik een mooi plaatsje voor de bloemen zoeken.”


    „Zou het al wetenschappelijk vastgesteld zijn, hoe lang een mens van de liefde alleen in leven kan blijven,” plaagde haar vader. „Je neemt mij zeker niet kwalijk, dat ik nog een boterham neem.”


    Toen er om halfnegen gebeld werd, had de zitkamer een feestelijk aanzien; de bloemen waren gezellig gerangschikt, op de tafel stond een fles champagne, door de heer des huizes zelf uit de kelder gehaald.


    „Maak de deur gauw voor Koert open,” plaagde meneer Mertens zijn dochter. „Hij is weer precies op tijd. Zo’n militaire training heeft toch wel voordelen. Kun je je hele leven plezier van hebben.”


    De begroeting in de gang duurde lang genoeg om Nicolettes vader tijd tot nadenken te geven voor het verloofde paar binnenkwam.


    Zijn blikken dwaalden naar de grote foto op de schoorsteen. Ja, dacht hij, het is wel zuur om op zulke hoogtijdagen alleen te staan. Zou ik het allemaal wel goed gedaan hebben?


    Toen kwam Nicolette met Koert binnen.


    Twee van geluk stralende jonge mensen, dacht hij. Ik geloof niet, dat ik grote fouten heb gemaakt. Die jongen had waarschijnlijk alleen maar een duwtje in de goede richting nodig.


    Terwijl hij op hen toeliep, ving hij Nicolettes smekende blik op, alsof ze wilde zeggen: ’Wees een beetje aardig tegen hem’.


    De lichte verlegenheid, die zichtbaar over Koert kwam, toen hij voor Nicolettes vader stond, maakte hem alleen maar sympathieker.


    Meneer Mertens stak een hand naar hem uit.


    „Zo, Koert,” zei hij. „Mijn gelukwensen.”


    Nicolette herademde. Haar vader had hem geen ’Van Marle’ genoemd, zoals ze gevreesd had. Hij had Koert gezegd.

  







  
    HOOFDSTUK 11


    „Is het je meegevallen?” informeerde Nicolette, toen Koert haar later terugbracht naar het ziekenhuis.


    „Heel erg,” zuchtte Koert opgelucht. „Het was werkelijk gezellig.”


    „Doodjammer,” liet hij er nadenkend op volgen, „dat je vader zelf zoveel narigheid heeft.”


    „Tja,” beaamde Nicolette, „dat is zeker jammer. Weet je, soms knaagt het gewoon aan me. Ik zal jou maar eerlijk opbiechten wat ik van plan ben. Volgende week heb ik vier dagen vrij. Moeder is in Salzburg. Ik wou naar haar toegaan om eens met haar te praten.”


    „Zonder dat je vader ervan afweet?” vroeg Koert.


    Nicolette knikte.


    „Nicky, dat kun je niet doen,” zei hij beslist. „Als je wilt gaan, moet je het hem vertellen.”


    „Maar dat gaat niet,” protesteerde ze. „Hij heeft mij gezegd, dat hij moeder nooit zal vragen terug te komen. Ze is uit zichzelf bij hem weggegaan en zo moet ze ook weer bij hem komen. Als hij weet, dat ik naar haar toega en ze komt, dan, nu ja, dan weet hij, dat ik het haar gevraagd heb en dan ben ik bang, dat het geen succes zal worden.”


    Koert keek op zijn horloge.


    „Het is al over tienen,” constateerde hij. „Die avondklok bij jullie is verschrikkelijk. Laten we hier bij het park tien minuten stoppen. Dan kom je nog wel op tijd.”


    Hij parkeerde de auto en ze stapten even uit.


    „En toch kun je niet zonder je vaders toestemming en medeweten naar Salzburg,” zei hij. „Hoe zou je je afwezigheid moeten verklaren? Ik werk niet mee aan draaierij tegenover je vader, Nicky. Ook niet voor een goed doel. Ik zal toch al een toer hebben, een beetje in waarde bij hem te stijgen.”


    Nicolette kauwde op haar onderlip.


    „Had ik jou dan ook maar niets verteld,” zuchtte ze.


    Koert negeerde deze opmerking.


    „Luister eens,” zei hij, „je vader sprak erover, dat hij een feestje wilde geven ter ere van onze verloving. Hij zei, dat we de datum maar zelf moesten vaststellen en dat hij je grootmoeder zou vragen als gastvrouw te fungeren. Nicky’s moeder zal dan nog wel niet terug zijn, zei hij. Waarom schrijf je je moeder niet over onze verloving en vraag haar of ze komt? Dat lijkt me veel verstandiger dan een stiekem reisje naar Salzburg.”


    „Ja,” peinsde Nicolette hardop, „misschien is dat wel zo. Weet je, ik heb moeder tenminste iets te schrijven, nu we verloofd zijn. En zo vreemd is het helemaal niet om aan je eigen moeder te vragen of ze op je verlovingsfeestje wil komen.”


    „O, Koert,” vervolgde ze ineens enthousiast, „het is eigenlijk een reuze idee van je. Ik ben toch blij, dat ik je alles verteld heb. Ik zag ontzettend tegen dat bezoek op, zie je. Het is al zo lang geleden, dat ik moeder heb gezien. We zijn bijna vreemden voor elkaar. Ik heb al honderd maal gerepeteerd, hoe ik het gesprek op de netelige kwestie zou moeten brengen. Bemiddelen tussen je ouders is, geloof ik, het moeilijkste, dat er bestaat.”


    „Per brief gaat het gemakkelijker,” verzekerde Koert.


    „Probeer het maar. Ik heb het idee, dat je er succes mee zult hebben.” Hij keek weer op zijn horloge.


    „Nog drie minuten,” constateerde hij. „Als we bij elkaar zijn moeten we altijd op de klok kijken.”


    Hij sloeg zijn arm om haar heen. „Mijn ouders laten vragen of je morgenavond bij ons komt,” zei hij.


    Ze keek naar zijn afgewend gezicht.


    „Wat zei je vader over ons?” vroeg ze voorzichtig.


    Hij keek haar aan. Ze zag de verdrietige trek om zijn mond.


    „Moeder heeft het hem vanmorgen al verteld. Tegen mij heeft hij niet veel gezegd. Moeder is heel blij met je,” zei hij weer. „Ze verheugt zich erg op je komst.”


    Iets in zijn ogen weerhield haar ervan verder te vragen.


    „Ik zal natuurlijk graag komen, Koert. Dan kan ik je ouders meteen bedanken voor de prachtige bloemen,” zei ze.


    „Lieverd,” zei Koert, haar naar zich toetrekkend. „We hebben nog één minuut om afscheid te nemen. Laten we die tijd goed besteden.”


    Nicolette vertelde de volgende ochtend onder het bloemenschikken het nieuws aan Loek. Deze was laaiend enthousiast.


    „Kind, wat heerlijk,” zei ze. „Wel gefeliciteerd! Mag ik het verder vertellen? Ja? O, enig! Juffrouw Van Dam is dol op zulke nieuwtjes. Ze weet vandaag vast wel een half uurtje vrij te maken om de heuglijke gebeurtenis te vieren.” Dat was ook zo.


    Aan de koffie kwam juffrouw Van Dam met een stralend gezicht op haar af. „Dus het is erdoor,” zei ze. „Wat ben ik daar blij om. Weet de directrice het al?”


    Bevreemd keek Nicolette haar aan.


    „N…nee,” aarzelde ze, „ik denk het niet.”


    „Nu, dan vertel ik het haar wel,” zei juffrouw Van Dam.


    „Op een officiële verloving kan ze niets tegen hebben. Ze had gehoord van je omgang met Koert, want ik ken hem al vanaf de tijd, dat hij een kleuter was. De directrice vindt een niet officiële omgang tussen onze groentjes en jongemannen niet prettig, zie je. Ze had me een wenk gegeven, dat ik je dat zeggen moest, maar nu is alles in orde, natuurlijk. Hartelijk gefeliciteerd, zuster Mertens,” zei ze, Nicolettes beide handen schuddend.


    „Dank u,” zei Nicolette, lichtelijk verbouwereerd over wat ze zoëven gehoord had.


    „We vieren het vanmiddag aan de thee,” vervolgde juffrouw Van Dam. „We drinken gezellig met ons drieën thee voor we naar de conver gaan. Ik zorg voor iets extra’s.”


    „Hoera,” zei Loek, toen juffrouw Van Dam vertrokken was, „dat vrije halfuurtje hebben we weer gewonnen.”


    „Kijk niet zo beteuterd,” vermaande ze Nicolette, die nog nadacht over wat juffrouw Van Dam net over de directrice gezegd had. „Wat kan jou het schelen. Natuurlijk wist iedereen al lang en breed van je omgang met Koert. De zoon van de directeur, stel je voor, dat valt nogal niet op. Maar van officiële verlovingen wordt nooit wat gezegd.”


    Nicolette trachtte weer een vrolijk gezicht te zetten, maar het ging niet van harte. Ze ging opzien tegen het bezoek aan Koerts ouders. Ze hoopte, dat ze Koerts vader ’s middags niet in de eetzaal zou zien. Hij zou dan vast weer langs haar heenkijken, zoals hij de vorige dag had gedaan, toen was hij al op de hoogte geweest, want Koerts moeder had het hem ’s morgens verteld. Nicolette had zich geen zorgen hoeven te maken, dat ze meneer Van Marle aan tafel zou zien, want omstreeks die tijd zat Koert bij zijn vader in de studeerkamer. Koert was extra voor dit gesprek tussen de middag thuisgekomen. s Avonds had hij geen gelegenheid meer gehad hem thuis te treffen en hij wilde met zijn vader spreken voor hij Nicolette ’s avonds mee naar huis nam.


    „Ik hoorde, dat moeder u van mijn verloving verteld heeft,” begon hij.


    Dokter Van Marle keek strak naar een onbestemd punt in de kamer.


    „Zeker,” zei hij, „dat heeft ze.”


    Koert draaide ongemakkelijk in zijn stoel. „Ik hoop, dat het uw goedkeuring kan wegdragen,” vervolgde hij.


    Zijn vader keek op.


    „Wordt er in deze nog naar mijn goedkeuring gevraagd?” informeerde hij.


    Koert tikte nerveus op zijn stoelleuning.


    „U weet best, dat uw goedkeuring zeer op prijs wordt gesteld,” zei hij.


    „Ik heb de mededeling als kennisgeving aangenomen,” antwoordde zijn vader. „Ik hoop, dat deze verbintenis wordt, wat jij ervan verwacht.”


    „U verwacht er dus niet veel van?” was Koerts vraag.


    Dokter Van Marle richtte zijn blik weer naar het onbestemde punt in de kamer. „Als je mijn mening wilt horen, ik vind, dat je vrij hard van stapel loopt. Je kent dit meisje nog maar kort. Je staat op het punt je studie weer te hervatten. Naar mijn mening heb je wel wat anders aan je hoofd dan je hals over kop te verloven. Als het Ada nu geweest was, dan was dat wat anders. Haar kennen we door en door. We weten, dat zij juist een stimulans voor je studie geweest zou zijn. Ik zou ervoor zijn, dat je die verloving nog wat uitstelt.”


    Dokter Van Marle keek naar het afgewende gezicht van zijn zoon; hij zag de vastberaden trek.


    „Ik weet wel dat ik hiermee niets bereik,” zei hij. „Je staat op het punt te zeggen: ’Dan blijf ik in dienst’. Je hoeft dat ultimatum niet te stellen, Koert. Er is mij alles aan gelegen, dat je je studie hervat. Ik zal dat meisje op de koop toenemen.”


    Hij stond op.


    „Zo staan de zaken,” zei hij.


    Koert verhief zich eveneens. „Wat hebt u op Nicky tegen, behalve dat ze Ada niet is?” vroeg hij.


    Dokter Van Marle stak zijn handen in de zakken van zijn colbert.


    „Is dat zo moeilijk te raden, Koert?” vroeg hij. „Haar moeder is jaren geleden met de noorderzon vertrokken. De kranten zijn zeer geïnteresseerd in haar doen en laten. Ze schrijven weinig fraais. Denk je, dat ik dat prettig vind? En dan te denken, dat Ada door je versmaad wordt, een meisje op wie niets aan te merken valt. Ik hoop voor jou, Koert, dat jou over een aantal jaren niet hetzelfde lot te wachten staat, als nu de vader van dat meisje.”


    „Nicky’s moeder is niet zo maar weggegaan,” verdedigde Koert mevrouw Mertens, die hij nog nooit gezien had. „Ze was ziek. En wat de kranten schrijven zijn louter leugens.”


    „Ik hoop het,” wenste meneer Van Marle, een sigaret opstekend. „Ik hoop het allemaal van harte, voor jou en voor ons. Jaren geleden koos je je militaire loopbaan. Daar heb je ook spijt van gekregen. Ik hoop, dat het hiermee niet net zo gaat.”


    Koert blikte met een lichte wanhoop naar zijn vader, die aan zijn sigaret trekkend uit het raam keek.


    „Vader,” zei hij, „het helpt niet of we er al over praten. De tijd zal het allemaal moeten uitwijzen. Ik zou u willen vragen haar een beetje… eh… welwillend tegemoet te treden, vader.”


    Iets in de stem van zijn zoon alarmeerde dokter Van Marle. Hij keek hem opmerkzaam aan. Ineens realiseerde hij zich, dat Koert veranderd was. Het stugge, ontoegankelijke was eraf. Het flitste door zijn gedachten, dat hij jarenlang vergeefs had gehoopt, dat zijn zoon met hem praten zou. Nu stond hij hier. Hij sprak met hem over dingen, die hijzelf zo graag anders had gezien. Maar het allerbelangrijkste, iets, dat hij in de loop der jaren al afgeschreven had, zou werkelijkheid worden; Koert zou zijn beroep kiezen. Later zou hij misschien zijn opvolger kunnen zijn. Alle kansen Ada als schoondochter te krijgen, waren verkeken. Als hij zich nu bleef verzetten, zou alles misschien weer worden als tevoren, Koert, die stug en teruggetrokken door het huis ging en onbereikbaar bleef. Dan zou hij hem voor goed verliezen Inderdaad, in wat hij zo-even gezegd had, lag iets waars, het meisje moest hij op de koop toe nemen.


    Hij keek weer uit het raam, terwijl hij zei: „Ik zal haar naar behoren ontvangen, Koert. En als met een paar jaar blijkt, dat alles gaat zoals jij voorgesteld hebt, kun je met haar trouwen, terwijl je nog studeert. Mijn beloften aan jou blijven alsof, welnu, alsof het Ada was,” eindigde hij met, ondanks alles, iets spijtigs in zijn stem.


    Het bleef even stil in de kamer na deze woorden.


    Koert stond als aan de grond genageld van verbazing.


    Dat heeft hem moeite gekost, dacht hij. Hij wist niet wat hij zeggen moest. Het enige, dat hij uit kon brengen was: „Dank u wel, vader. U zult hiervan geen spijt hebben. Ik zal zorgen, dat u er nooit spijt van krijgt.”


    ’s Avonds kwam Koert Nicolette in een opgetogen stemming afhalen.


    „Alles loopt naar wens,” begroette hij. „Op het ogenblik bestaat mijn dagelijks werk voornamelijk uit medisch gekeurd worden. Volgende week zal ik wel definitief bij de gronddienst ingedeeld worden. Het is al zo goed als zeker, dat ik college mag lopen. Zullen we onze verlovingsdatum vaststellen als ik definitief afgekeurd ben?”


    „Prima,” zei Nicolette. „Hopelijk heeft moeder dan ook iets van zich laten horen. Morgen ga ik haar schrijven. Ik heb gewoon geen ogenblik voor mezelf,” ontdekte ze.


    „Dat verandert wel,” stelde Koert haar gerust. „Als ik eenmaal college loop, heb ik nauwelijks tijd om naar je te kijken.”


    „Ik kan je helpen bij je studie,” stelde Nicolette voor. „Ik ben erg goed in overhoren. Nee, Koert, grinnik niet zo. Ik zal een streng overhoorster zijn. Geen tijd voor grapjes.”


    „Jammer,” vond Koert.


    „Je ziet wat bleek,” vervolgde hij toen. „Zie je zo tegen het bezoek op?”


    „Och nee,” jokte ze.


    „Ik heb vanmiddag met mijn vader gepraat,” zei hij. „Dat liep ook allemaal beter dan ik had kunnen dromen. Hij zal nog wat aan de situatie moeten wennen natuurlijk, maar hij was heel, heel redelijk. Ben je daar blij om?”


    „O ja,” antwoordde Nicolette en ze dacht: Ik zal er ook aan moeten wennen, want ik kan nog steeds niet vergeten, wat hij van moeder gezegd heeft. Een derderangs zangeres! Het is verkeerd van me, daar nu aan te denken. Die woorden waren niet voor mijn oren bestemd. Als ik alles kon horen wat de mensen over me zeiden, keek ik misschien niemand meer aan.


    De ontvangst in huize Van Marle was heel prettig. Koerts vader hield zich wat op de achtergrond, maar Koerts moeder verwelkomde haar als de langbegeerde dochter.


    Na de thee werd dokter Van Marle weggeroepen.


    „Ik zal meteen maar afscheid van je nemen, Nicolette,” zei hij. „Het zal wel laat zijn voor ik terug ben. Ik had nog graag over het een en ander met je gesproken, dingen, die het ziekenhuis betreffen. Er moeten daar nu wel enige veranderingen plaatsvinden. Kun je morgen bij me komen? Liever niet op mijn spreekuur. Het lijkt me niet zo geslaagd, als je daar tussen al die verpleegsters moet zitten wachten tot je bij mij binnen kunt. Misschien tussen de middag? Om een uur of een zou me schikken. Die doktoren moeten dan maar een keertje zonder jouw toezicht eten. Laten we dus zeggen, tot morgen.”


    Toen Nicolette net op het nippertje, om klokslag halfelf, de portiersloge gepasseerd was, liep ze in gedachten verdiept naar de groentjeskamer.


    Koerts vader deed zijn best, dacht ze. Zij moest dat ook doen. Ze moest niet meer denken aan de nare dingen, die ze van hem over haar ouders gehoord had. Alleen al terwille van Koert moest ze proberen daar overheen te stappen. Maar ze wist nu al, dat haar dat niet zou meevallen.


    Argeloos deed ze de deur van de groentjeskamer open.


    Het was daar donker en doodstil.


    Lekker rustig, dacht ze. Iedereen slaapt al. Dat had ik niet beter kunnen treffen na al die emoties.


    Op haar teenspitsen liep ze naar haar bed en knipte het kleine leeslampje aan.


    Tegelijk met het aanknippen van het licht, klonk overal in de kamer geritsel. Even later schetterde met een hels kabaal Wagners bruidsmars door de kamer. De grote lichten gingen aan, voor Nicolettes verbaasde ogen vormde zich een complete bruidsstoet, die op de maat van de muziek langs de bedden schreed. Voorop liep de bruidegom in jacquet. Hij liep alleen; de bruid ontbrak. Pas toen de bruidegom haar met een diepe buiging een boeket bloemen overhandigde, herkende Nicolette Loek.


    „O, jongens,” riep Nicolette, „wat een verrassing! O, wat ontzettend leuk.”


    De bruidegom bood haar galant zijn arm aan en zo werd Nicolette opgenomen in de stoet.


    Achter het bruidspaar liepen de vier bruidsmeisjes in wit crêpepapier gehuld. Daarna volgden de ouders van het bruidspaar. De vaders waren niet zo natuurgetrouw weergegeven als de bruidegom. Ze waren in zwarte maillots met colbertjasjes en hoge hoeden. De herenkleding had blijkbaar niet verder gereikt. Wel droegen ze, om het mannelijk effect te verhogen, een baard.


    De moeders waren potsierlijk aangekleed met lange rokken en hoeden met veren.


    Nicolette proestte het uit om de malle vertoning.


    „Stil, lieveling,” vermaande de bruidegom, „dit is een plechtig ogenblik. Hoor je de bruidsmars wel? We gaan meteen naar de ambtenaar van de burgelijke stand. Geen dag wil ik meer van je gescheiden zijn!”


    „Kan die grammofoon niet wat zachter?” klonk een stem uit de achterhoede.


    „Nee, joh,” herkende Nicolette Lies’ stem, „ik probeer het al, maar het wil niet.”


    De bruidsmars bleef oorverdovend doorschetteren.


    Nicolette liet alles maar over zich heen komen en liep aan de arm van de bruidegom mee. Ze waren nu al twee keer de kamer rond geweest.


    „Hier is de ambtenaar, lieveling,” zei de pseudo-bruidegom, zijn schreden richtend naar een soort troon, die gemaakt was, zoals Nicolette later ontdekte. van een boekenkist waarop een ’stilletje’ was geplaatst.


    Boven op het stilletje prijkte de ambtenaar. Hij was gehuld in een toga, geleend van de rechterlijke macht een alpinopetje diende als baret. Nicolette ontdekte, dat Lies de rol van ambtenaar speelde.


    De muziek hield op.


    ,Heden verscheen voor mij, ambtenaar van de burgelijke stand, een bruid, die niet gereed was,” begon de ambtenaar met zalvende stem. „Gezien ik dit een onoverkomelijk bezwaar vind, zal ik er eerst toe overgaan de bruid naar behoren te laten kleden en te versieren zoals dit betaamt. Ik verzoek hierbij de bruidsmeisjes de bruid te willen tooien.”


    De bruidsmeisjes traden daarop in hun ritselende, papieren kleding naar voren en namen Nicolette onder handen.


    Met vaardige hand spelde Connie, een van de bruidsmeisjes, haar een wit gewaad om.


    „Het is je eigen laken,’ zei Connie. „Je hebt er pas een week op geslapen, dus hoef je er niet vies van te zijn. We hebben het moeten verknippen, maar er zaten al slijtgaatjes in.”


    Het hele gezelschap snikte van het lachen.


    Nicolette herkende nu in de overige aanwezigen diverse Groentjes van de zusterhuizen en de linnenkamer.


    „Nu komt de sluier,” zei Connie, „wees daar voorzichtig mee, het is het gordijn van de tochtdeur op de gang. Het moet er straks weer voor.” Opnieuw steeg een geproest op.


    Toen de bruid klaar was, zag ze eruit als een ’plaatje’. De vitrage van de tochtdeur bleek een prachtige sluier te zijn, gecompleteerd met een diadeem van echte fresia’s – Nicolette had een sterk vermoeden, dat ze uit de eetzaal afkomstig waren – was er nu niets meer op de bruid aan te merken.


    „Ik, ambtenaar van de burgelijke stand,” nam Lies weer het woord, „vind, dat de bruid nu netjes voor de dag kan komen. Ik stel voor over te gaan tot de plechtigheid. Maar eerst… muziek!”


    Weer denderde de bruidsmars door de kamer.


    „Jongens,” riep de bruidegom, „het gaat veel te luid. Hij kan zachter.”


    „Hij kan niet zachter,” zei Connie. „Het ligt aan de grammofoon, maar ook aan Wagner. Dit is een lawaaierig stuk. Een fuga van Bach was rustiger geweest.”


    Iedereen gierde weer.


    De ambtenaar bonsde met zijn vuist op het stilletje.


    „Rustig, dames en heren,” vermaande hij. „Dit lawaai maakt de bruid nerveus. Vergeet niet, dat ze voor het grootste moment van haar leven staat.”


    Nu klonk plotseling een luid kloppen op de deur.


    „Zet de grammofoon af,” siste de bruidegom.


    In een handomdraai verstomde de muziek.


    „Meisjes,” riep de waarschuwende stem van juffrouw Grutters, de juffrouw van de huishouding in het zusterhuis, „doe het licht uit en ga onmiddellijk slapen.”


    Het was doodstil in de kamer.


    „Meisjes, verstaan jullie me?”


    „Ja, juffrouw Grutters,” galmde de bruidegom.


    „Laat ik jullie niet meer horen,” klonk buiten nog een waarschuwing.


    Ze hoorden zich verwijderende voetstappen en herademden weer.


    „Trouw ons nu maar gauw,” maande Loek. „Ik heb zin in de toast en al dat andere lekkers. Maar laten we wat zachter doen. Als ik getrouwd ben, zal ik de grammofoon wel eens nakijken. Voor juffrouw Grutters hoeven we niet meer bang te zijn. Ze gaat nu naar bed en haar kamer is hier een eind vandaan.”


    Met veel daverende nonsens verbond Lies het pseudobruidspaar in de echt, steeds werd ze onderbroken door opmerkingen en gelach van de anderen.


    Maar eindelijk waren ze dan toch man en vrouw.


    „En nu het lekkers!” juichte de bruidegom. „De flessen staan onder Nicky’s bed. De toast en de gebakjes staan op de wastafels. Het beleg is van de klasse-afdeling. Heeft Gerrie voor gezorgd. Zalig, joh, er is ook krab bij. We drinken uit de wastafelglazen. Ze zijn schoon hoor,” voegde ze er trouwhartig aan toe.


    Er werd op het bruidspaar gedronken, terwijl de bruidsmeisjes bloemen tussen de bedden strooiden.


    „Bloemen des velds,” zei Lies. „In de eetzaal waren toch al zo weinig bloemen. Loek durfde niet alles te plunderen. We hebben boterbloemen geplukt, maar die waren er niet genoeg, er zitten nu ook wat paardebloemen tussen. Het kon nu eenmaal niet mooier.”


    Het gezelschap had zich op twee aan elkaar geschoven bedden genesteld en deed zich tegoed aan versnaperingen.


    „Gerrie, ga niet op mijn kussen zitten,” vermaande Loek.


    „Dat is niet fris. Jongens,” vervolgde ze, „ik ga straks die snor van mijn lip halen. Dat ding hangt steeds in mijn glas.”


    „Probeer die grammofoon nu eens, Loes,” stelde Tineke, een van de bruidsmeisjes voor. „Het is zo ongezellig zonder muziek.”


    Loek begon aan het instrument te prutsen en slaagde erin een tamelijk decent geluid te voorschijn te brengen.


    „Zo kan het wel,” meende Lies, „deze kamer is niet zo erg gehorig.”


    Even over twaalf begaf Loek zich naar de badkamer om haar snor te verwijderen. Ze was in minder dan geen tijd terug, het harige geval prijkte nog op haar bovenlip. Ze kwam in paniek de kamer binnenrennen en draaide de deur achter zich op slot.


    „Jongens,” hijgde ze, „het is vreselijk. Ga allemaal weg, in de bedden, in de kasten! Vlug! Hoofdzuster Gijzels denkt, dat ik een man ben. Ze gilde. Als ze me hier heeft zien binnengaan, zwaait er wat.”


    Al sprekende ontdeed ze zich snel van haar bruidegomskleren. Ze stond in minder dan geen tijd in haar pyjama en rukte aan haar snor, die muurvast op haar bovenlip zat.


    De bewoonsters van de groentjeskamer waren al in hun bedden gedoken, onder de dekens proestten ze het uit om de potsierlijke aanblik, die Loek bood in haar gebloemde pyjama, wanhopige pogingen in het werk stellend de snor te verwijderen. „Doe het licht dan uit, sufferd,” siste Nicolette, die vanuit haar bed nog gauw wat flessen en toast in haar nachtkastje stopte.


    Juist, toen Loek de lichten had uitgedaan, werd er op de kamerdeur gebonsd.


    „Niet opendoen,” fluisterde Connie. „We slapen.”


    Maar het bonzen hield hardnekkig aan.


    „Meisjes, doe onmiddellijk open,” klonk een gebiedende stem van buiten. „Op jullie kamer is een man. Ik heb hem zelf naar binnen zien gaan.”


    Onderdrukt geproest klonk uit alle hoeken van de kamer.


    Uit een van de kasten kwam een benauwde, lange zucht.


    „Ik stik hier zowat,” klaagde een niet te herkennen stem.


    „Die kast hangt vol kleren.”


    „Sssst,” sisten ze in koor.


    Weer een bonzen op de deur, maar nu luider.


    „Meisjes, doe open, anders roep ik nu, midden in de nacht, de directrice.”


    „We móéten opendoen,” zei Nicolette.


    „Wacht maar, ik ga wel naar de deur,” besloot Loek, uit haar bed stappend.


    „Is je snor eraf?” informeerde Connie.


    „Ja natuurlijk. En praat niet zo hard, ezel,” repliceerde Loek, zich naar de deur begevend. Op de tast vond ze in het donker de deur en maakte hem open.


    „Ja, hier is een man,” klonk zuster Gijzels’ opgewonden stem. „Ontken het maar niet, schandalig meisje. Wie ben je? Doe het licht eens op.”


    „W… wat zegt u?” haperde Loek met een meesterlijk nagebootste slaapstem.


    „Doe onmiddellijk het licht op. Waar is die jongen?”


    „Sst,” deed Loek zacht, „ze slapen allemaal hier. Ik kan het licht niet opdoen. Hier is geen man. U moet gedroomd hebben, zuster Gijzels.”


    Zuster Gijzels duwde Loek opzij en zeilde de kamer binnen. Ze knipte het licht aan en stond nu als de engel der wrake voor Loek. Met haar ene hand haar peignoir vasthoudend en haar andere hand aan de krulspelden in haar haar, brieste ze: „Hier is een man in de kamer. Ik heb hem naar binnen zien gaan, zeg ik je.”


    Ze keek rond en zag in een zielig hoopje nabij Loeks voeten des bruidegoms kleren liggen.


    „Hier zijn zijn kleren,” zei ze. „Kun je nu nog ontkennen, dat hier een man was? Zeg op, waar is hij?” Ze liet haar blik door de kamer dwalen.


    Lies en Connie lagen diep onder de dekens en gaven voor te slapen.


    Nicolette dacht: Dit gaat fout. Dit wordt een reuze rel. Ze kwam overeind, ze had haar bruidsjurk nog aan. Die kon doorgaan voor een nachtjapon, de sluier had ze afgedaan.


    Zuster Gijzels keek naar de bloemen op de grond. Ze maakten nu, in het felle licht, de indruk van afval. Het was een onbeschrijflijke bende in de kamer. Overal lagen snel neergeworpen kledingstukken.


    Op Loeks pyjamakraag kleefde de snor.


    Die aanblik bezorgde Nicolette lachkrampjes.


    „Zuster Gijzels,” zei ze, uit haar bed stappend, „hier was geen man. Echt niet. Daar liggen wel kleren, maar die zijn door ons gedragen. We gaven een gekostumeerd feestje.”


    „Een feestje! Midden in de nacht een feestje!” brieste de hoofdzuster. „Schaam jullie je niet om hardwerkende mensen uit hun slaap te halen en nog voor de mal te houden? Ik zal dit aan de directrice rapporteren. Verstaan jullie me? Ja, die twee in bed horen me zeker ook wel. Jullie slapen niet. Mij kun je niets wijs maken. Kom er ook maar uit.”


    Connie en Lies kwamen traag hun bed uit. Toen ze beiden tussen de strooibloemen stonden, vertoonde Lies’ voeteneind nog een geheimzinnige, dikke bult.


    „Wat is daar aan het voeteneind?” wees de zuster dreigend.


    „Ja, daar zit nog iemand. Ik heb me niet vergist. Ik heb die jongen hier zelf zien binnengaan. Kom onmiddellijk tevoorschijn, jongeman,” gebood ze aan de dekens rukkend.


    Met rode wangen en uitpuilende ogen van benauwdheid kwam Gerrie tenslotte uit Lies’ voeteneind tevoorschijn. Ze was in haar onderjurk, het papieren bruidsmeisjesgewaad was tussen de lakens blijven hangen. Nee, ook zij was niet de door zuster Gijzels gezochte jongeman.


    Zuster Gijzels voelde zich er bitter tussen genomen.


    Nicolette, die erge dingen vreesde, nam weer het woord: „Heus, zuster Gijzels, het was een onschuldig verkleedpartijtje, eh… ter ere van mijn verloving. We speelden bruiloft. Het was erg leuk.”


    „Schandelijk,” was het enige, dat zuster Gijzels wist uit te brengen. „Schandelijk.” Toen ze haar houding weer enigszins had teruggevonden, vervolgde ze: „Morgen rapporteer ik dit aan de directrice. Als jullie feest willen vieren, doen jullie dat maar buitenshuis.”


    „Maar dit is echt een ziekenhuisfeest, zuster Gijzels,” pleitte Loek. „Weet u, dat zuster Mertens gisteren verloofd is met de zoon van de directeur?”


    Zuster Gijzels was over deze mededeling zo onthutst, dat ze vergat haar peignoir van voren dicht te houden en haar beide handen naar haar met krulspelden versierde haren bracht. De opengevallen peignoir toonde een ouderwetse met kant afgezette wit-katoenen nachtjapon.


    „Moet je me nu nog meer voor de mal houden?” vroeg ze streng aan Loek.


    Nicolette, die begreep, dat Loek deze troef in het belang van het algemeen uitspeelde, haastte zich te zeggen: „Maar het is echt waar, zuster Gijzels. Ik ben met Koert van Marle verloofd. Dit alles,” ze gebaarde met haar handen naar de bende in de kamer, „was als verrassing bedoeld.”


    De witte nachtjapon werd weer aan het oog onttrokken doordat zuster Gijzels de ceintuur van haar peignoir nu dichtsnoerde.


    „Nu,” zei ze, „als dat waar is, geeft u wel een prachtig voorbeeld, zuster Mertens. Dan bent u zich uw positie in huis weinig bewust.”


    „Maar ze moet het ook allemaal nog leren,” vond Lies nodig op te merken. „Ze is ook nog maar één dag met hem verloofd.”


    „Zoiets zal nooit meer gebeuren, zuster,” beloofde Nicolette plechtig.


    „Dat is u wel geraden,” was het stroeve antwoord. „Enfin, u hoort er nog wel van,” met deze woorden trok ze zich terug.


    „Hoera,” juichte Loek gedempt, toen zuster Gijzels de kamer verlaten had, „dat gevaar is wel bezworen.”


    „Zou het?” twijfelde Nicolette.


    De vier andere feestgangers werden nu uit hun benarde positie verlost. Ze hadden benauwde ogenblikken in de kasten beleefd.


    „Gijzels valt erg mee,” wist Tineke. „Ze is helemaal niet ongeschikt, heb ik gehoord. Ze bromt hard, maar dat is ook alles.”


    „Zullen we de rommel nog wat opruimen,” stelde Nicolette voor.


    „Ben je mal?” schoot Lies uit. „Jij bent het feestvarken, jij zeker niet. We gaan slapen. Als we morgenochtend om zes uur opstaan, hebben we alles zo aan de kant.”


    „Dan kruip ik maar in mijn mandje,” besloot Nicolette.


    „Jongens, hartelijk, hartelijk bedankt voor de reuze verrassing. Als tegenprestatie nodig ik jullie bij deze allemaal uit op ons verlovingsfeestje, waarvan de datum nog nader bepaald wordt.”

  







  
    HOOFDSTUK 12


    De volgende dag om halfeen zat Nicolette voor de tweede maal in haar leven in de directeurskamer. Ditmaal zat ze niet voor het zware eiken bureau, maar in een diepe leren fauteuil aan de lage, ronde tafel.


    Meneer Van Marle zat in eenzelfde stoel tegenover haar.


    „Tja,Nicolette,” begon hij, „nu de zaken zo staan, moet je positie hier in huis wel wat veranderen. Ik weet niet, hoe je er zelf over denkt, maar ik vind het… laat ik zeggen, minder gewenst, dat je in de eetzaal blijft werken. Je voelt veel voor de verpleging, nietwaar?”


    Op Nicolettes bevestigend antwoord, vervolgde hij: „Je zou hier dus eventueel een plaatsje in de verpleging kunnen krijgen. Er zijn veel voordelen aan verbonden, dat een toekomstige doktersvrouw iets van de verpleging afweet. Het is natuurlijk niet noodzakelijk, dat je in dit ziekenhuis blijft. Zou je er zelf niet meer voor voelen naar een ander ziekenhuis te gaan? Ik zal je daar graag introduceren.”


    „Maar hier in de stad zijn zo weinig ziekenhuizen, die me prettig lijken,” zei Nicolette.


    Meneer Van Marle sloeg zijn benen over elkaar en bestudeerde zijn nagels.


    „Ik had ook niet aan een ziekenhuis hier ter plaatse gedacht,” antwoordde hij. „In een andere grote plaats bijvoorbeeld. Het feit, dat jullie niet in dezelfde stad wonen heeft waarschijnlijk ook een gunstige invloed op Koerts studie.”


    „Maar ik wil Koert juist graag helpen bij zijn studie,” zei Nicolette. „U denkt misschien, dat daarvan niets terecht komt, maar dat is niet waar. Koert heeft de eerste jaren zo weinig tijd, dat ik hem wel zal moeten helpen, als we elkaar nog eens willen zien.”


    De directeur tikte met zijn nagels op de leren stoelleuning. „Zo,” zei hij.


    Er viel een stilte.


    „Als ’t nu in het algemeen belang beter gevonden wordt,” vervolgde hij na enige tijd, „dat je hier weggaat – ik ben hier in huis niet de enige, die iets te zeggen heeft – wat zou je dan gaan doen?”


    Hij wil me weg hebben, dacht Nicolette. Hij hoopt misschien altijd nog, dat dat een verwijdering tussen Koert en mij zal brengen. Ik kan me wel begrijpen, dat hij Ada liever heeft dan mij, maar hij had dat niet van mijn ouders moeten zeggen.


    Ze richtte haar hoofd iets hoger op.


    „Dan zou ik thuisblijven, meneer Van Marle,” zei ze. „Thuis kan ik me heel nuttig maken. Ook als moeder straks weer terug is.”


    „Komt je moeder dan weer terug?” vroeg hij.


    „O, ja zeker,” jokte Nicolette roekeloos. „Ze zal met onze verloving thuis zijn. Maar dan zal ze toch daarna weer dikwijls weggaan; ze heeft veel engagementen.”


    Meneer Van Marle keek naar het meisje in de stoel tegenover hem. Hij voelde, dat ze wist, waarop hij zo-even gezinspeeld had. Ze legde het hoofd in de nek als een jong steigerend paard. Ze leek zo zacht en buigzaam, maar ze had iets tegen hem, voelde hij. Evenals hij iets tegen haar had. Toch moest hij het niet laten merken, want Koert zou altijd de partij van dit kleine, steigerende raspaard kiezen en dan zou hij weer dezelfde ellendige verhouding met Koert hebben als in de afgelopen jaren. Ze was sterker dan hij.


    „Ik denk niet, dat de directrice er veel op tegen zal hebben, dat je een plaats in de verpleging krijgt,” zei hij daarom.


    Hij voelde zelf, dat dit kind nu vond, dat hij erg doorzichtig was.


    „Ik zal met de directrice over dit geval spreken,” besloot hij opstaande ten teken dat het gesprek beëindigd was.


    „Je hoort dan nog van me.”


    „Kan ik zolang in de eetzaal blijven?” vroeg Nicolette.


    „Och ja,” antwoordde hij. „Ik zal nog wel eens met juffrouw Van Dam praten. Ze kan misschien een ander meisje voor de doktoreneetzaal nemen.”


    Nicolette dacht aan Loek, de trouwhartige Loek, die haar altijd door dik en dun terzijde stond en die ernaar snakte in de verpleging te gaan. Zij zou haar jaar moeten uitdienen. Zou ze een poging wagen haar ook in de verpleging te krijgen? Waarom eigenlijk niet?


    „Meneer Van Marle,” zei ze, „als ik in de verpleging kom, mag dan dat meisje met wie ik samenwerk met me mee? Ze telt gewoon de dagen en haar groentjesjaar is nog lang niet om. We kunnen samen erg goed opschieten. We zijn ongeveer tegelijk begonnen, ik zou het erg leuk vinden, als we ook samen verder konden gaan.”


    „Ik zal zien, wat ik kan doen,” beloofde hij.


    Die avond begon Nicolette aan de brief voor haar moeder. Ze zat op haar bed te schrijven, de schermen had ze dichtgetrokken. Achter die schermen kakelde Connie non-stop met Lies en trachtte haar soms ook in het gesprek te betrekken. Maar daardoor kwam het niet, dat de brief niet wilde lukken. Ze wist niet, hoe ze beginnen moest, nog minder hoe te eindigen. Ze wist eigenlijk niet eens precies wat ze schrijven moest. De in elkaar gefrommelde kladjes stapelden zich op naast haar bed.


    Lieve moeder, zo was ze al minstens tien keer begonnen.


    Tenslotte besloot ze, precies te schrijven wat ze dacht.


    Lieve moeder, Ik ben al een onnoemelijk aantal keren met deze aanhef begonnen, maar steeds niet verder gekomen.


    Ik weet, dat u van vader al gehoord hebt, dat ik me ga verloven. Ik hoef u dus niet te schrijven, wie het is. Vader vroeg ons, de verlovingsdatum vast te stellen, maar omdat Koert en ik zo graag willen, dat u op deze dag aanwezig bent, zouden we de datum graag aan u overlaten. We willen ons deze maand verloven. Als u het met uw drukke werkzaamheden kunt schikken, kom dan naar ons toe. Vader zal beslist de gelukkigste man van de wereld zijn, als u komt, maar hij wil het u zelf niet vragen.


    Moeder, een ding moet me van het hart: Als u schrijft, dat u komt, kom dan ook echt. Vader heeft ons al zo dikwijls in het vooruitzicht gesteld, dat we u zouden terugzien, maar steeds ging het op het laatste nippertje niet door.


    Ik weet niet, of ik dit allemaal juist geschreven heb en diplomatiek is het ook vast niet. Het is alleen maar gewoon, wat ik denk. We missen u verschrikkelijk.


    Ik stuur deze brief weg zonder hem over te lezen, anders ben ik bang, dat hij weer in de prullenmand terecht komt. Schrijft u me alstublieft gauw terug en zeg vooral niet ’nee’.


    Veel liefs van uw Nicky.


    Opgelucht stak Nicolette de brief in de enveloppe, plakte er een postzegel op en bracht hem naar de post.


    Toen de brief in de bus viel, ging ze weer twijfelen. Had ze het nu goed gedaan? Had ze het niet beter anders kunnen inkleden? Tegen Koerts vader had ze domweg beweerd, dat haar moeder komen zou. Wat een mooi figuur zou ze slaan als haar moeder nu toch niet kwam! Enfin, dat was het ergste niet. Dan had ze ook maar niet zulke keiharde onwaarheden moeten beweren. Dat was haar eigen schuld.


    Het ergste was het voor vader. Hij had tegen de volgende maand een nieuwe huishoudster aangenomen, een dame van ongeveer zestig jaar. Nu maakte hij zich weer zorgen, dat ze misschien niet de juiste opvoedster voor Peter zou zijn. Nicolette had haar vader weer voorgesteld thuis te komen, maar hij wilde daarvan nog steeds niets horen.


    Tijdens de vier vrije dagen, die ze thuis doorbracht, kwam de brief van haar moeder. Loek had hem vanuit het ziekenhuis doorgestuurd. Haar moeder had vlug teruggeschreven, rekende Nicolette uit. Ze durfde hem haast niet open te maken, zo bang was ze voor een negatief antwoord. Een antwoord, dat zo gauw kwam, na al die jaren, kon nooit gunstig zijn, zo redeneerde ze.


    ’s Avonds opende ze de brief pas, nadat ze er de hele dag mee in haar zak gelopen had.


    Haar moeder schreef:


    Lieve Nicky, Wat was ik blij met je brief, kind, en wat heerlijk, dat je je partner voor het leven gevonden hebt.


    Vader schreef me het blijde nieuws al eerder. Hij is zeer ingenomen met onze aanstaande schoonzoon. Je vroeg me, op je verlovingsdag aanwezig te zijn en of ik dit niet schikken kon met mijn drukke werkzaamheden.


    Kind, als ik werkelijk zou weten, dat ik bij je vader zo welkom ben, als jij schrijft, dan zou geen enkel werk me tegenhouden naar jullie toe te komen.


    Maar daar zit nu juist de knoop. Ik weet niet, of je vader er wel op gesteld is, me terug te hebben, hij heeft het me namelijk nooit gevraagd.


    Verschillende keren heeft hij me de gelegenheid geboden hem en jullie te ontmoeten, maar dat ene, waarop ik al zo lang wacht, namelijk, dat hij zegt, dat ik hem welkom zal zijn, is altijd uitgebleven. Toen ik drieëneenhalf jaar geleden vertrok, was ik mezelf niet. Ik neem aan, dat je dit wel door je vader verteld is. Ik ben hard gaan werken. Door dat werken heb ik de dingen weer in hun juiste proporties leren zien. Ongeveer anderhalf jaar nadat ik was weggegaan, kon ik me al niet meer voorstellen, ooit tot zoiets te hebben kunnen komen. Ik dacht toen, dat je vader wel zo gekwetst moest zijn door mijn handelwijze, dat hij me liever niet meer terug had. Hij stelde wel steeds de mogelijkheid van een ontmoeting open maar hij liet het altijd aan mij over om al dan niet te komen. Als hij me maar eens één keer geschreven had, dat ik gemist werd, dan zou het allemaal wel anders zijn gegaan. Nu heb ik zijn geste alleen als een soort beleefdheid tegenover mij gezien.


    Wij, jij en ik, hebben nooit een briefwisseling gevoerd, omdat je vader dit als voorwaarde had gesteld. Als je contact met Nicky wilt hebben, kun je naar ons toekomen, was zijn standpunt. Ik heb me hieraan gehouden en je nooit teruggeschreven op je, uiteraard, sporadische brieven.


    Bij deze gelegenheid meen ik een uitzondering te mogen maken. Ik zal je vader trouwens op de hoogte stellen van deze brief aan jou.


    En nu mijn antwoord op je vraag of ik komen wil.


    Dat antwoord is: Graag, het zou mijn liefste wens zijn, maar ik durf niet.


    Je vindt je moeder waarschijnlijk geen grote heldin, kind. Dat is ze ook niet. Maar probeer te begrijpen, dat ik nu mijn werk heb, waaraan ik enigszins houvast heb gekregen. Als ik eruit ga en naar jullie toekom en jullie terugzie en het zou blijken dat je vader liever had, dat ik niet gekomen was, dan geloof ik, dat ik het niet zou kunnen opbrengen dit werk te hervatten. Wat er dan van me zou moeten worden, weet ik niet.


    Zo staan de zaken, lieve kind.


    Je moeder.


    Nicolette zat sprakeloos, toen ze de brief gelezen had.


    „Dit is te dol,” zei ze zacht voor zich heen. „Te denken, dat al die jaren niet nodig geweest waren. Eén woord van vader was voldoende geweest om alle problemen op te lossen.” Ze veegde over haar ogen en constateerde, dat ze huilde. Ze huilde zomaar uit medelijden met haar moeder. Hoe kort was het nog maar geleden, dat ze gezegd had haar te haten? Haar vader had ze altijd beklaagd, maar hij was eigenlijk ergens spijkerhard. Ze zuchtte diep en staarde verwezen naar het dichtbeschreven velletje papier in haar hand.


    „Moeder, moeder,” fluisterde ze, „lieve stakkerd, wat moet ik daar nu aan doen.”


    Ze keek op de klok, het was bij elven. Haar vader was thuis en zou nog wel niet naar bed zijn. Zou ze naar hem toegaan? Ja, dat moest ze doen. Nu direct, zonder erover na te denken en zich af te vragen of het wel juist was.


    Morgen zou ze niet meer de moed hebben.


    In haar pyjama, op blote voeten, zocht ze haar vader in zijn studeerkamer op.


    De brief had ze in haar hand.


    Ik moet niet te veel praten, dacht ze. Door te praten kan ik alleen maar iets bederven.


    Ze moest hem gewoon de brief laten lezen.


    „Zo, kind,” zei haar vader, die op de bank zat met een tafel vol paperassen voor zich, „kom je me op dit late uur nog opzoeken?”


    Ze knikte.


    „Ja,” zei ze, „ik wou u dit laten lezen.”


    Hij keek haar aan.


    „Je huilt,” zei hij verontrust. „Zijn er moeilijkheden met Koert?”


    „O nee, dat niet,” antwoordde ze. „En huil ik? Dat wist ik niet eens. Leest u dit nu maar.”


    Hij bekeek de brief.


    „Maar die is van moeder,” deed hij verbaasd.


    „Och, leest u nu, alstublieft,” smeekte ze.


    Terwijl hij de brief las, sloeg ze hem gade. Ze zag de uitdrukking op zijn gezicht veranderen.


    Toen hij de brief uitgelezen had, bleef hij ermee in zijn hand zitten. Ze stelde vast, dat ze hem nog nooit in haar leven zo geëmotioneerd had gezien.


    „En?” vroeg hij met een doffe, toonloze stem, die ze niet van hem kende, „wat wil je van me?”


    Ze ging naast hem zitten en nam de brief uit zijn hand.


    „Vader,” zei ze, „ik heb altijd zo met u te doen gehad. Maar moeder, och, die arme moeder, misschien moet ik met haar nog wel meer te doen hebben.”


    „Nu, dat is dan prettig voor je moeder,” zei hij.


    Ze wist, dat hij probeerde zijn stem hard en onbewogen te laten klinken, maar het lukte hem niet. De zin was er even dof en toonloos uitgekomen als zijn andere woorden.


    Ze pakte zijn arm vast.


    „Vader,” zei ze, „u bent eigenlijk spijkerhard. Terwijl ik altijd gedacht had, dat moeder het was.”


    „Zo vind je?” vroeg hij. Ze was blij, dat zijn stem nu agressief en snauwerig klonk. Er zat tenminste weer uitdrukking in.


    „Zo, vind je dat?” vroeg hij weer. „Dat zijn dingen, die ik met jou niet kan en niet wens te bespreken, Nicky. Maar één ding zeg ik je: Tot op deze dag, tot nu toe, vind ik, dat ik juist gehandeld heb. Je moeder is weggegaan uit vrije wil en uit eigen verkiezing. Ze was ziek, goed, dat was ook haar enige excuus. Maar dat is ze nu al jaren niet meer. Dat kun je lezen in haar brief. Als ze ooit terug zou komen, moet ik goed weten, dat ze me dit niet nog eens levert. Ik kan veel verdragen, maar ik laat me niet alles welgevallen. Meer zal ik hierover niet zeggen.”


    „Maar wat moet ik dan doen?” riep Nicolette wanhopig.


    „Moet ik dan zo maar blijven aanzien, dat jullie ongelukkig zijn?”


    „Ik heb mijn laatste woord hierover gezegd,” zei hij kort.


    „Ik wil nu naar bed gaan.”


    „Vader,” zei ze, „nog één vraag. Mag ik moeder schrijven, wat ik wil?”


    Hij wendde zijn gezicht af.


    „Dat is jouw zaak,” zei hij kort. „Ik herhaal nogmaals, dat ik er niet meer over spreken zal. Welterusten, Nicolette.”


    Nicolette, zegt hij, dacht ze, toen ze afdroop. Nu, dan is het wel erg met hem. Maar ik voel me helemaal niet meer zo terneergeslagen. Heerlijk is dat. Het is mijn zaak om te schrijven, wat ik wil, heeft vader gezegd. Nu, dat zal ik doen ook. En al moet ik moeder zelf terughalen, komen zal ze.


    In een bijna opgewekte stemming kwam ze weer op haar kamer terug. Ze pakte meteen pen en papier en ging zitten schrijven. Ze schreef alles wat ze dit jaar thuis beleefd had. De gesprekken met haar vader over haar moeder, bijna woordelijk wist ze zich die te herinneren. Zijn verlangen om haar terug te zien in de kerstvakantie. Zijn teleurstelling, toen ze niet kwam. Zijn zorgen over Peter, de troubles met de huishoudster, de praatjes van de mensen over mevrouw Beins. Haar ontslag, toen hem deze ter ore kwamen. Alles, alles schreef ze neer. Het ging zo gemakkelijk. Schrijven was niet moeilijk, als je niet diplomatiek en niet voorzichtig hoefde te zijn, als je gewoon de waarheid kon weergeven.


    Het was twee uur, toen ze het licht uitdeed. Ze had nog overwogen de brief te gaan posten, maar morgen zou ook nog vroeg genoeg zijn. Want dat haar moeder komen zou, wist ze nu zeker.


    Na haar vrije dagen ging Nicolette weer met frisse moed in het ziekenhuis aan de slag.


    Ze werkte nog steeds bij juffrouw Van Dam. Er was nu een nieuw groentje dat Nicolettes werk in de eetzaal had overgenomen.


    Toen Loek en Nicolette op zekere morgen met juffrouw Van Dam naar de conver liepen, merkte Loek op: „Wat een luxe, hè juffrouw Van Dam, zo maar een extra hulp erbij? Zou dat allemaal ter ere van zuster Mertens’ aanstaande verloving zijn? Als ik me nu nog eens met een belangrijk personage ga verloven, krijgen we misschien een hele hulptroep,” lachte ze.


    „Ik ben bang, dat deze luxe niet erg lang duurt,” zuchtte juffrouw Van Dam zorgelijk. „Ik weet niet of jullie zelf al op de hoogte zijn, maar ik hoorde gisteren van de directrice, dat ik jullie binnen afzienbare tijd zal kwijtraken.”


    Voor Nicolette was deze mededeling niet zulk groot nieuws. Ze rekende er al mee, sinds Koerts vader met haar gesproken had over een eventuele overplaatsing. Loek was echter uitermate verrast.


    „Ons kwijtraken?” echode ze. „O, maar waar gaan we dan heen?”


    „Jullie gaan allebei in de verpleging, zei de direktrice. Al over enkele weken, denk ik. Zodra een nieuw groentje beschikbaar is om het werk over te nemen,” vertelde juffrouw Van Dam.


    „In de verpleging!” juichte Loek. „Zo gauw al?” ze hapte van verbazing naar adem. „Maar hoe is dat nu ineens mogelijk? Mijn jaar is nog lang niet om.”


    „Tja,” antwoordde juffrouw Van Dam, „er is ook een nijpend tekort aan verpleegsters.” Loek danste de conver in van louter plezier.


    „Ja, voor u is het natuurlijk naar, juffrouw Van Dam,” trachtte ze haar enthousiasme wat te temperen. „Maar, o, ik verlang zo naar de verpleging.”


    „Ik ben heel blij voor je,” glimlachte juffrouw Van Dam.


    „Voor mij zal er ook wel weer een geschikt meisje gevonden worden.”


    Later informeerde Loek bij Nicolette: „Ben jij niet erg verrukt van het feit, dat je nu in de verpleging komt? Je deed niet erg uitgelaten.”


    „O, toch wel,” antwoordde Nicolette.


    Loek keek haar onderzoekend aan.


    „Maar je wist het misschien al, hè?” vroeg ze. Zonder een antwoord af te wachten vervolgde ze: „Zeg eens, heb jij het soms voor me bekokstoofd?”


    Nicolette kreeg een hoofd zo rood als vuur.


    „Hoe kom je erbij,” protesteerde ze. „Loek, zeg zoiets tegen niemand. Ik zou er hopeloos last mee krijgen. Alle groentjes zouden bij me komen om te vragen of ik een goed woordje voor ze wilde doen.”


    Loek draaide uitgelaten van vreugde op haar hielen rond.


    „Stil maar, liefje,” suste ze. „Ik weet al genoeg. Ik zie de waarheid aan je blozende wangen. Maar ik zeg natuurlijk geen woord, tegen geen sterveling,” zwoer ze. „Je bent een reusachtige engel.”


    ’s Avonds fietste Nicolette in ijltempo naar huis. Ze had late dienst gehad. Het liep al tegen zevenen, toen ze aankwam. Ze had de laatste dagen met verlangende blikken de post afgewacht, in de hoop, dat ze een brief van haar moeder zou krijgen. Maar de hoop bleek steeds ijdel te zijn.


    Ze begon zich zorgen te maken. Haar moeder had nu toch allang een berichtje terug kunnen sturen. Maar misschien lag de lang verwachte brief nu thuis op haar te wachten.


    Ze keek op de commode in de hal, waar Truus de post, die voor haar kwam, placht neer te leggen. Weer mis, er lag alleen een blaadje van de tennisclub.


    Teleurgesteld trok ze haar jas uit. Ze wilde juist naar de keuken lopen om te zien wat Truus daar vandaag uitgevoerd had, toen haar vader de trap afkwam.


    „U al thuis?” riep ze. „Maar dat is geweldig! Zal ik vlug de tafel voor u klaarmaken of hebt u al in de stad gegeten?”


    Haar vader antwoordde niet direct, maar liep eerst de hele trap af en bleef toen voor haar staan.


    „Nicky,” zei hij, „ik heb een verrassing voor je.”.


    „Een verrassing?” vroeg ze. Ze keek hem aan. Er was iets heel ongewoons aan hem, vond ze. Zou moeder geschreven hebben, ging het door haar heen. Ze durfde het hem niet te vragen. Het onderwerp ’moeder’ had ze niet meer aangeraakt, sinds ze hem de bewuste brief had laten lezen.


    „Wat is er dan?” vroeg ze aarzelend. „Is… eh… heeft… zijn er prettige berichten gekomen?”


    „Ja,” zei hij, „je moeder is er.”


    Langzaam drong het grote nieuws tot haar door.


    „Maar vader,” zei ze, „ik geloof, dat je verschrikkelijk blij bent.”


    Hij knikte. „Ja, Nicky,” zei hij, „ik ben inderdaad verschrikkelijk blij.”


    „Zal… ik… eh… moet ik naar haar toegaan?” aarzelde ze.


    Hij glimlachte. „Dat zou ik maar doen,” vond hij. „Moeder is gisteren al gekomen. Ze is op het ogenblik met Peter boven, in de studeerkamer.”


    Terwijl ze de trap opliepen, ging boven een deur open. Mevrouw Mertens kwam hen halverwege de trap tegemoet.


    „Och, Nicky,” zei ze zacht, „wat ben jij groot geworden.”


    Ze waren nog maar net boven, toen er gebeld werd.


    „Kan dat Koert zijn?” informeerde meneer Mertens.


    Nicolette keek wat verbaasd op haar horloge.


    „Ja,” zei ze, „hij zou komen, weet u, dat ik hem helemaal vergeten was?”


    „Dan zal ik hem maar gauw open gaan doen,” zei haar vader lachend. Nicolette richtte zich tot haar moeder, toen haar vader de kamer uitging.


    Het was of de brieven, die ze elkaar hadden geschreven, hen zo dicht bij elkaar hadden gebracht, dat de jaren van afwezigheid plotseling weggevallen waren.


    „Mammie,” zei ze, „ik ben zo blij, dat je gekomen bent. Vader is zo verschrikkelijk gelukkig.”


    „Maar ik ook, kind, ik ook,” zei haar moeder.


    Peter, die zich verwaarloosd voelde, omdat hij niemands aandacht had op dat ogenblik, zei: „Dit is nou mijn moeder, Nicky. Nou heb ik ook een moeder.”


    „Maar het is de mijne ook,” lachte Nicolette.


    Daarop kwamen meneer Mertens en Koert binnen. Peter vloog op Koert af.


    „Dit is nou mijn moeder, Koert,” zei hij.


    Koert glimlachte en drukte mevrouw Mertens’ uitgestoken hand.


    „Mijn zoon heeft de honneurs al waargenomen,” merkte meneer Mertens op. „Je ziet, hij neemt me al heel wat uit de hand.”


    Peter keek trots, met rode wangen van opwinding, naar Koert.


    „Vind je mijn moeder niet een béélderig mooie dame, Koert?” vroeg hij ernstig.


    Ze lachten allemaal.


    Koert zei: „O ja. Als u het mij toestaat, mevrouw, ik ben het volkomen met Peter eens.”


    „Ik vind, dat mijn beide zoons me geweldige complimenten maken,” vond mevrouw Mertens.


    Koert keek wat verlegen en schuw naar zijn aanstaande schoonvader.


    „Nou, zoons,” zei hij, „zo ver is het, jammer genoeg, nog lang niet.”


    „Maar we zijn toch op de goede weg,” vond meneer Mertens, een stoel voor Koert naast zich schuivend.


    Nicolette sloeg Koert gade. Ze zag zijn oren rood kleuren bij de aanmoedigende woorden van haar vader. Ze zou het Koert nooit zeggen, maar ze was ervan overtuigd, dat er voor Koert geen kortere weg naar haar vaders hart was dan deze lichtelijk schuldbewuste houding van hem tegenover haar vader.


    Om de aandacht wat van zichzelf af te leiden, trok Koert Peter naar zich toe.


    „Ik geloof, dat jij verschrikkelijk trots op je moeder bent, hè?” vroeg hij.


    „Ja,” zei hij, „ze is béélderig mooi. En ze heeft ook zo’n mooie pyjama. Geel, en die is heel zacht, Koert.”


    Er straalde louter ernstige bewondering van zijn opgewonden kindergezichtje.


    „Vaders eenvoudige flanellen streepje zal er lelijk bij afsteken,” meende Nicolette. „Je wordt door Peter wel in onze familiegeheimen ingewijd, Koert.”


    Peter gleed van Koerts knie af.


    „Nou ga ik maar weer een beetje bij mijn moeder zitten,” zei hij en liep weer naar het tabouretje, waarop hij tevoren gezeten had, dicht bij mevrouw Mertens. Hij had nu geen aandacht meer voor de anderen, maar keek in stille bewondering naar zijn pas teruggekeerde moeder op. Hij volgde al haar bewegingen met zijn ogen.


    Nicolette sloeg het tafereel gade. Ze dacht: Moeder is inderdaad erg knap. Grappig, dat zo’n kind als Peter dat ziet.


    Koert sprak met haar ouders over de hernieuwde keuring, die hij had moeten ondergaan. Nicolette liet de woorden over zich heenkabbelen en nam geen deel aan het gesprek. Ze peinsde erover, dat moeder hier nu wel zat, maar hoe lang zou ze kunnen blijven. Wat zou het leeg zijn, als ze weer weg was. Door haar was er meteen een heel andere sfeer in de kamer gekomen.


    Tijdens een pauze in de conversatie merkte ze op: „Hoe lang blijft u, moeder? Moet u al weer gauw weg?”


    Mevrouw Mertens keek haar man aan.


    „Ik hoef nooit meer weg,” zei ze. „Ik blijf bij jullie.”


    „Zingt u dan nooit meer?” vroeg Nicolette.


    „Toch wel,” antwoordde haar moeder. „Maar pas tegen de winter. En dan alleen in Holland en misschien in België en Duitsland. Ik zal nooit lang achter elkaar wegblijven. Mevrouw Braun, de dame, die al enkele jaren mijn secretaresse en huishoudster is geweest, komt de volgende week. Zij kan dan de leiding van de huishouding op zich nemen, als ik er niet ben.”


    „Dus de nieuwe huishoudster, die vader op hei oog had, komt niet,” constateerde Nicolette. „Nu, dat zal een pak van zijn hart zijn, hij vond haar niet zo geschikt.”


    „We hebben haar vanochtend direct afgeschreven,” mengde haar vader zich in het gesprek.


    Toen stond Koert op.


    „Ik moet nu gaan,” zei hij. „Het was mijn bedoeling om maar even te blijven. Ik heb een afspraak met mijn prof gemaakt. Ik had eigenlijk willen vertellen, dat ik nu definitief afgekeurd ben voor de vliegdienst. Maar bij zulk groot nieuws als hier was, valt het mijne een beetje in het niet.”


    „Kijk eens aan,” zei meneer Mertens, „die periode is dus nu afgesloten. En je laat er geen gras over groeien om met je studie te beginnen, merk ik wel. Dat doet me genoegen.”


    Koert deed deze lof zichtbaar goed.


    „Ik zal hard werken,” zei hij. „Het kan me niet vlug genoeg gaan.”
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    Het verlovingsfeest was al een paar weken achter de rug. Aan Nicolettes ringvinger prijkte sindsdien de verlovingsring, waarop ze zo erg trots was.


    Mevrouw Braun was inmiddels uit Oostenrijk gearriveerd en zorgde samen met Truus voor de huishouding.


    Nicolettes ouders waren na de verloving een poosje met vakantie geweest.


    Toen ze terugkwamen, was Nicolette al zo aan haar moeder gewend, dat het haar soms onbestaanbaar leek, dat ze zolang was weggeweest.


    Mevrouw Mertens werd overstroomd door aanvragen voor engagementen, maar ze bleef beslist weigeren. „In november begin ik pas weer,” zei ze. „Ik wil nu eerst genieten van alles wat ik weer teruggekregen heb.”


    Wel studeerde ze iedere dag om op peil te blijven. De kamer, waar mevrouw Beins eens haar intrek had gehad, gebruikte ze als studio.


    Nicolette zag Koert maar sporadisch. Na zijn dienst studeerde hij praktisch ononderbroken. Alleen de zondagen reserveerde hij voor Nicolette, die ze door juffrouw Van Dams welwillendheid meestal vrij had.


    „Het is te hopen, dat je straks, als we in de verpleging zijn, net zo’n goede fee als hoofdzuster krijgt als juffrouw Van Dam,” merkte Loek op. „Anders is de pret met de vrije zondagen uit.”


    „Tja,” zei Nicolette, „ik vraag me af wanneer ze ons zullen overplaatsen. Het schijnt niet erg te lukken met het nieuwe groentje, dat ons werk kan doen.”


    „Nu ik weet, dat ik hier eerstdaags wegga, vind ik dit werk niet zo erg weer,” vond Loek. „We zullen Dammetje best missen.”


    „Nou, en of,” viel Nicolette haar bij.


    Ze dacht er zelf ook zo over. Ze had, nu alles zo goed gelopen was, én met Koert én met haar moeder, weinig wensen meer. Alleen Koerts vader, die wat stug en op een afstand bleef, was voor haar het enige wolkje aan de horizon. Als dat er niet was, ging alles misschien ook te goed, dacht ze. Want verder is nu elke dag gewoon een feest voor me. Dat is toch meer dan iemand verlangen kan.


    „Zou dit de laatste keer zijn, dat we het zilver poetsen?” vroeg Loek. „Als we een beetje geluk hebben, doet onze opvolgster het de volgende keer. Als ik trouw, neem ik alles van roestvrij staal,” zwoer ze. „Razend onpraktisch om je met zilver zo veel werk op je hals te halen.”


    „Wees jij maar praktisch,” moedigde Nicolette haar grinnikend aan. „Ik heb nog nooit iemand ontmoet, die poetsen zo verfoeit als jij. Even de tanden op elkaar, hoor. Als we de hoofdzustersspullen gedaan hebben, zijn we klaar.”


    „Het is nog lekker vroeg,” ontdekte Loek. „We kunnen nog best even op het balkon zonnen voor tafel. Die extra hulp is toch een reuze luxe. Vroeger hadden we geen tijd om adem te halen.”


    Juist toen ze op het punt stonden naar het aan de dientafel grenzende balkon te gaan, kwam juffrouw Van Dam binnen.


    „Zo, meisjes,” zei ze. Ze wreef haar handen en bekeek haar nagels. „Zo, meisjes, al klaar?”


    Bevreemd keken beiden haar aan. Er was iets met juffrouw Van Dam, merkten ze.


    „Zuster Mertens,” zei ze, „ik… eh… wil je even meekomen?”


    Na een blik op Loek veranderde ze van gedachten.


    „Och nee, laten we maar hier blijven. Jullie zijn toch vriendinnen, hè?”


    „Ja, ja,” zei Nicolette bedremmeld, „dat zijn we.”


    „Nu, meisjes, laten we er even bij gaan zitten. Ik heb een minder prettige tijding voor zuster Mertens.”


    „Voor mij?’, vroeg Nicolette verschrikt overeind springend. Alle mogelijke dingen gingen haar door het hoofd.


    „Is er iets met vader?” vroeg ze. „Of met moeder? Of is het Peter? Och, juffrouw Van Dam, zeg het me alstublieft.”


    Juffrouw Van Dam slikte even. „Nee,” zei ze, „het is Koert.”


    „Koert?” herhaalde Nicolette. Koert, die niet meer vloog en die van ijzer en staal was. Met hem kon er immers niets meer gebeuren?


    „Iets met Koert,” zei ze weer. „Wat is er dan met hem, juffrouw Van Dam?” Ineens vloog haar de angst naar de keel.


    „Is hij dood?” riep ze.


    „Nee, nee,” zei juffrouw Van Dam vlug. „Nee, nee. Hij ligt hier in het ziekenhuis, je kunt naar hem toegaan. Je vriendin moet maar even met je meegaan. Hij heeft een auto-ongeluk gehad. Hij ligt op chirurgie.”


    De angst was uit Nicolette weggeëbd, een naar dof gevoel van wanhoop kwam ervoor in de plaats. Eerst had ze behoefte gehad te schreeuwen, maar dat had ze nu niet meer. Het leek wel of haar armen en benen van watten waren, ze weigerden dienst. Iedere dag was voor haar een feest geweest. Alleen Koerts vader was het wolkje aan de horizon. Maar zo was het nu niet meer.


    Het gevoel in haar armen kwam terug, ze kneep haar handen in elkaar, de nagels kerfden in haar handpalmen. De pijn deed haar goed. Misschien droomde ze. Je kon zulke dromen hebben, waaruit je haast niet wakker kon worden. Ze kneep harder en harder. Ze stond daar met gebalde vuisten, maar ze werd niet wakker, want ze droomde niet. Alles was hier werkelijkheid: Juffrouw Van Dams zorgelijke gezicht, Loeks verschrikte ogen. Het was allemaal waar. Het leven was geen feest meer. Koert was niet dood, maar hij was er heel erg aan toe; dat zeiden juffrouw Van Dams ogen. Het leven zou nooit meer een feest zijn.


    „Kom,” hoorde ze Loek zeggen, die een van haar gebalde vuisten in haar handen nam, „kom.”


    Haar benen werkten nu zeker ook weer, want ze liep met Loek mee. Juffrouw Van Dam bleef in de dienkeuken achter. Ze liep met Loek mee als een automaat. De lange gangen door, de trappen af, het plantsoen door, de grote deur door, weer gangen, weer trappen. Hun voetstappen weerklonken met een traag, eentonig geluid, boem, boem, boem… De zoemers drensden in haar oren, alle geluiden kwamen honderdvoudig tot haar.


    Ze hoorde dat Loek een verpleegster, die ze tegenkwamen aansprak, maar wat ze tegen elkaar zeiden drong niet tot haar door.


    „Kom,” zei Loek weer, toen ze uitgesproken waren. Ze nam haar bij de arm en bracht haar bij een kamerdeur, waarop ze aanklopte.


    De deur ging open, de kamer leek vol mensen. Mevrouw Van Marle trad haar in de deuropening tegemoet.


    „Ik ga nu maar,” hoorde ze Loek zeggen.


    En nu stond ze alleen tegenover mevrouw Van Marle. In de kamer klonk op de achtergrond het geluid van mannenstemmen.


    „Kind,” zei mevrouw Van Marle, „ben je daar eindelijk!


    Och, wat ben ik daar blij om. Het heeft zo lang geduurd voor je kwam.”


    Nicolette zei niets. Ze kon niets zeggen. Het leek of haar tong aan haar gehemelte vastgeplakt zat. Toen mevrouw Van Marle Nicolettes stille, uitdrukkingloze gezicht zag, dacht ze: Och, dat arme kind. Wat lijkt ze nu verschrikkelijk jong. Ik heb dit met Koert in mijn bange dromen van de afgelopen jaren zo dikwijls zien gebeuren, daarom kan ik er nu, nu het werkelijkheid geworden is, zeker beter tegen.


    „Kom, ga zitten,” zei ze. „Koert is uit de operatiekamer terug. Het zal nog wel even duren voor hij bijkomt.”


    Maar Nicolette hoorde het niet eens. Ze luisterde naar de heftige stemmen van de mannen in de kamer, mannen met witte jassen. Ze herkende Koerts vader en Pauwels, de chirurg, Van Marle, zijn assistent, Koerts neef, Peters, de andere assistent op chirurgie. De beide assistenten luisterden toe terwijl de directeur heftig met Pauwels discuteerde.


    „Man, ik ben er van overtuigd,” zei dokter Pauwels, „dat er betere en beroemdere chirurgen zijn dan ik, maar die jongen moest direct geholpen worden, toen hij hier werd binnengebracht. Er was haast bij. Je bent zelf arts, en al betreft het hier dan je zoon, je kunt toch wel begrijpen, dat ik die jongen niet onder mijn ogen kon laten sterven om eerst jouw toestemming af te wachten. Je was immers niet te vinden. Een chirurg, die jij misschien beter vindt, had, ik weet niet waar, vandaan moeten komen. Daar was geen tijd voor. Bovendien heeft die jongen geen bijzondere fracturen. Hij heeft er veel, dat is de kneep. Daarom is zijn toestand zorgelijk. Maar die fracturen waren allemaal kinderwerk, zelfs voor mij, die jij niet erg hoog schijnt aan te slaan, op het ogenblik. Ik zeg je nogmaals, ik neem het je niet kwalijk, dat je zo tekeer gaat. Je bent buiten jezelf. Maar probeer althans een beetje redelijk te zijn.”


    „Waarom geef je me de garantie dan niet, dat hij erdoor komt,” snauwde Koerts vader. „Ik maak me sterk, dat Van Wijk die wel had kunnen geven. Je bent niet zeker van je zaak. Dat is het.”


    Pauwels zuchtte en wendde zich naar het raam.


    „Er is op het ogenblik niet met je te praten, Van Marle,” zei hij. „Ik heb mijn best gedaan. Ik ga nu naar de patiënt toe. Ik laat je roepen, als hij bij is.”


    Dokter Pauwels ging de kamer uit.


    Koerts vader richtte zich tot de beide assistenten. Hij vroeg maar en vroeg maar, tientallen technische vragen over de operaties, die verricht waren. Nicolette zag hij niet. Koerts moeder richtte zich weer tot Nicolette, die nog bij de deur stond en geen stap van die plaats was geweest. Ze vroeg haar niet meer of ze wilde gaan zitten.


    „We weten niet hoe het precies gebeurd is,” vertelde ze.


    „Hij is aangereden door een vrachtauto, die van links kwam. Het gebeurde vanmorgen omstreeks acht uur.”


    Om acht uur, dacht Nicolette. Wat deed ik om acht uur? Toen dacht ik nog, dat het leven een feest was. Ze keek op haar horloge. Het was nu bij enen.


    Zachtjes vervolgde mevrouw, zodat de anderen hen niet konden verstaan: „Kind, dokter Pauwels is een knap chirurg. Koert is in de beste handen. Vader is totaal van streek. Hij weet niet, wat hij zegt.”


    Nicolette zei nog steeds niets. Ze wilde wel wat zeggen, maar ze kon niet. Ze had vragen willen stellen, net als meneer Van Marle deed, tientallen vragen: wanneer hij geopereerd was, wat hij precies had, hoe lang hij al uit de operatiekamer was en nog veel meer, maar ze kon het eenvoudig niet. Ik had het eerder moeten weten, dacht ze. Waarom hebben ze het me niet eerder verteld?


    Alsof Koerts moeder voelde, wat ze dacht, zei ze: „Ik heb expres gewacht met je te laten roepen tot hij uit de operatiekamer kwam. Als… als hij daar gebleven was, dan had je hem toch niet meer kunnen zien. Ik ook niet. Zelfs zijn vader niet. Op de operatiekamer worden geen familieleden toegelaten, als het afloopt. Nu heb jij deze verschrikkelijke uren niet hoeven meemaken, kind. Ik hoop, dat je dat begrijpt.”


    Als het afloopt, dacht Nicolette. Het kan nog steeds aflopen. Pauwels wilde geen garantie geven.


    Het was haar of de kamer groter en groter werd, de witte muren weken, onder haar kwam een afgrond, alles om haar heen leek wit. Het was weer alsof ze op de Warther Horn stond en niet verder durfde door de afgrond, die haar naar beneden wilde trekken…


    Op de Warther Horn was Koert geweest. Maar Koert kon haar nu niet helpen. Een radeloze angst maakte zich van haar meester. Uit de verte hoorde ze een stem: „Man, kijk eens naar haar. Ik geloof, dat ze flauw valt.” Was het maar waar, dacht ze. Flauwvallen moet iets heerlijks zijn bij deze ontzettende angst vergeleken.


    Koerts vader scheen, ondanks zijn ontredderde toestand, toch direct te zien wat er aan de hand was. Hij kwam naar haar toe, pakte haar bij haar schouders en schudde haar zachtjes door elkaar.


    „Zeg,” zei hij, „had Koert me niet verteld, dat jij zo flink was?”


    Nicolette greep hem vast en duwde haar hoofd tegen zijn jas aan.


    „Het gaat al over” zei ze en het feit, dat ze weer kon praten bracht haar vlugger tot zichzelf. Ze hief haar hoofd op en stamelde: „Ik ben bang, dat ik niet erg flink ben.” Ze wankelde naar de stoel, die mevrouw Van Marle haar eerder aangeboden had.


    De deur ging open en dokter Pauwels kwam weer binnen.


    „Voorlopig kunnen we elkaar feliciteren,” zei hij. „Hij is bij maar niet langer dan een paar minuten.”


    „Ga jij eerst maar,” zei mevrouw Van Marle tegen haar man. „Ik blijf zolang bij Nicky.”


    „Als vader straks terugkomt, mag jij naar binnen, kind,” zei ze tot Nicolette. „Ik ga wel na jou.”


    „Nee,” protesteerde Nicolette. „U gaat natuurlijk eerst. U hebt al die uren al moeten wachten. Dank u wel, dat u dat alleen hebt gedaan, zonder mij.”


    In werkelijkheid waren Koerts ouders binnen drie minuten beiden in de kamer terug, maar die drie minuten waren voor Nicolette even zovele uren.


    Toen ze eindelijk voor Koerts bed stond, schrok ze van wat ze zag, ondanks het feit dat ze voorbereid was. Alles wat ze van Koert zag, zat in het verband, behalve zijn rechterarm. Zijn gezicht leek geelachtig tussen de witte windsels.


    „Nicky,” zei hij. Zijn stem klonk onduidelijk. Het spreken scheen hem veel moeite te kosten.


    Ze pakte zijn hand. „Koert,” zei ze.


    „Ik word weer beter, Nicky,” fluisterde hij. „Vader denkt van niet. Dat zag ik aan hem. Spreek hem wat moed in.”


    Ze knikte stom.


    Hij sloot zijn ogen, terwijl hij verder fluisterde. „Jij mag bij me blijven, zo lang ik hier lig. Vader zal ervoor zorgen. Als ik altijd maar jouw hand vast kan houden, dan zal ik beter worden.”


    „Ja, ja,” zei ze. „Praat nu niet zo veel, Koert. Dat komt later wel.”


    „Hier ben ik… denk…. ik… altijd… bang… voor geweest. Toen… in de lucht… Nu het… gekomen… is, ben… ik niet… bang… meer… Ik zou zelfs… weer… kunnen… vliegen… Ik had zo veel… haast. Ik wilde… zo… hard voor… je werken…” De laatste woorden kon ze bijna niet verstaan. Het spreken had hem zo vermoeid, dat hij geheel uitgeput was.


    Nicolette zat nog steeds met zijn hand in de hare. Het was als op de Warther Horn, Koert was toch gekomen. Ze zou bij hem kunnen zijn, al die tijd, had hij gezegd.


    Als er weer een afgrond kwam, zou hij er zijn.


    De deur kierde open, Pauwels kwam kijken.


    „Het is tijd, juffertje,” zei hij met gedempte stem. „Nu weer wat geruster?”


    Nicolette knikte.


    Dokter Pauwels keek nog eens naar de patiënt en voelde zijn pols.


    „Hij is weer in het land der dromen,” zei hij. „Kom maar mee. Dat praten maakt hem misschien onrustig. Hij krijgt voorlopig een verpleegster naast zijn bed. Ze staat al voor de deur te wachten.”


    Toen ze weer bij Koerts ouders terug was, zei Koerts vader: „Dokter Pauwels is van mening, dat we de patiënt voorlopig met rust moeten laten. Ik ben dat met hem eens. We moesten maar naar huis gaan.”


    Dokter Van Marle was nu niet meer agressief en opgewonden, zoals eerst. Het bezoek aan Koert scheen hem wat rustiger te hebben gemaakt.


    „Moet ik nu weer naar de eetzaal terug?” vroeg Nicolette.


    Ze dacht aan wat Koert gezegd had. Zijn vader had hem beloofd, dat ze bij hem mocht blijven.


    „Nee, kind,” zei Koerts vader met een klank in zijn stem, die Nicolette niet van hem kende, „jij gaat met ons mee naar huis.”


    De vriendelijke klank in zijn stem, maakte dat Nicolette durfde te spreken over wat Koert gezegd had.


    „Koert zei, dat ik bij hem mocht blijven,” aarzelde ze.


    „Dat mag je ook,” antwoordde dokter Van Marle. „Maar vandaag nog niet. Na de narcose moet hij voortdurend onder controle zijn van een ervaren verpleegster. Misschien kan het morgen.”


    Nicolette voelde, dat Koerts moeder enigszins bevreemd naar haar man keek. Haar was blijkbaar zijn ongewone houding opgevallen.


    Dokter Van Marle was zich zijn veranderde optreden nauwelijks bewust. Hij was innerlijk te zeer ontredderd om zichzelf te analyseren. Maar er was nu eenmaal in Nicolettes wanhopige ogen iets, dat hem meer steun gaf dan zijn vrouws rustige bereidheid alles te willen aanvaarden, wat er ook komen zou. Daarom keerde hij zich tot Nicolette en wilde hij haar bij zich hebben. In Nicolettes ogen en in haar strak, wit gezichtje, voelde hij diezelfde ontreddering als in zichzelf. Hij wist, dat hij zich onbeheerst en onhebbelijk gedragen had tegenover Pauwels, zijn collega. Dit kind, dat hij tot nu toe het aankijken niet waard gevonden had, in wie hij een persoonlijke teleurstelling had gezien, had hetzelfde gevoeld als hij, maar ze had zich beter gedragen. Toen ze op het punt stond in paniek uit te barsten, had ze zich hersteld en alleen verontschuldigend gezegd: „Ik ben bang dat ik niet erg flink ben.”


    Tijdens het naar huis rijden, zei hij dan ook tot haar en niet tot zijn vrouw. „We kunnen geluk hebben, het kan zijn dat er geen complicaties optreden. Pauwels is niet helemaal een kleine jongen.”


    „Ja,” zei Nicolette flauwtjes, „o ja…” Ze dacht: Als Koert weer wakker wordt, zal hij mij niet vinden. „Ik word weer beter,” had hij gezegd, „als jij maar bij me bent.”


    Die woorden hielden haar voortdurend bezig. Ze moest op de een of andere manier zien toestemming te krijgen om bij hem te blijven. Vandaag nog.


    Ze ging met Koerts ouders aan tafel, maar ze zaten daar eigenlijk alle drie, omdat het eten nu eenmaal klaar stond.


    Geen van hen deed de tafel eer aan.


    Na de maaltijd belde meneer Van Marle het ziekenhuis op.


    „De toestand is bevredigend,” vertelde hij, toen hij de hoorn neergelegd had. „Maar hij vraagt voortdurend naar jou,” vervolgde hij nadenkend tot Nicolette.


    „O,” zei ze.


    Ze dacht: Hoe moet ik er nu over beginnen?


    Ze keek eens naar Koerts moeder. Ze voelde, dat ze het spel niet via haar spelen moest. Ze voelde intuïtief, dat Koerts moeder haar man irriteerde. Ze zou niets bereiken. Ook durfde Nicolette in haar aanwezigheid er niet over te beginnen tegen Koerts vader.


    „Ik ga straks toch maar weer naar het ziekenhuis,” zei mevrouw. „Al mag ik dan niet bij hem, ik vind het een prettig idee toch in de buurt te zijn.”


    „Ja,” zei Nicolette gretig, „ik ook. Mag ik mee? We kunnen misschien in dezelfde kamer zitten, waar we vanochtend gezeten hebben.”


    „Ja, ik zal het heerlijk vinden, als jij bij me bent,” zei mevrouw.


    Toen mevrouw Van Marle de kamer uitliep om zich aan te kleden en Koerts vader de richting van de studeerkamer inging, liep ze met hem mee.


    Op zijn kamer bleef hij voor het raam naar buiten staan kijken.


    „Ga je niet met moeder mee?” vroeg hij zonder op te zien.


    „Ja, dat wel,” zei ze, „maar ik wilde u eerst iets vragen. Ik weet wel, dat het erg moeilijk en heel ongebruikelijk zal zijn, want ik ben helemaal geen verpleegster, maar zou u niet kunnen zorgen, dat ik nu al bij Koert mag blijven.”


    „Lieve kind,” begon hij. „Pauwels heeft het te zeggen, niet ik.”


    „Dat weet ik wel,” zei ze. „Maar u hebt invloed. Misschien gelooft u het niet, maar ik weet, dat Koert denkt, dat hij gauwer beter wordt, als ik bij hem ben. Hij rekent erop, dat ik bij hem zou zijn. Hij zei tegen me: ’Vader denkt, dat ik niet meer beter word, ik zag het aan hem. Spreek jij hem wat moed in. Als jij bij me bent, weet ik zeker, dat ik er weer bovenop kom’. Hij zei, dat hij nu nergens meer bang voor was, dat hij zelfs weer zou durven vliegen. ’Dit was het, denk ik’, zei hij, ’wat ik zo gevreesd heb.”


    Meneer Van Marle wendde zich van het raam af; zonder haar aan te zien, met zijn blikken heel ver weg, legde hij zijn hand op haar schouder.


    „Ik mag dan directeur zijn,” zei hij, „maar op het ogenblik ben ik niets waard. Ik ben tegen Pauwels te keer gegaan als een dokwerker. Ik ben mezelf niet. Vertel jij Pauwels wat Koert gezegd heeft en vraag hem of je bij hem mag zitten. Zeg maar, dat ik dat gezegd heb.” Zijn hand balde zich tot ’n vuist op haar schouder, ze legde de hare er overheen. Ze zei niets. Geen woorden ter wereld zouden immers kunnen helpen.


    „Nu moet je maar met moeder meegaan,” zei hij. „Ik kom niet. Ik kan daar niet gaan zitten en dan maar wachten. Ik kan het niet.”


    „Nee,” zei ze. Toen liep ze de kamer uit, de gang in, waar ze mevrouw Van Marle juist met haar zakdoek over haar ogen zag vegen.


    Zwijgend stapten ze in de taxi, die voor de deur stond, Onderweg zei mevrouw: „Zolang Koert in dienst was, heb ik hierop zitten wachten. Dat was natuurlijk verkeerd van me. Door zo bang te zijn, haal je de dingen naar je toe. Maar dat het nu op deze manier komen moet, dat is onbegrijpelijk.”


    „Ja,” zei Nicolette.


    „Ik had verwacht, dat zijn vader zo zou reageren, als hij nu doet. Ik ben bang, dat hij er niet overheen komt, als het verkeerd gaat, Nicky.”


    „Maar hij wordt beter,” zei ze. „Hij heeft het zelf gezegd. Hij zei het zelf,” herhaalde ze, alsof ze zichzelf dwingen wilde het te geloven.


    „Ja,” zei mevrouw, maar het klonk zo triest en weinig overtuigd.


    Nicolette dacht: Ik moet direct naar dokter Pauwels. Ik kan niet uren en uren met Koerts moeder in een kamer zitten, want ze heeft Koert opgegeven. Ik voel het. Ik wil blijven geloven, dat hij beter wordt en ik kan het ook, maar dan moet ik bij hem zijn.


    Ze ging dokter Pauwels achterna, toen hij de deur uitliep, na even met mevrouw Van Marle gepraat te hebben, ze klampte hem op de gang aan. Hortend en stotend, maar vol vuur, deed ze haar verhaal aan hem.


    „Laat me bij hem zitten,” eindigde ze. „Zijn vader zei, dat ik het u vragen moest.”


    Dokter Pauwels klopte haar op de schouder.


    „Goed hoor,” zei hij. „Ga jij maar naar hem toe. Ik zal het wel met de hoofdzuster bespreken.”


    Hij dacht: Als het inderdaad zou helpen, moeten we deze kans niet voorbij laten gaan. Zo rooskleurig, dat we een kans missen mogen, ziet het er niet uit.


    De dagen die volgden waren voor hen als een bange nachtmerrie. Koert kreeg hoge koorts. Nicolette zat bij zijn bed.


    Het was de bedoeling geweest, dat ze de dagdienst van de verpleegster, die bij hem moest zitten, waarnam, maar ze zat er bijna de hele dag en een groot gedeelte van de nacht.


    Op de kamer tegenover die van Koert, waar Koerts moeder verblijf hield, waren twee bedden geplaatst, een voor haar en een voor Nicolette. De uren, dat Nicolette trachtte te slapen, zat Koerts moeder aan zijn bed.


    Dokter Van Marle kwam ontelbare malen op de afdeling, maar bleef steeds kort. Toen Koert er na een week heel slecht aan toe was en dokter Pauwels somber zwijgend nu en dan naar de patiënt kwam kijken, zat dokter Van Marle meer dan tevoren op de kamer tegenover die van de patiënt. Hij was daar ook, toen Nicolette net bij Koert vandaan gekomen was om een paar uur te gaan slapen en mevrouw Van Marle haar plaats ingenomen had.


    „Zo, kind,” zei hij triest, terwijl hij op een van de bedden plaatsnam, „geloof je nu nog steeds, dat het goedkomt?”


    Ze ging naast hem op het bed zitten.


    „Ik weet het niet,” zei ze, „maar u moet de moed niet verliezen. Hij lijkt zo op u, hij voelt gewoon wat u denkt.”


    „Och, kind, als arts kun je de moed er zo slecht inhouden, als de zaken staan zoals nu.” Ze stak haar hand door de zijne.


    „Dokter Pauwels heeft nu dat nieuwe middel geprobeerd,” zei ze. „Er is toch nog altijd kans.”


    „Ik geloof niet aan wonderen,” zei hij flauwtjes.


    Nicolette zuchtte.


    Ze was zo moe, zo moe. En Koert was Koert eigenlijk niet meer. Dat in watten en verband gepakte, van koorts hijgende geraamte leek niets meer op hem. Ze wilde eigenlijk ook de strijd het liefst maar opgeven.


    „Jij hebt nog een heel leven voor je,” zei meneer Van Marle. „Maar wij. Ik, waar werk ik nog voor?” Dat doffe, wanhopige van hem, maakte haar weer wat wakker.


    „U vecht niet meer,” zei ze, vergetend dat ze zelf een ogenblik ook niet meer gewild had. „Raast u liever en scheldt iedereen uit, dat is honderd keer beter. En als het mis moet gaan, probeer dan een beetje aan Koerts moeder te denken. U praat of uw leven voorbij is, als u Koert niet meer hebt, maar u hebt zijn moeder toch nog. Is dat dan niet belangrijk? Het maakt me zo bang, dat u zo ver van elkaar afgaat in deze dagen. U zegt, dat ik nog een leven voor me heb, als het verkeerd gaat, maar u toch ook! Doe toch niet zo dom als mijn moeder gedaan heeft, toen mijn zusje stierf. Ze is bij vader weggegaan, omdat hij er zich bij kon neerleggen en zij niet. Ze heeft jaren van ons leven verknoeid, omdat ze niet vechten wilde om het te aanvaarden.”


    „Maar zijn moeder aanvaardde het vanaf het eerste ogenblik,” riep meneer Van Marle. „En dat irriteert me zo. Ze heeft geen moment gevochten, zoals jij doet. Ze trekt me de put in met haar rust.”


    Ze drukte zijn arm steviger. Ze vertelde hem van alle jaren van angst, die Koerts moeder doorleefd had.


    „Ze was erop voorbereid,” eindigde ze. „Ze zegt zelf, dat het verkeerd is, zo stellig op onheil zitten wachten, maar sommige mensen zijn nu eenmaal zo. Misschien is ze daarom nu rustiger. Misgun haar die betrekkelijke rust toch niet. Haar verdriet is er heus niet minder om. Ik heb dat aan mijn eigen vader gezien.” Hij keek haar van opzij aan.


    „Je bent een dapper, verstandig meisje,” zei hij zacht. „Ik zal proberen te doen, wat jij zegt. Maar je moet nu gaan slapen. Ik ga nog maar eens met Pauwels praten.”


    Toen dokter Van Marle de kamer uit was, legde Nicolette zich geheel gekleed op bed. Ze viel onmiddellijk als een blok in slaap.


    Ze werd pas wakker, toen de zon hoog aan de hemel stond. Iemand had een deken over haar heen gelegd, merkte ze. Ze keek naar de zon, die fel in de kamer scheen en wierp toen een verschrikte blik op de klok. Het was tien uur. Ze was ver na middernacht naar bed gegaan, maar ze had toch uren en uren geslapen. Dat was haar in al die dagen nog niet overkomen. Wat kon er niet allemaal gebeurd zijn in die tijd! Ze wierp de deken van zich af, sprong uit het bed en rende de kamer uit. In de gang werd ze opgevangen door dokter Pauwels.


    „Ha, de schone slaapster,” begroette hij haar opgewekt.


    „Nu, dat had je wel verdiend, meisje. Het wonder, waarop ik zelfs niet meer had durven hopen, is intussen geschied: de koorts is afgenomen. Koert maakt het redelijk. Er is alle hoop, dat hij er bovenop komt.”


    „O,” zei Nicolette, „en waar is Koerts moeder?”


    „We hebben haar naar huis gebracht. Ze was nogal overstuur door de plotseling ingetreden verbetering. We hebben haar wat moeten geven om tot rust te komen. Een slaapje zal haar wel gauw haar veerkracht teruggeven. Deze vrouw heeft zich bewonderenswaardig gedragen. Geen wonder, dat ze wat reactie kreeg op de goede berichten. Dokter Van Marle is op het ogenblik bij zijn zoon. Als je even wilt gaan kijken? Maar zachtjes hoor! De jongeman slaapt. Hij heeft zijn rust ook wel verdiend.”


    Als in een mist liep Nicolette de deur van Koerts kamer in, die dokter Pauwels had opengemaakt.


    Bij Koerts bed zat zijn vader. Hij stond op toen ze binnenkwam.


    Ze keek naar Koert, die wasbleek in de kussens lag, maar rustig ademde.


    „Nicky,” zei meneer Van Marle.


    Ze zei niets, ze legde haar gezicht tegen zijn schouder en ze huilde. Het waren de eerste tranen in de afgelopen dagen, die op een lange, bange nachtmerrie hadden geleken.


    Het was drie maanden later.


    Koert en Nicolette liepen in de tuin van de directeurswoning.


    „Je loopt stukken beter dan gisteren,” zei Nicolette goedkeurend.


    „Ja,” beaamde Koert, „met dat pootje heb ik geluk gehad. Pauwels noemt het een wonder, dat ik een week na het gips al zo aardig vooruit kom.”


    Hij keek kritisch naar zijn arm, die de vorige dag een nieuw gipsverband had gekregen. „Hij heeft me gegarandeerd, dat die arm ook in orde komt,” zei hij wat triest, „maar het duurt allemaal zo lang.”


    „Och wat,” trachtte Nicolette zijn sombere gedachten te verdrijven, „tijd is toch niet zo belangrijk. Je kunt er evenwel om studeren. Denk eens, hoe hard je opgeschoten bent met je studie, de laatste vier weken. Dat zou je, als je normaal dienst had moeten doen, niet voor elkaar gekregen hebben.”


    „Dat is waar,” beaamde Koert, zijn kruk tegen een boom zettend. „Laten we hier even op de bank gaan zitten. Het pootje gaat weer trekken.”


    „Je wilt ook veel te veel ineens,” vond Nicolette. „Je hebt alle tijd om te leren lopen nu je arm weer zes weken in het gips blijft.”


    „Jammer genoeg wel,” zuchtte Koert.


    „Foei,” vermaande Nicolette hem schertsend, „nu nog ’jammers’? Schaam je je niet? Vandaag hebben alle militaire artsen je nog verzekerd, dat je geen schijn van kans maakt voor je laatste jaar afgekeurd te worden. Daaruit blijkt toch wel duidelijk, dat alles weer in orde komt. Het is alleen een kwestie van tijd.”


    „Je hebt gelijk,” gaf hij toe. „Ik heb alle redenen om dankbaar te zijn. Het is gewoon onvoorstelbaar, dat ik drie maanden geleden nog in mootjes op mijn bed lag en nu al weer op mijn benen sta. Je zult wel nooit meer zo’n lastige patiënt krijgen, als je eerste patiënt,” glimlachte hij.


    „Mijn eerste patiënt,” zei Nicolette, terwijl ze haar arm om hem heensloeg. „Die is wel erg plotseling en erg onverwacht gekomen. Volgende week begin ik op ’intern’ als eerstejaars. Dan zal ik voorlopig niet veel met patiënten te maken krijgen. Daar begin ik in de spoelkeuken, po’s schoonmaken en sputumglazen legen. Ik heb het bij jou wel luxueus gehad. De hele dag, als een verpleegster uit een boek, aan je bed gezeten. Je bent een echt verwend directeurszoontje, hoor!”


    Hij kneep haar plagend in haar wang. „Later,” beloofde hij, „hoop ik het je nog veel luxueuzer te geven.”


    „Pas maar op, dat je me niet verwent,” waarschuwde Nicolette. „Je weet niet half wat voor een spook ik dan zal worden.”


    „Daar komt vader aan,” zei Koert. „We zullen hem maar niet vragen, wat hij van je denkt, zijn lofzangen op jou nemen toch al geen einde.”


    „Dat hadden we drie maanden geleden ook niet kunnen denken,” merkte ze op.


    „Inderdaad,” bevestigde Koert. „Dit ongeluk heeft wel een van mijn grootste zorgen weggenomen. Je kunt nu voor altijd verzekerd zijn van mijn vaders grote genegenheid.”


    „En van de jouwe ook?” vroeg ze met haar ogen lachend in de zijne.


    „Van de mijne ook,” bevestigde hij, haar met zijn ene arm naar zich toetrekkend. „Ik schrik er zelfs niet voor terug om je daarvan onder mijn vaders ogen een demonstratie te geven.”
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var gPosition = 0;

var gProgress = 0;

var gCurrentPage = 0;

var gPageCount = 0;

var gClientHeight = null;



function getPosition()

{

	return gPosition;

}



function getProgress()

{

	return gProgress;

}



function getPageCount()

{

	return gPageCount;

}



function getCurrentPage()

{

	return gCurrentPage;

}



function turnOnNightMode(nightModeOn) {

	var body = document.getElementsByTagName('body')[0].style;

	var aTags = document.getElementsByTagName('a');

	

	var textColor;

	var bgColor;

	

	if (nightModeOn > 0) {

		textColor = "#FFFFFF !important";

		bgColor = "#000000 !important";

	} else {

		textColor = "#000000 !important";

		bgColor = "#FFFFFF !important";

	}

	

	for (i = 0; i < aTags.length; i++) {

		aTags[i].style.color = textColor;

	} 

	

	body.color = textColor;

	body.backgroundColor = bgColor;

	

	window.device.turnOnNightModeDone();

}



function setupBookColumns()

{

	var body = document.getElementsByTagName('body')[0].style;

	body.marginLeft = '0px !important';

	body.marginRight = '0px !important';

	body.marginTop = '0px !important';

	body.marginBottom = '0px !important';

	body.paddingTop = '0px !important';

	body.paddingBottom = '0px !important';

	body.webkitNbspMode = 'space';

	

    var bc = document.getElementById('book-columns').style;

    bc.width = (window.innerWidth * 2) + 'px !important';

    bc.height = window.innerHeight  + 'px !important';  

    bc.marginTop = '0px !important';

    bc.webkitColumnWidth = window.innerWidth + 'px !important';

    bc.webkitColumnGap = '0px !important';

	bc.overflow = 'none';

	bc.paddingTop = '0px !important';

	bc.paddingBottom = '0px !important';

	gCurrentPage = 1;

	gProgress = gPosition = 0;

	

	var bi = document.getElementById('book-inner').style;

	bi.marginLeft = '10px';

	bi.marginRight = '10px';

	bi.padding = '0';

	

	window.device.print ("bc.height = "+ bc.height);

	window.device.print ("window.innerHeight ="+  window.innerHeight);



	gPageCount = document.body.scrollWidth / window.innerWidth;



	if (gClientHeight < window.innerHeight) {

		gPageCount = 1;

	}

}



function paginate(tagId)

{	

	// Get the height of the page. We do this only once. In setupBookColumns we compare this

	// value to the height of the window and then decide wether to force the page count to one.

	if (gClientHeight == undefined) {

		gClientHeight = document.getElementById('book-columns').clientHeight;

	}



	setupBookColumns();

	//window.scrollTo(0, window.innerHeight);

	

	window.device.reportPageCount(gPageCount);

	var tagIdPageNumber = 0;

	if (tagId.length > 0) {

		tagIdPageNumber = estimatePageNumberForAnchor (tagId);

	}

	window.device.finishedPagination(tagId, tagIdPageNumber);

}



function repaginate(tagId) {

	window.device.print ("repaginating, gPageCount:" + gPageCount); 

	paginate(tagId);

}



function paginateAndMaintainProgress()

{

	var savedProgress = gProgress;

	setupBookColumns();

	goProgress(savedProgress);

}



function updateBookmark()

{

	gProgress = (gCurrentPage - 1.0) / gPageCount;

	var anchorName = estimateFirstAnchorForPageNumber(gCurrentPage - 1);

	window.device.finishedUpdateBookmark(anchorName);

}



function goBack()

{

	if (gCurrentPage > 1)

	{

		--gCurrentPage;

		gPosition -= window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		window.device.pageChanged();

	} else {

		window.device.previousChapter();

	}

}



function goForward()

{

	if (gCurrentPage < gPageCount)

	{

		++gCurrentPage;

		gPosition += window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		window.device.pageChanged();

	} else {

		window.device.nextChapter();

	}

}



function goPage(pageNumber, callPageReadyWhenDone)

{

	if (pageNumber > 0 && pageNumber <= gPageCount)

	{

		gCurrentPage = pageNumber;

		gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		if (callPageReadyWhenDone > 0) {

			window.device.pageReady();

		} else {

			window.device.pageChanged();

		}

	}

}



function goProgress(progress)

{

	progress += 0.0001;

	

	var progressPerPage = 1.0 / gPageCount;

	var newPage = 0;

	

	for (var page = 0; page < gPageCount; page++) {

		var low = page * progressPerPage;

		var high = low + progressPerPage;

		if (progress >= low && progress < high) {

			newPage = page;

			break;

		}

	}

		

	gCurrentPage = newPage + 1;

	gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

	window.scrollTo(gPosition, 0);

	updateProgress();		

}



/* BOOKMARKING CODE */



/**

 * Estimate the first anchor for the specified page number. This is used on the broken WebKit

 * where we do not know for sure if the specific anchor actually is on the page.

 */

 

  

function estimateFirstAnchorForPageNumber(page)

{

	var spans = document.getElementsByTagName('span');

	var lastKoboSpanId = "";

	for (var i = 0; i < spans.length; i++) {

		if (spans[i].id.substr(0, 5) == "kobo.") {

			lastKoboSpanId = spans[i].id;

			if (spans[i].offsetTop >= (page * window.innerHeight)) {

				return spans[i].id;

			}

		}

	}

	return lastKoboSpanId;

}



/**

 * Estimate the page number for the specified anchor. This is used on the broken WebKit where we

 * do not know for sure how things are columnized. The page number returned is zero based.

 */



function estimatePageNumberForAnchor(spanId)

{

	var span = document.getElementById(spanId);

	if (span) {

		return Math.floor(span.offsetTop / window.innerHeight);

	}

	return 0;

}













